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Kakassy Zoltán 
Irtla: KACSÓ SÁNDO?z 

Kakassy Zoltán Sinfalva volt jegyzője. 
Ezt a diszes „volt" jelzőt, ami annyi erdé- 
lyi magyar ember cime, méltósága, álá- 
sa mellé odakerült az elmult másfél évti- 
zed alatt, Kakassy Zoltán csok most kapta 
meg. Alig néhány napja. Üjszerü lehet 
neki és nagyon keserves. Szinte kegyetlen- 
ség tőlünk, hogy ennyire kihangsulyoz- 
zuk. Lehet, hogy nem is használunk vele 
Kakassy Zoltánnak, amint ugyanabból a 
szempontból nem használunk vele önma- 
gunknak sem. Elhallgatni a dolgot azon- 
ban még sem lehet. Nem szabad. Felelőt- 
lenség volna önmagunkkal és az igazság- 
érzetünkkel szemben. 
Kakassy Zoltán ugyanis kivételesen 

nagy dolog miatt kapta meg ezt a jel- 
zőt. A sinfalvai véres események miatt. 
Sinfalva ügye ma már a Népszövetség 
előtt van s nem lehetetlen, hogy odakerul 
Kakassy Zoltán mostani keserü cime is, 
a yolt sinfalvai jegyző". 
Mirő! is van ezó? Lapunk belsejében 
rövid tordai jelentést találhat az olvasó. 
Eszerint a rövid, de annál megdöbben- 
tébb jelentés szerint a belügyminiszterium 
megtisztelte Kakassy Zoltánt az akkor 
még sinfalvai jegyzőt azzal, hogy leeresz- 
kedett hozzá e1 
felfüggesztette állásától. A felfüggesztés 
indokolása az, hogy Kakassy nem tett 
idejében jelentést fölöttes hatóságainak a 
sinfalvai románok készülődéseiről. - 
Ebből józan ésszel az étrthető, 
hogy amennyiben megtette volna 
idejében azt a jelentést, ugy kellő 
karhatalom szállott volna ki s nem történt 
volna meg az, ami megtörtént Sinfalván. 
Meg kell állani itt egy mély sóhajtásra. A 
snfalvai eseményeket a román hatóságok 
minden erő el igyekeztek egészen eljelen- 
tékteniteni, ha nem épen letagadni. Még 
op Ghita is, az a belügyi államtitkár, a 
iakisebbsegi kérdésekkel kapcsolatban 
annakidején némi megértést igyekezett 
imutatni, még ő is ugy irt és nyilatka- 

z0tt, hogy Sinta'ván nem törtent semmi 
olyasmi, amiért a románia1 magyarok bé- 
étlenkedhetnének. És ha még csak eny- 

nyi történt volnal Ha csak szóval. tilta- 
ozással és a hivatalos cáfolatok vastag 
ékrétesével igyekeznének eltntetni a 

alván durván megtépett jogrend vé- 
rs hasadásait! Ez még ak védekezés, 
imi az adott körülmények között ért- 
hető. A hatóságok azonban támadtak ie. 
azitási pöröket inditottak a kolozsvári 

lpok, tudósitónk ellen. Lázitási pert indi- 
tak ellenünk is. A vád tartalma az, 

ogy a sinfalvai eseményeket tuizottan, 
aágnak meg nem felelően, lázitási 

iemertettük. Pop Ghita megállapi- 
melés álláspontja rejtőzködik a pörök 
oleött. Sinfaloán nem történt semmi 
mi, amiért a magyarok békétlenked- 
nének : 

are a sinfalvai eseményekről helyszi- 
eadósitások nyomán ezámoltunk be. - 

án, becsületesen és őszintén. A sajtó- 
pereket 

al elmult másfél évtized alatt eléggé 
jesée tek már bennünk: a kötelességiel- 

es bállalásokkal jár. 
K 0st azonban komolyan megöbbentünk. 
telt * Zoltánnak a sorsa megdöbben- 
mán elfüggeszteni egy embert, aki ok- 
idejé, e kal igazolja, hogy az események 
zen ölöttes hatóságai tudtával bete- 
Beszte, üdt a tordai kórházban, felfü - 
Ügymt, azzal az indokolással, amit a be - 
ol an nlszterium jónak látott közölni, ez 
hatós negdöbbentő következetlenség a 
mé, agok és a kormány részéről, hogy 
idege, sok mindenhez hozzászoktatott 
mába s muzsikálni kezdenek a nyo- 
Ghitár Hiszen mi többre becsültük Pop 
ázaln sokkal többre tartottuk a ható- 

azt a letazadhatatlan készségét 

. 

egmagasabb rendeletével 

pedig azzal a tudattal fogadtuk, 

Mirtó Csehországyal megköti 
a ferményszállitási egyezméi 

zdó to. 

A LÉGÜGYI ÁLLAMTITKAR - BUZABIZTOS 

ű l 1 

. 

, 

A miniszterközi bizottság már felállitja a buzabevásárlási irodákat 
Bukarest, augusztus 12 

A gaábonaértékesitési akció nagy lépé- 
sekkel halad előre. Miután a Nemzeti Bank 
900 millió lejt bocsátott a kormány rendel- 
kezésére, a gabonanemüek értékesitésével 
kiküldött miniszterközi bizottság, amely- 
nek elnöke Vajda miniszterelnök, tagjai 
pedig Madgearu és Voicu Nifescu minisz- 
terek, értekezletet tartottak, amelyen el- 
határozták a gabonaértékesitési tero azon- 

Ezzel kapcsolatban ugy döntöttek, hogy 
bepbásárlási irodát állitanak fel, amely az 
értékesitési akció kormánybiztosságának 
szabályzata alapján fog müködni. Ez a 
szabályzat most áll kidolgozás alatt. 
Az akciót az erdélyi „Solidaritatea' ex- 

port-import vállafat fogja vezetni. ; 
Az akciót egy kormánybiztos ellenőrzi. 

Ennek a kormánybiztosnak hatáskörébe 
tartoznak az összes kontroll- és árfenttar- 
tási ügyek. 
Egyébként a Nemzeti Bank által a ga- 

bonaértékesitési akció javára megszavazott 
900 millió lej már a kormány kezei között 

van, amennyiben a bank már csütörtökön 
értesitette a kormányt arról, hogy az ösz- 
szeggel szabadon rende.kezhetik. 
Az esti órákban 
Irimescu légügyi államtitkárt teljhata- 
lommal a gabonaértékesitési akció pe- 
zetésére küldötte ki a kormány. 

Megirtuk azt, hogy egy német konzorci- 
um ajánlatot tett a román exportgabona 
értékesitésével kapcsolatban. Kormánykö- 
rökben az ajánlatlot kedvezőnek mondják. 
Ezzel kapcsolatban egyébként Schulem- 
burg, a bukaresti német követ hosszabb 
látogatást tett Vajda miniszterelnöknél. 

Román buza- és kukoricaexport 
Csehországba 

Mirto közlekedésügyi miniszter csütör- 
tökön tért vissza Bukarestbe külföldi ut- 
járól. Megérkezése után fogadta a buka- 
resti sajtó munkatársait, akiknek kijelen- 
tette, Prágában tanácskozásokat folyta- 
tott Benes külügyminiszterrel és a cseh 
földmivelésügyi miniszterrel. E tanácsko- 
zások eredményeképpen 
Románia már a közeljövbőben nagy- 

mennyiségü buzát és kukoricát exportál- 
hat Csehszlovákiába. 

A mennyiségről pontosan nem dönthettek, 
mert a tanácskozások idején nem sejthet- 
te még, hogy mekkora exportmennyiségek 
állanak rendelkezésünkre. 

A CFR és az export 

A vasut igazgatósága az exportszállitá- 
sokkal kapcsolatban döntött afelő, hogy 
a 10 tonnás vagonokat gabonaszállitások" 
alkalmából hogyan osztja el a termelők 
között. A határozat a következő: 
Konstanca 81.946 vagon, a besszarábiai 

Bugaz 6000 vagon, Reni 8830 vagon. CGa- 
lati 46.964 vagon, Braila 28879 vagon, Cá- 
Uárasi 2530, Oltenita 360, Giurgiu 1695, 
Zimnicea 5000, T. Mágurele 10.000 Cora 
biei 18300, Calalat 8000 és a Bánát 1585 
vagon. 
A Grigore Ghica Voda állomáson át- 

menő export részére 9055, a többi száraz- 
földi átmenőállomások 1észére összesen 
22.908 vagont engedélyeztek. 
A CFR-nek az export lelenyolitásához 

összesen 252.572 vagonra lesz szüksége 

AZ UNIÓ KORMÁNYA 
ULTIMÁTUMOT hÜlDÖTT KUBÁN 

Ha Machado le nem mond, Amerika fegyveresen lép fel 

Amerika a Platt-cgyezmény alapján lép icl Kuba kormánya ellen 
Washington, augusztus 12. 

Az Unió kormánya ultimátumot küldött 
a kubai kormánynak. Ultimátumában beje 
lentette, hogy 

elszánta magát a fegyveres beavatkozásra 
s ezt meg is fteszi, ha a Machado-kormány 
záros határidőn belül nem mond le. 

Az tehát, amitől a délamerikai államok any- 
nyira féltek, bekövetkezett. Az Egyesült Ál- 
lamok hivatalosan is a forradalmárok pátt- 
jára állott és kiterjeszti befolyását Kubára 
is, mert arra gondolni sem lehet, hogy a két 
oldalról is nagyon megszoritott Machado- 
kormány, bármennyire elkeserelett is, akár 
diplomáciailag, akár fegyveresen, vissza tud- 
ja szoritani az Uniót. 
A kormányhü csapatok erősen fogynak, a 

forradalmárok mindinkább tért nyernek, 
a parlament pedig, amely a forradalom ki- 
törése idején „hüségnyilatkozatot" tett a 

kormánynak, ma már távolról sem egysé- 
ges. 

és ügyességét, hogy sérelmoeinket és pana- 
szainkat ha csak egy mód kinálkozik rá, 
ellenünk forditsa vissza. Titulescu kül- 
ügyminiszter számtalanszor tanubizonysá- 
got tett Genfben arról, hogy mennyire ra- 
gyogóan félre tudta beszélni az erdélyi 
magyar kiscbbség genfi peticióit. És most 
ilyen durva hibát kövessenek ell! 

Kakassy Zoltán jegyző felfüggesztése 

Az Unió kubai követe jól végezte a dolgát s 
eléggé megtárgyalta a dolgokat az ellenzéki 
pártok vezéreivel. Nem lehet kétséges, hogy 
abban a pillanatban, 
amikor az Unió hadihajói megjelennek a 
kikötőben, a kormány sorsa eldől és Kuba 
egyszerre a forradalmárok oldalán lesz. 

Harcba bocsátkozni az Egyesült Államokkal 
kilátástalan dolog volna. 
Legutóbb jelentettük, hogy az angol és spa- 

nyol követek meleg érdeklődést kezdtek ta- 
nusitani a kubai események iránt, sőt ki- 
hallgatásra is jelentkeztek a washingtoni kül- 
ügyben és megtették megjegyzéseiket. Ez a 
közbelépés némi reményeket keltett a kubai 
kormányban. Talán más államok közbelépé- 
se olyan feszült diplomáciai helyzetet teremt, 
hogy Roosevelt meggondolja magát. Mára ez 
a remény is claludt. Az Egyesült Államok 
kormánya megkapta azt a formulát, emlynek 
alapján „joga van beavatkozni" a kubai cse- 
ményekbe. Hull államtitkár tegnapi kijelen- 

sulyos bizonyiték arra, hogy igenis Sin- 
falván olyan események történtek, ame- 
lyeket a ha:óságok megakadálvozhattak 
volna, ha ludtak volna a készülődésekről. 
A legteljesebb beismerés ez és ezt a beis- 
rmnerést a belüsyminiszterium tette, amikor 
erendelte Kakassy Zoltán sinfaloai jegy- 
zőnek a felfüggesztését. Az a tény pedig, 
hogy Kakassyt ártatlanul függesztették 

kitörésének: 

tése után most Pittmann, a szenátus külügyi 
bizottságának elnöke is nyilatkozott. Kijelen- 
tette, hogy 

az Unió kénytelen fegyverrel is beavatkozni 
a kubai ügyekbe s erre neki módot és jogol 
ad a Platt-egyezmény. 

Ez az egyezmény ugyanis nemcsak felhatal- 
mazza az Uniót, hanem kötelezi is arra, hogy 

megvédje Kubában az idegen tulajdonokat. 

Az Unió ultimátumát egyébként a kubai 
köbet átnyujtotta már a Machado-kormány- 
nak. 

Megbizatása szerint kijelentette, hogy az 
U. S. A. kormánya eltekint a fegyveres be- 
avatkozástól, abban az esetben, ha a Ma- 
chado-kormány azonnal távozik. Ebben az 
esetben hajlandó arra is, hogy élelmiszer- 
szállitmányokkal enyhitse a kubai inséget, 
ami egyik közvetlen oka volt a forradalom 

fel, csak alászinezi a sinfalvai panuezt. 
Még bünbakot is csak ilyent talált a 
kormány, Egy magyar jegyzőt, akinek a 
neve szemetszurt fent a belügyminiszte- 
riumban, annyira szemet szurt, hogy még 
csak nem is tartották szikségenek atára- 
érdeklődni: pajjon a bünbakra oalóban 
rá lehet-e fogni valamit ugy, hogy uz elhi- 
kelő is legyen.



2. oldal 

Az Unió legyveres beavatkozása 
elkérületetemnm 

Washington, augusztus 12. 
A kubai kormány az Egyesült Államok ul- 

imátumára még nem adott semmi választ, a 
tormány tagjainak nyilatkozatából azonban 
urra lehet következtetni, hogy 
Machado elnök ragaszkodik az Unió kiván- 

ságának határozott visszautasitásához. 
Az Unió havannai követe is ilyen értelmü 

jelentést küldött haza, mire a hadügyi kor- 
mányzat elrendelte, hogy 
a Neroyork közelében állomásozó 5 ezer fő- 
nyi helyőrség, 2 ezer főnyi tengerészeti 

asmmazeszezam 

Dagad és 6ullámzik a Skoda-per 

mMmMadgearu és 

Ma vallomást tett dr. Lázár Illés, a Skoda romániai ügyésze is 

Bukarest, augusztus 12 
A Skoda-per főtárgyalása pénteken, az 

lőző napi izgalmak következtében, fe- 
zült hangulatban kezdődött meg. Az első 
anu Rascanu őrnagy vott. 
Dabija tábornok védő: 

beletzki katonai titkokat? 
Tanu: Igen, már amelyeknek a rende- 

ésekhez közük volt. 
A védő: A Seletzkinél talált iratokat jo 

tosan szerezte meg a vádlott? 
A tanu: Hogynel... hiszen többet tudott 

b annál, mint amennyi ezekben az iratok- 
ban volt... 
Az elnök: Felmutatja Amza tábornok, 

rolt hadügyminiszter minősitési ivét, amit 
szintén Seletzkinél találtak meg. Ehhez 
uz okmányhoz is joga volt a vádlottnak? 

Ismerhetett-e 

Rascanu őrnagy: Ehhez nem. Ez nin- 
csen összefüggésben a rendeléssel. ; 

Az elnök: Akkor az ön előbbi válasza 

hazárd volt. Hogyan mondhatta azt, hogy 

a nála talált összes aktákhoz joga volt 

Seletzkinek, hogyan mondhatott ilyet, 
umikor eskü alatt vall? 
Ezután az őrnagy rendkivül kedvező 

szinben tünteti fel Seletzki személyét . 
Vasile Negri ezredes azt vallja, hogy 

Beletzki kitünő ember. A Skoda-rendelés 

Ezután Jonescu-Munte tábornoknak egy 
levelét olvassák fel. Ez a levpél sulyosan 

terhelő Marulis pénzügyi felügyelőrve, akit 

azzal vádoltak meg a pör felyamán, hogy 

5 milliót akart a Skodairodátói zsarolni. 

Vasiliu-Cluj ügyvéd: Követeli Marulis 

letartóztatását. . 

Az ügyész: Erre nincsen szükség. Elő- 

ezör hallgassuk ki mégegyszer Maruliet. 

A biróság ilyen értelemben lönt. 

tetff mérnök a következő tanu. Reiff 

azzal, hogy felekezetnélküli, nem hajlan- 

dó esküt tenni. Kijelenti, hogy a Skoda- 

iroda alkalmazottja volt. Tanuja volt an- 

nak, amikor a Skoda-iroda pecsétjei le- 

szakadtak. Azt valja, hogy véletlenül tör- 

tént. Seletzki nagyon izgatott ovolt, fel-alá 

rohant és kabátja beleakadt a pecsétbe, a 

mely leszakadt. 
Erecup Victor ezredes a következő ta- 

nu. Negyedszázada msmeri Seletzkit. - 

Együtt szolgált vele az osztrák-magyar 

hadseregben. Seletzki már ebben az idő- 

Een is román-barát volt. emiat: sokszor 

kellemetlenségei voltak. Mikor Bukarest 

elesett és egy román sirva fakadt, Seletz- 

ki báforitotta. Seletzki minden esetben 

megvédte a románokat. Kétségtelen, hogy 

a sádlottat ellenállhatatlan érzelem haj- 

totta arra, hogy elhagyva szülőhazáját, 

Remániábn telepedjék le. Jellemző, hogy 

Seleizki gyermekeinek tiszta román nep
e- 

lést ad. Képtellenség a kémkedés vádja. 

Védő: A király visszahozatalában volt-e 

része Seletzkinek? 
Élnök: EÉrre a kérdésre nem engedek 

válaszolni. 

Dr. Lázár Illés máramarosi kormány- 

párti képviselő a következő tanu. 

- Miután azzal vádoltak meg, hogy 

megvesztegetési pénzt fogadtam al és hog
y 

román hazámnak törött ágyukat szállit- 

tattam, kérem, engedjék meg, részletesen 

elmondani, amit a Skoda-ügyről tudok. 

Az elnök: Ez nem az a hely, ahol ön 

a választói előtt sérelmeit letárgyalhatja. 

Védő: A vád tanuinak joguk vo.t tet- 

szés szerint beszélni. 
Lázár Illés: Hét és fél év óta vagyok a 

Skoda-vállalat ügyvédje. Katonai úgyek- 

ben sohasem kérték ki a véleményemet. 

Seletzki sokszor csodálatos benyomást 

tett rám, éppen ugy, mint a tisztekre is. 

Lázár vallomása végén Seletzki sze- 

rénységét Maniuéhoz hasonlitotta. 

VALL A PÉNZÜGYMINISZTER 

Ezután Madgearu pénzügyminiszter kihall- 
gatására kerül a sor. 
- Seletzki egyszer eljött hozzám és a ro- 

pott urikányi papirok 

feljavitásápval kapcsolatban 
Terve mellett erősen kitar- 

mániai export 
tett javaslatot. 
tott. 
A védelem: A Skoda-gyár 300 milliót jegy- 

zett le a Creditul Agricol részvényösszegé- 

ből. Mi van ezzel a pénzzel? 

Madgearu: A kérdés rendkivül fontos. Mi- 

kor arról esett szó, hogy Románia egyes kül- 

földi országokban nagyobb megrendeléseket 

fog tenni, akkor a minisztertanácson felvetet- 

tem azt az ötletet, hogy azoknak az orszá- 
goknak a bankjai, amely országok a meg- 

rendeléseket kapják, jegyezzenek le bizonyos 

összegeket a Creditul Agricol javára. Erről 
tárgyalásokat kezdettem Benes cseh külügy. 
miniszterrel és biztató igéreteket kaptam. Te- 

l fegyveres beavatkozása elkerülhetetlen. 

gyalogság és a Virginiában levő Menticua 
1000 főnyi helyőrsége álljon uti készültség- 
ben, hogy az adott parancsra azonnal a 
kirendelt hadihajókra szállhasson. 
Washingtoni vélemény szerint az Unió 

hát a jegyzés alapjában nem a Skoda, ha- 
nem a cseh bankok ügye lett volna. Később, 
amikor ellenzékbe kerültem, meglepetéssel 
hallottam, hogy a Creditul Agricol elulasi 
totta a jegyzést és a 300 milliót Sicá Po- 
pescu tábornok vette kézhez. 

A védők: És mi van ezzel az összeggel? 

Madgearu hosszasan magyarázza, hogy 
mint inditott ő vizsgálatot a 300 millióval 
kapcsolatban, de az nem derült ki végered- 
ményében pontosan, mi történt a summá- 
pal. 
Végül a pénzügyminiszter a Skoda 

ügyeiről nyilatkozik. 

Ezután Manoilescu, a Banca Nationala volt 
kormányzója, volt miniszter áll a biróság elé, 
mint tanu. Manoilescu azzal az ajánlattal 
kapcsolatban, amelyet Skodáék tettek a kis- 
kopsai és kudzsiri gyárak átvételével kapcso- 
latban, tájékoztatja a biróságot. 

Végül Radu Rozetti védő a következő uj 
tanuk kihallgatását kéri: 
Puiu Dumitrescu, a király magántitkára, 

Max Auschnitt, a Resita elnöke, Malaxa mér- 
nök, a hasonnevü gyár elnöke és Augenthal, 
a cseh követség kereskedelmi tanácsosa. 

adó- 

Leugrott az emeletről 
egy budapesti tőzsdebizományos 

Megbiízói nem akarták átvenni a lekötött papirokat 
és ezért lett öngyilkos 

Budapest, augusztus 12 
Feltünést keltő öngyilkosság törtent 

Adolf 533 éves tőzsdebizományos 

felrohant az Andrássy-ut egyik palotá- 
jának a harmadik emeletére s onnan 
a palota udvarára petette magát. 

Nyomban meghalt. A tőzedén a haláleset 
hirére beszüntették az urikányi papirok 
jegyzését. 
Az egykor dusgazdag és közismert tőzs- 

debizományos tragikus halála ugyanis 
szoros összefüggésben volt az urikányi pa- 
pirokkad. A mult hét folyamán CGross- 
mann nagyobbarányu megbizásokat ka 

megbizásoknak eleget is tett most azonban 
vásárlására. A 

I Magyar Szó" elleni hajsza 

telét.e a lati tözit a. a 
A megbizók visszautasitása egyébként 

igen kellemetlen és szorult helyzetbe hoz- 
ta a Schönberger tözsdeirodát is, amely- 
nek Grossmann az alkalmazottja volt. Az 
urodának ugyanis most vállalnia kell a 
Grossmann kötéseit, azokat is, amelyek- 
nek elismerését a megbizók megtagadták. 
Van még egy másik tragikus öngyilkos- 

sága, sőt kettős öngyilkossága is Buda- 
pestnek. Havasi Dénes 69 éves volt bank- 
cégjegyző a lakás fürdőszobájában re- 
volverrel lelőtte 62 éves feleségét s aztán 
önmagáoval végzett. Hátrahagyott bucsu- 
levelükből kitünik, hogy anyagi nyomoru- 
eáguk és tönkrement idegzetük miatt kö- 
zös elhatározással mentek a halálba. 

MKöüvér Gusztávot céloezia, 
de a kis egzisztenciákat találla 

A magyarság politikai képviseletének, a Magyar Párinak 

kell megvédeni a kisebbségek polgári biztonságát 

Brassó, augusztus 12. 

Tegnap, lapzártakor vett rövid jelentés 
alapján megemlékeztünk már arról, hogy 

a kormány betiltotta a nagysaradi Sza- 
bad Szó cimü napilapnak a megjelené- 
sét. 

Viáisszatérünk most erre az ügyre, nem- 
csak azért, mert a betiltás a törvényes- 
ségnek, a sajtószabadságnak és kiülönösen 
a kisebbségi sajtó szabadságának egyete- 
mes és mélyreható sérelme, hanem azért 
is, mert a Szabad Szó megfojtásának kö- 
rülményei annyira visszatükrözik a kor- 
mány kisebbségellenes mentalitását, hogy 
a betiltást lehetetlenség nem általános 
magyar sérelemnek felfogni. 
De foglalkoznunk kell a kérdéseel azért 
is, mert a betiltás nem egyszerü kormány- 
aktus, hanem az erőszakosságnak, a jog- 
talanságnak oly jellegzetes esete, hogy az 
sulyosan pissza fog hatni Románia jóhir- 
nevér. A kormányvégzés elleni tiltako- 
zás tehát bizonyos szempontból egyszerü 
polgári kötelességnek látszik. 

Ismeretes, hogy az alkotmány 25-ik 
szakasza szerint „megjelenésében és ter- 
jesztésében egyetlen orgánum sem aka- 
dályozható meg." Az alkotmány, azl hisz- 

szük, Nagyváradra is vonatkozik, anunál 
inkább, mert Biharban - elméletileg nem 
volt és nincs is sem statárium, sem sem- 
miféle kivételes helyzet. 
A Szabad Szó betiltása tehát generáli- 

san törvényellenes és az alkotmánynak 
sárbatiprását jelenti. De a törvénysértés- 
nél még sokkal felháboritóbb az a mód, 
ahogyan a betiltást végrehajtották. Teg- 
napelőtt délután Radooici szigurancaka- 
pitány vezetésével rendőri küldöttség je- 
lent meg a lap szerkesztőségében, ahol 
Radovici Árovay Árpád szerkesztőnek tudo 
mására hozta, hogy a kormány, illetve a 
belügyminisztérium 

egyszerü távirati intézkedéssel elren- 
delte a lap betiltását. 

A belügyminisztérium a betiltó végzést 
semmiovel sem indokolta. 
Mikor Árvay kivánságára Radonpici 

mindezt irásba adta, a megjelent karha- 
talom átvette a vállalat helyiségeinek 

kulcsait és lezárt mindent. Lezárta még 
a nyomdát is, amely pedig magától az uj- 
ságtól különálló vállalkozás. Később, a 
nyomdászok küldöttségi tiltakozására a 
nyomdát mégis kinyitották, természetesen 
anélkül, hogy a Szabad Szó megjelenését 

megengedték volna. 

megbizói megtagadták a papirok áfpé- 

" 
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A Szabad Szó közösségi vállalkozás, a 
ujságirók, a kiadóhipvatal és a nyomda aj 
kalmazottainak konzorciumos üzlete, Igy 
tehát a betiltás, amely oly hihetetleny] 

cinikus körülmények között következet 
1 be. egyben messzeható szociális merényle; 

is, hiszen csomó embert és családot fes, 
máról-holnapra kenyértelenné olyan idő. 
ben, amikor uj exisztencia megalapitás, 
szinte lehetetlen. 
Mint emlitettük, a Szabad Szó betiltá. 
si végzését nem kisérte indokolás. Ezen 
nem lehet csudálkozni. Ugyanis az ujság 
semmivel sem szolgált rá a drákói intéz. 
kedésre. Sem állambiztonsági, sem erköl. 
csi okok nem játszottak közbe a belügy. 
miniszteri elhatározásnál: a lapot azért 
fojtották meg az alkotmány ellenére, az. 
ért tettek kenyértelenné csomó embert 
mert a személyi bosszunak nagyobb , 
hatalma, mint minden jognak és meltá. 
nyosságnak. 

Emlékezetes, hogy néhány hónappal ez- 
előtt minden jogalap nélkül kiutasitották 
Romániából dr. Kövér Gusztávot a bi. 
hari magyar párt alelnökét. Köpérnek, 
aki igen szenvedélyes kisebbségi politikus 
volt, azért törték ki a nyakát, mert Bi. 
harban sok ellenséget szerzett a nemzeti. 
parasztpárt vezéremberei között. Ezek a 
vezéremberek Kövért, aki szabályszerü 
állampolgársági okmánnyal rendekezett 
s aki az összes szükséges dokumentumok. 
nak a birtokában volt, egyszerüen áttet. 
ték a határon. Magyar körök akkor is 
megtettek mindent Kövér érdekében: in. 
terveniáltak, szaladtak egyik miniszlé- 
riumból a másikba, táviratoztak, tiltakoz- 
tak. 
A miniszterek kivétel nélkül elismerték, 
hogy Kövérnek igaza pan s a kiutasitás 
törvénytelen. 

De minden miniszteri beismerés kevés 
volt ahhoz, hogy lebirja a helyi hatalmas- 
ságoknak gyülöletét: Kövérnek tábvoznia 
kellett és ügye jelenleg a Népszövetseg 
előtt fekszik. 
A Szabad Szót dr. Kövér Gusztáv ala- 

pitotta meg s mindaddig, amig az ujság 

konzorciumos vállalkozássá nem alakult 
át, ő volt az orgánum főszerkesztője. Ez 

okozta aztán a Szabad Szó halálát. 

Kövér ellenségei a kiutasitott kisebb- 

ségi politikusnak még emlékét sem türik 

meg. A hajszát, amit eddig is oly szen- 

vedélyesen vezettek, a végletekig viszik. 

S miután már a kiutasitásnál beigazoló- 

dott az, hogy a törvény nem akadály ma- 

nővereik végrehajtásánál, nekiállottak az 

ujságnak is, noha az már nem Köpér tu- 

lajdona s noha ez a bossza nem Kövér- 

nek, hanem csomó más embernek exisz- 

tenciáját követeli. 
Ugy látszik, a kisebbségi élet területén 

a szabad vadászat elve kezd érvényesül- 

ni. Ha igy folyik tovább, polgári és exisz 
tenciális biztonság lassanként álommá 04 

lik a nemzetiségi állampolgárok számára 

Éppen ezért ugy a magyar pártnak, 

mint a magyarság egyetemének a legeré. 

lyesebben kell fellépnie a Szabad Sz1 
betiltásával kapcsolatban, nehogy a saijá 

közönyünk miatt fajuljon el az ön
kénl" 

a nyers bosszuvágy, a törvénytiprás rend 

szerré. 

Unilormis-per 

Marosvásárhelyt! 
Marosvásárhely, augusztus 2 

Érdekes pert tárgyalt pénteken a mar0 

vásárhelyi törvényszék szüneti tanácsa. fi 

ügy központjában Weber marosvásárh1" 

sotfőr áll, aki a vád szerint hitlerista for 

ruhában, kampóskeresztes jelvénnyel a z 

Szászrégenbe. Itéletre nem került a sor. m. 

az ügyész javaslatára elrendelték a bizony 

tás kiegészitését. keltett 

A tárgyalás általános érdeklődést Ke ó 

Marosvásárhelyen, ahol először fordul i 

hogy valakit tiltott egyenruha piselése " 

perbefogjanak. 

Két öngyilkosság a német 

börtönökben 
" Drezda, augusztus 1ább 

A német nemzetiszocialista terrornakach 

két halálos áldozata van. Az egyik jet volt 

dr. tanár, a középnémet rádiótársasáő at. 

intendánsa, akit néhány nappal ezelő üjtó 
tóztattak le és szállitottak az egyik §) l4 

táborba. Neubach tanár pénteken regé 

cellájában felakasztotta magát és megh2e 
A. másik áldozat Fath Otto, aki a tébe" 

sajtóvállalat ellen inditott per következ ban 
került fogságba. Fath Otto is a celláj irt 

akasztotta fel magát és ő is halott volt 
őrei az öngyilkosságot felfedezték. 
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Kellett, nagyon kellett : 

Gépfegyver, amely három- 

szor annyi golyót szór... 
Tokió, augusztus 12. 

Sineizu japán mérnök ujfajta gépfegy- 
vert talált fel, amely puskapor nélkül és 
feljesen zajtalanul dolgozik é 
másodpercenként háromszor annyi 40- 
lyót dob ki magából, mint az eddig is- 
mert bármilyen rendszerü gépfegyyver. 
Az uj találmányról a japán jelentések 

csak annyit árulnak el, hogy a golyók 
röperejét a cenírifugális erő adja, amely- 
nek technikai megoldása egy hatalmas 
gyorsasággal forgó korong utján sikernült 
: japán mérnöknek. 
Az emberi zsenialitás tehát ujra előál- 

litott egy embergyilkoló gépszörnyetleget. 

Ezer ui rendőrt kap 
Bukarest 
Bukarest, augusztus 12. 

A belügyminisztérium döntése értelmé- 
ben a bukaresti rendőrlegénység letszá- 

mát ezerrel emelik. Az állások után máris 
óriási az érdeklődés. Ezer és ezer munka- 
nélküli jelentkezik, közöttük száz és száz 
dliplomás intellektuel is. 
Ezentul tehát doktorált rendőrei lesz- 

nek Bukarestnek. 

Kontingentálási panaszok- 
kal Vajda elé járulnak 

a kereskedők 
Bukarest, aug us 12. 

A kontingentálási engedélyekkel kap- 
csolatban kereskedői körök már régóta 
panaszkodnak. Az engedélyek szélosztá- 
sa egyrészt késedelmes, másrészt bizonyos 
árukkal kapcsolatban igazságtalan. 
A kereskedők már többizben interve- 

niáltak illetékes helyeken, de miután pa- 
naszaik nem találtak meghallgatásra, 
most memorandumot küldöttek el Vajda 
miniszterelnöknek, aki egyben a kereske- 
delmi minisztérium vezetője is. 

Zsidó gyarmat 
Délszerbiában 

Delgrád, augusztus 12. 
A belgrádi zsidó hitközség, hogy gaátat 

vessen a környéken élő szegénysorsu zsi- 
dóság tömeges belgrádi letelepedésének, 
elhatározta, hogy a kormány által ren- 
delkezésükre bocsátott délszerbiai pidé- 
ken 
zsidó mezőgazdasági kolóniát létesit. 
gyarmaton ötven zsidó családot helyez- 

nek el. A hitközség ezzel az intézkedés- 
sel egyszersmind az intellektuális foglal- 
kozások felé gravitáló zsidó fiatalság fi- 
gyelmét is a „föld" felé akarja forditani. 

gyarmaton élő családoknak tenvyész- 
állatokat és mezőgazdasági gépeket arl- 
nak, később pedig egy mezőgazdasági 
szakértőt is melléjük rendelnek. 

Matszázezer lejes pert 
vesztett, mert nem tett 

bánatpénzt 
Kolozsovár, augusztus 12. 

Hat évvel ezelőtt a kolozsvári városi 
anács árverést hirdetett egyik, a Széche- 
nyi téren levő házában egy üzlethelyiség- 
1 amelyet akkoriban egy Schönbhaus ne- 
4 kereskedő bérelt. Az árverésen Russu 
mil kereskedő 600 ezer lejig licitált s igy 
"helyiséget ő kapta meg, azonban Schon- 
ti tanács többszöri felszólitására sem 

1t hajlandó kiköltözni s igy RNussu a he- 
Viséget nem tudta elfoglalni. Eire Russu 

ezer lej erejéig kártéritési pert indt- 
a pbáros ellen. A pert a járásbiróságon 
1S nyerte. 

A város jogügyi osztálya a törvényszék- 
; felebbezett és ott megnyerle az első 
ne elvesztett párt. Russu a döntésbe 
szék yugodott bele, hanem a Semmitő- 
tél nez felebbezett. A város jogügyi osz- 
cse azzal érvelt, hogy MNassunak nin- 
bánaga felebbezni, mivel a szokásos 
szózt, a városi tanács többszöri fel- 
ásszasára, sem egészitetle ki az épi bér- 

8 10 százalékára. 
su keemmitőszék határozatát, amely Rus- 
Végf resetét elveti, ma kézbesitették ki. 

okon tehát a város pernyertes lett. 

tott 
neg 

he 

MOSI DERÜL KI: 

3. oldal 

Anulia nem is intézett demarsot 
Országhoz 

A nmegállapodás ellenére az angol követ csak szóban 
tiltakozott a német külügyi kormány előtt 

London szerint a demarsra nem volt már szükség, mert időközben 
Mussolini megferemtette a megegyezést 

Páris, augusztus 12. 

A Berlinben visszautasitott angol-francia 
demarsnak kinos feljeményei vannak. A fran- 
cia sajtó már napok óta sürün vádolja azzal 
Angolországot, hogy a közös fellépés ügyé- 
ben inkább támogatta az olasz álláspontot, 
mint a franciát s a demarshoz ovaló csatla- 

kozása is inkább kényszernek látszott, mint 
őszinte és erőteljes fellépésnek. Ezt a helyze- 
tet a német sajtó is alaposan kiaknázta s az 
is valószinü, hogy a kemény német vissza- 
utasitásnál nagyon bátorithatta a német kor- 
mányt az a tudat, hogy Angliának nem 
„ügye' ez a demars. 
Most aztán kiderült valami olyasmi, ami 

Franciaország és Angolország között komoly 
diplomáciai ellentétekre vezethet. A francia 
sajtó addig szorgoskodott, amig megállapi- 
totta, hogy , 
Anglia berlini követe nem járt el a Hitler- 
kormánynál ugyanugy a demars kérdésé- 
ben, mint Franciaország, 

holott erre megállapodás volt. 
Az angol követ nem nyujtotta be irásban 

szóbeli 

azt a szöveget, 

amire vonatkozólag Páris és London megelő- 
zőleg megállapodtak, hanem 
csak szóban közölte kifogásait és javasla- 
tait az oszírák-német feszültséggel kap- 
csolatban. 

Lényegében tehát nem is lehet angol-francia 
demarsról beszélni, mert az angol követ csax 

bejelentést tett, egészen barátságos 
alapon. 
A sajtó felfedezése nyomán a francia dip- 

lomácia is megtette a lépéseket és hamarosan 
megállapithatta, hogy a sajtóközlemények 
valóban megfelelnek a valóságnak, 

Eszerint Anglia cserbenhagyta volna Fran- 
ciaországot, ami azért sulyos dolog, mert 
megelőzőleg a két kormány szabályos meg- 
állapodást kötött, sőt a demars szövegét is 
közösen állapitották meg. 
Az angol követ már védekezik is. Azt 

mondja, hogy azért tekintett el az utolsó pil- 
lanatban az irásos demarstól, mert időköz. 

ben értesült a berlini olasz követtől, hogy 
Mussolini igéretet kapott a Ilitler-kormánytól 

.. 

Beannabeanmnnerénmyyiletnt 
Mésziüili Siarhemnberé 

herceg ellem 
A merénylemnel az oszírák nemzseli- 

szocialistáka1i gyanusiják 
Bécs, augusztus 12. 

Linzi jelentés szerint az ottani rendőrség letartóztatott három osztrák nemzeti- 
szocialistát. A letartóztatottakat sulyos gyanuokok alapján azzal vádolják, hogy 
bombamerényletet akartak elkövetni Sltahremberg herceg, az ugyancsak jobboldali, 
de a nemzeti-szocialistákkal éles ellentétbe került Heimmehr-parancsnok ellen. 

Az elfogott bombamerénylők még nem oallanak. A linzi rendőrség véleménye 
szerint Németországból kaptak parancsot Stharemberg elpusztitására. 

A kilencszázmillió körül... 
.................. 

Menesztik Nastát, a Creditul Hgricol 
igazgatóját, 
Hivatalos indokolás: Nasta állást halmoz 

Bukarest, augusztus 12. 

A kormány dekrétumot 
amely 

Nastát, a Creditul Agricol igazgatóját 
megfosztja állásától. 

A dekrétumot holnap terjesztik aláirás 
végett a király elébe. 
Nastának évi 2 millió 400 ezer lej fix 

fizetése volt a Creditul Agricolnál. A kor- 
mány azért jár el ellene ivyen rideg szi- 

készitett el, 

akinek 2 millió 400 ezer lej 
voli a fizelése 

gorusággal, mert az intézet az ő iniciati- 
vájára tagadta meg a kincstártól a kért 
900 millió lejes kölcsönt. 
Az elbocsátást az álláshalmozási tőör- 

pénnyel indokolják. Ugyanis Nasta pro- 
fesszor a Kereskedelmi Akadémián is. 
Nagyon örülnünk kell, hogy a kormány 

bizonyos törvényeket alkalmazni akar. 
Csak az a baj, hogy ez akkor jut eszébe, 
amikor bosszut akar állani. Egyébként 
nem... 

............................... 

Ujabb kommunista-csoportot 
lepleztek le Temesvárott 

A gyanusitottak ököllel és késsel védekeztek, amikor 
a rendőrség reájuk tört 

Temesvár, augusztus 12. 
A temesvári kerületi sziguranca vezérfel- 

ügyelősége ujabb kommunista csoportot lep- 
lezett le. Ez a csoport 
az Encsel-féle mozgalommal szoros kapcso- 
latban volt és az egész Bánságra kiterjedt. 
A nyomozás irányitója Pop Camil vezér- 

felügyelő volt, aki az elmult hét folyamán 
egész sereg embert tartóztatott le. A letartó2 
tatottak között van Horováth József, Kraszi- 
lov Pál, Löbl Márton, akinek az álneve Csiz. 
más, Merbl József, álnevén Szőke Szakáll, 
Hermann Zoltán, álnéven Tibi. Puskás Julia, 

álnéven Emma, aztán Florea György, Csupor 
Lajos, Gluvacop András, Hépizi Ferenc, Pap 
Ferenc és Faur György. Mind a 12 letartóz- 
tatottat a hadbirósági fogházban helyezték 
el. 

A nyomozás megállapitásai szerint 
ennek a csoportnak a vezetője Horváth Jó- 
zsef volt. 

Irodát Puskás Julia lakásán tartottak. 

A Zsilvölgyében, különösen Petrozsényban, 
Aninán, Resicán és Orapicán 100 ezernél 
több röpiratot szórtak szét. 

a kérdés békés megoldására s ilyen körülmé. 
nyek között ő is ugy látta jónak, ha nemn 
vágja el az utját a békés olasz közvetités 
nek. 
Párisban azonban nem fogadják el ezt : 

magyarázatot. 

Daladier csütörtökön kihallgatásra kért 
Tvrell párisi angol követet, akivel másfél 
óra hosszat tárgyalt. 

Daladier egyenesen feltette a kérdést, hogy 
Anglia a megegyezés ellenére miért ponul: 
vissza az utolsó percben. Tyrell válasza nem 
ismeretes. 
Ebben a pillanatban még az is tisztázat- 

lan, hogy vajjon a berlini angol követ lon- 
doni utasitásra járt-e el, vagy pedig a maga 
szakállára döntött a szóbeli bejelentés mel- 
lett, az irásos demars helyett. Ha Londonból 
kapott utasitást, ugy a hirtelen keletkezett 
diplomáciai nézeteltérés megoldása nehéznek 
igérkezik, ha azonban a maga szakállára járt 
el, ugy az angol kormány valószinüleg meg- 
teszi azt, hogy a francia kormány kivánsá- 
gára kicseréli berlini követét. 

A röpiratok szerzői Puskás Julia, Horváth 
József és Csupor Lajos voltak. A rendőrség 
Puskás Juliánál megtalálta a sokszorosita 
gépet is. 

Puskát Julist Kolozsvárról rendelte a bu- 
karesti központ Temesvárra. Horváth az egész 
Bánság munkássejtjeinek kidolgozott forra. 
dalmi programmot és utasitásokat adott. Uta- 
sitásai ovoltak a forradalmi nepelésre, a tit- 
kos munkára, a sztrájkok szervezésére. Kra- 
szilop az aradi körzet szervezője volt. Arad 
és Temesvár között az összeköttetést Csupor 
tartotta fenn. „Szőke Szakáll" időszaki folyó- 
iratokat szerkesztett „Bánsági Ifjukommunis- 
ta' cim alatt. Ő végezte a falusi propagandát 
is. Hermann a bukaresti futár volt, ő tartotta 

Bukarest -Temesvár-Kolozsvár között a. 
összeköttetést és ellenőrizte a bányavidéki 
röpiratok szétosztását. Csupornak is ellenőr. 
ző szerepe volt. 

Az érkező kommunista futárokat Hépizi 
Ferencenél rejtegették. A rendőrök és a de- 
tektivek csak nagy harc árán tudták lefog- 
ni Csuport, aki 

az éppen akkor irt jelentését le 
nyelni. 

Mikor rárohantak, a jelenlepő Hévizi az egyik 
detektivet felrugta, aztán fejjel a csukott ab- 
laknak ugrott, de kint is állott egy rendőr. 
ügynök, aki lefogta. 

Hévizi késsel is megkisérelte pvédekezni, de 
Toma komiszár elsütötte a revolverét, mi- 
re a járókelők odacsődültek és lefogták a 
még mindig ellenkező Hévizit. 

A hadbiróságon a nagyszabásun kommu- 
nista per tárgyalását Balsianu katonai ügyész 
késziti elő az Encsel- és Horváth-csoport 
anvagának egyesitésével. 

akarta 

Bécs már csak 

részletekben Hzet 
Bécs, auguszlus 12. 

Bécs városának pénzügyi helyzete any- 
nyira rosszabbodott, hogy a tanács kép- 
telen a fizetéseket egyösszegben kiadni. 
Szeptembertől kezdve a fizetéseket két 

részletben fogják a városi alkalmazottak 
megkapni, még pedig 70 százalékot else- 
jén és 30 százalékot 15-én. 

Mít keres Venizelos 
Londonban 

London, augusztus 12. 

Venizelos Londonba érkezett, ahol a jö- 
vő keddig fog tartózkodni. A görög ál- 
lamférfiu feleségével együtt Sir Crosfield 
vendége. 
A látogatás állitólag magánjellegü. 



4. oldal 

Zá 

orradalmárok, 
akik azt kövefelik, hogy vegyék 

el tőliik a szabadságot 
Hogyan utáltatta meg Amerika 35 esztendő alatt Kubával az önállóságot 

Machado mögött nem állanak tömegek, ereje csak az angol 
és spanyol intervencióra támaszkodik 

Brassó, augusztus 12 
Európa érletlenül áll a kubai forrada- 

fommal szemben. Nem is könnyü megér- 
teni, ha egy országban azért tör ki forra- 
dalom, mert - nem akarják leigázni. Szé- 
les durva ecsetvonásokban a kubai forra- 
daloem valóban azért lángolt fel, mert a 
tömegek nagy százaléka nem akar to- 
pábbra is állami függetlenségben élni. 
A forradalmárok az Egyesült Államok 
fennhatósága alá akarnak kerülni. 

Machodo, az elnök, ezzel szemben az ál- 
lam függetlensége és önállósága pártján 
áll.. 
Egészen érthetetlen. Messziről legalább 

s az. 
A távoli Európa csak annyit lát, hogy 
kis kubai koztársaság, amelyről az is- 

kolás könyvek, mint az „Antilák' gyön- 
gyéről' emlékeznek meg, éppen 35 eszten- 
Heje önálló életet élt. 35 évvel ezelőtt 

Félszines 

Amerika nem kebelezte be Kubát. 

multszázad végén a büszke venki ilves- 

mit még nem türt volna el. A 48 szabad és 

„fehér" államok soraiba nem lehetett a 

negyvenkilencediket, ezt az alig tegnap 

még rabszolgasorban éllt és „félszines" 

hordát befogadni. 

A félszines - az nem fehér Az félszi- 

nes. 

Ez a kis horda, ez a kis csorda legyen 

csak független és önálló. És hogy ne fél- 

en: Amerika elovállala protektorátusát. 

Protektorátus, az igen, az lehet. A pa- 

ter familias fennhatósága a gyakorlatban 

azt jelenti, hogy a kreolt és mulatttot ki 

lehet szipolyozni ugy, hogy közben a 

„népségnek' Amerikával és az amerikai 

a azabadsággal, demokráciával és kultn- 

Kuba szállit és 
Közben Newyork bankárjai elöntötték 

a kis Kubát 30 milliárd lejnyi - hitellel. 
Kubának a füle sem látszik ki az állam- 
adósságból. Pedig kereskedelmi mérlege 
aktio, hiszen annyi cukrot, dohányt, teát, 
kakaot, mézet és piaszkot eszállit, mint ta- 

lán senki. És potom pénzért Amerika ve- 
szi meg tőle a rezet, a bőrt, a pasércet és 
a szeszt is. 
Kuba szállit - és Amerika vásárol. 

Kuba odaadja nyersanyagát és termését 

és Amerika visszaszedi szépen Kubától azt 

a pénzt is, amelyet ezekért az árukért Ku- 

bának kifizet. A köztársaságnak összesen 
három bankja van, ezzel szemben a Nati- 
onal City Bank of Neroyork csekélyke 

A 

Irta: HALÁSZ SÁNDOR 
szabadult fel Kuba a spanyol uralom alól. 
Nem ment könnyen: az amerikai-spanyol 
háborunak ki kellett törni és le kellett 
folyni, hogy Kuba „független" lehessen 
Viszont a háboru könnyü volt. A legyen- 
gült Spanyolországra rárohant a felerősö- 
dött Unió. A harc kimenetele egyetlen per 
cig sem volt kétséges. Ebben a háboruban 
csak Amerika győzhetett. 
Győzött is. A győzelme mindössze hat- 

ezer emberbe került. Semmi. Szóra sem ér- 
demes. 
A kreolok, mulattok, félszinesek nem 

nyögték tovább a spanyol igát. A kis, ak- 
kor még alig hárommillió lelket számláló 
kubai köztársaság hálásan és boldogan te- 
kintett a Szabadság szobra és a Szabad- 
ság országa felé. 
Várta, hogy sorsa beteljesüljön. Az ame- 

rikai annexiót várta, amely - nem kö- 
vetkezett be. 

nem kell 
rával szemben semmi igénye sem lehet. 
És ennek a főfelügyeleti jognak még 
egyéb ellőnyei is vannak. A nagyszerü 
flotta-bázis használata ellen a gyámoltnak 
szava sem lehet. Türni köteles, hogy az 
amerikai hadihajók saját kikötőiben vi- 
gvyázzanak - Kubára. Állitólag ezek a ha- 
dihajók csak Kubára vigyáztak és nem 
angol Amerikára, nem a Panama-csator- 
nára és nem latin-Amerikára. 
Ne feledjük: Dél-Amerika sohasem fe- 

Dejti el az 1898-as megaláztatást. 
Az amerikai hadihajók - ez tagadha- 

tatlan - nagyszerüen vigyáznak erre a 
görögországnyi területü kis államocskára. 
A havannai katedrálisban fekszik Ko- 

] lumbusz Kristőf sirja. Amerika felfede- 
zőjének földi maradványaira vigyázni 
csak kell. 

- Ameriha vesz 
tizenhárom fiókkal pásztázza be az or- 
szágot. 
Egyszóval: az Unió importőrjei meg- 

peszik Kuba produktumát és utána az 
Unió bankjai kamatban és jutalékban el- 
szedik Kuba pénzét. 
A protektorátusból nagyszerü gyarmat 

lett. Szabályszerü gyarmat és engedel- 
mes rabszogatömeg. 

A venki hajdan Alaszkában kalandor- 
kodott - aranyért. Az utolsó 20-30 ev- 
ben már Kubába megy kalandornak a 
venki és a cukorért, teáért, dohányért és 
ezerféle kubai munka-verejtékért szerte a 
világpiacokon kapja meg az aranyat. 

Amerika vadászterülete Kuba 
Aki nem tudott Hoover vagy nem tud 

Roosevelt alatt megélni - kiruccan Ku. 
bába. Az Unióban, 1931-ben, 12.3 lélek 
esett egy négyzetkilométerre és ma is csak 
15.7 lélek a népsürüség. 
Kubában már 1913-ban is 20.8 pvoalt a 
népsürüség. Ma Kuba már 32.4 lelket 
köteles egy négyzetkilométeren eltar- 
fani. 

Kuba csak talán nem hozhatott bevándor- 
lást korlátozó törvényt a - protektora 
ellen? 
Az Unió, de sőt Kanada is, itt rakta le 

a maga népfeleslegét. 

És közben - nem pette meg már Kuba 
termésfeleslegét. Kuba cukra, dohánya 
csak addig kellett, amig vették a cukrot 
és a dohányt. Most már azt a mennyiséget 
sem tudja az amerikai kalmár eladni, a 
mit az USA termel. Kuba 1928-ban 5156 
tonna cukrot termelt, ma csak 3122 ton- 
nát. Amerika ezzel szemben 1928-ban 
1492-őt és ma - 1725-öt. 

A kis amerikai cukortermelés nő, a 
nagy kubai ellenben majdnem felére 
csökkent. 

És itt, a cukornál, tört ki a forradalom. 

Legyünk Amerikáé, de legyünk amerikaiak 
A kubai forradalmárok arra hivatkoz- 

nak, hogy Anglia ma is gondoskodik Brit- 
India cukortermelésének felvásárlásáról és 
Hollandiának is gondja van Jávára. 
Amerika is törődjék Kubával. 
- Kuba legyen amerikai „dominium!" 
- mondja a forradalom. 

És annak balszárnya viszont: 
- Kuba legyen tagja az Amerikai 

Egyesült Államoknak. 

Miért ne lehessen tagja? Azért, mert 
félszines? Nem számit. Amerikában is 
vannak négerek és indiánok, meg külön- 
ben is a fehér tulsuly Kubában na már 
domináló. 
És ennek a „belolvadásnak' Amerika 

részéről nem is volna akadálya. Egyedül 
a bankárok tiltakoznak. Amerikában csak 
amerikai banküzleteket lehet csinálni, 
Kubában ellenben - kubaiakat. Ezek ki- 

adósabbak és zsirosabbak. 

És tiltakozik a „beolvadás' ellen maga 
Kuba is: A „hivatalos" Kuba. 

P. Machado y Morales tábornok ur, az 
„elnök" mindenekelőtt azért tiltakozik, 
mert nem utolsó foglalkozás Kubában 
köztársasági elnöknek lenni. Már meg- 
szokta. 19253 óta elnök. Akkor választot- 
ták meg először Alfredo Zayos-ezal szem- 
ben. Ez még kemény harc volt, de Ma- 
ehado is kemény ember. A maga kis 
„kakas-hatalmát'" ugy megorganizálta, 
hogy 1929-ben baj nélkül ismét tiónusra 
került. 

Ő független akar maradni. 

- 4Alávaló áruló az aki eltüri, hogy 
egy idegen hatalom Kuba belügyeibe be- 
leavatkozzék! - mondja és közben ka- 

szág felé. 

És Anglia hallgat a szóra Nem is any- 
nyira a Machado kedvéért, mint inkább 
azért. mert a Roya! Bank of Canada is 
nyakig benne ül Kubában. Meg kell vé- 
deni a kanadai tőke érdekeit. 

És Spanyolország követe is tiltakozott 
már. Tiltakozik, mert a spanyol-amerikai 
háboru sebei sohasem hegednek be és til- 
takozik, mert Spanyolország nem felej- 

Nanking, augusztus 12. 

Japán ujra megkezdette az ellenségeskedést, 

noha erre semmiféle közelebbi oka nem volt. 
A jelentés szerint mintegy 
60 ezer főből álló mandzsuriai hadsereg, ja- 
pán tisztek vezetése alatt betört a kinai te- 
rületre. 

A kinai kormány ugy véli, hogy Japán ujabb 
területszerző háborura készül, mert a man- 
dzsuriai csapatokkal egyidejüleg a japán 
bombavetők is munkába fogtak és nagy kárt 
tettek a határszéli kinai csapatokban. A bom- 
bavetők beapvatkozásából nyilvánvaló, hogy 

Torda, augusztus 12 
Május havában a tordamegyei Sinfalva 

községben történt rombolások - minden 
jel szerint - ujabb kisebbségi áldozatot 
követelnek. A belügyminiszterinm julius 
végével felfüggesztette álasúátol Kakassy 
Zoltán sinfalvai kisebbségi jegyzőt. A fel- 
függesztés indokolása, hogy 

a jegyző a sinfaloai események előké- 
születeiről nem tett idejében jelentést 
felettes hatóságainak. 

Fz az indokolás azonban nem állja meg 
a helyét, mert Kakassy jegyző május 17- 
én a prefektura által engedélyezett 2 heti 
betegszabadságot élvezett, amelyet mint 

csint egyet Anglia és egyet Spanyolor- 

1933 augusztus 13. 
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feletti hatalom - spanyol hitbizomány 
polt. 
Talán most, ha Machado győz, Kuba 

még spanyol „protektorátus' alá is kerül. 
het. 

Ezt akarja a politika. 

A tömegek viszont nem akarnak tovább 
- politikát. Politikát, amely „szabadság- 
gal, függetlenséggel, önállóséggal, de uzso- 
rával, hadibüdzsével, kizsákmányolással" 
jár, nem akarnak tovább. 
Egy kis jó bekebelezést, azt igen. 
Ime, Kubában először érkezett el a for- 

radalmak történelme ahhoz a fejezethez, 
amelyben a tömegek értéktelen és kizsák- 
mányoló függetlenség helyett a népek, 
nemzetek és államok összemüködését kö- 
vetelik. 

Furcsa, de érthető politikai felfogás. 

- Bágyadt, levert, dolgozni képtelen 
egyéneknél a természetes ,Ferenc Józseft! 
keserüviz szabaddá teszi a vérkeringést és emeli 
a gondolkodó- és munkaképességet. Beható kór- 
házi kisérletek folyamán bebizonyult, hosy a Fe 
renc József viz szellemi munkásoknál, neu- 
raszténiás embereknél és betegeskedő asszonyok- 
nál rendkivül jótékony hatásu gyomor- és bél- 

tette még el, hogy a Bahama-szigetek 

A kinai központi kormány jelentése szerint 

tisztitó szer. 

H 

Japán minden indok nélkül 
ujra rátámadt Kínára 

Tokió azt hiszi, hogy Amerikát annyira leloglalja Kuba, 

hogy nem ér rá a Távol Kelettel törődni 

nem kisebb határszéli és felelőtlen csetepaté- 
ról van szó, hanem felsőbb parancsra történt 
ujabb előrenyomulási kisérletről. 
A kinai kormány erélyes tiltakozó jegyzék- 

re készül, egyidejüleg azonban csapafössze 
ponásokra is intézkedéseket tett, mert tapasz 
talataiból tudja, hogy Japán nem nagyon 
törődik a diplomáciai jegyzékekkel. 
Az ujabb japán támadás Washingtonban 

is nagy izgalmat keltett. Ottani politikai kö 
rök arra magyarázzák a dolgot, hogy Japán 
felszabadultnak érzi magát, mert abban 4 
hiszenmben van, hogy a kubai forradalom 
ügye az Unió minden figyelmét lekőti. 

Sinialváért menesztik 
a - kisebbségi jegyzőt 

A jegyző, aki a rombolás napján kóröázban 
fekiüdi, Dbünös 

beteg a tordai kórházban töltötte el. A 
sinfalvai események pedig, amalyekért 
most utólag felelőssé akarják tenni, 

betegségének ideje alatt történtek. / 
A jegyző az őt jogtalanul ért felfügge 

tés ellen memoranduomt nyujtott be, 
melynek benyujtására a npárnegyéel 
fekturától is utasitást kapott. .i 
A felfüggesztés indokolása annál i5 ó 

kább lehetetlen mert fel sem tételezhe! 
egy kisebbségi jegyzőről az, hogy egy 
pen kisebbségek ellen készülő esemén 
ről feletteseinek jelentést tegyen. 
Az ügy fejlménye elé erdeklődéssel te 
kint Tordamegye egész kisebbségi él 
dalma. . 

pre 



1933. augusztus 13. 

6 ABOR ISTVAN: 

HANS SACHS POFONJA 
A törvényszék ritkán folyamodik iro- 

jalomtörténeti érvekhez. Most ez is meg- 
történt. Az egyik bajor munkabiróság, a 

bol egy inasgyerek apja bevádolta a 
k mesterét, amiért az fiát felpofozta, ere : 1 ! 

iövetkező indokolással utasitotta el a 
panaszt: ! 

A pofon - amely Grimm Német Szó- 

ára szerint már a 15-ik század végi iro- 
dalomban szerepel egy karácsonyi bethle- 
hemes játékban - ezek immár sok szá- 
zad óta használatban álló népszerü bün- 
jető rendszabály. Ha kellő időben, kellő 
belyen, kellő mértékben, kellő célra alkal- 
mazzák, akkor nevelő hatása páratlan és 
semmiféle bölcs és gyengéd intelmek, 
sem pedig drákói büntetések nem érnek 
fel vele hatásban. Hiszen Hans Sachs is, 
a céhbeli mesterek mintaképe, jónehány 

pofont kent le inasainak, anélkül, hogy 
akár az ő hirén és tekintélyén esett volna 
csorba, vagy pedig akár az inasainak jö- 

vendő mesterségbeli tudása és emberi ki- 

válósága szenvedett volna a pofon által 
kárt." 

FORRADALMÁR - EBBEN AZ 
ÉRTELEMBEN 

pPapennek egyik beszédéből idézek né- 
hány sort: „A mi forradalmunkat nem 
ugy szabad tekinteni, mint a tömegek fel- 
lépését a felső réteg ellen. Van ugyan a mi 
forrtadalmunknak is egy szociálforradal- 

mi oldala, amellyel szeles népretegeket a 
melyek a marxizmus által a nepgondolat- 
tól, az államtól és a hazától eltávolittat- 
tak, a népközösség számára pisszanóditja. 

Ez egyedül lehet értelme a forradalmi teny 
nek és ebben az értelemben Hitler Adolf 
- népkancellár. 

HALÁL A GYANUSOKRA 

A braunschweigi rendőrség hivatalos hir- 
detménye: 
,Az ország összes államrendőreségi köze- 
gei utasittatnak, hogy mindazok ellen, a 
kik marxista röpcédulákat osztogatnak, 
valamint azok ellen is, akik ebben csak 
gyanusak kiméletlenül használjanak fegy- 
vert... 

„TALÁN NEVETSÉGES" 

Himlernek, a fajhivatal vezetőjének 
egyik fajhivatali ünnepségen mondoítt be- 
széde: 
„Nagyon fontos, hogy uj Németország 

államélete alapjául ismé-t a kulturát 
választotta. Most egy uj történelmi kor 
kez lődött amely - talán nevetségesnek 
hangzik - husz harm ncezer cesztendeig 
fog elturtani..." 

RYBÁROK A KOROSPARTON 
A hires kassai ember-vő cigányok peré- 

nek egyik momen'uma elevencdik meg 
előttem A banda feje maga köré gyujtve 
endájának tagjait, megeskettette mind- 

ceviket, hogy soha többet életükben nem 
"Enak dolgozni... Eml kszem, hogy im- 
panalt akkor ez a nyi!: kinyilatkozás 
„egre egy nyilt vallomás a munka ellen. 
végre egy aktiv csapat, amely cselekedni 
ner. Nem ir ódákat a munka mellett s 
geben semmit sem csinál Nem. Nyiltan 
. eszintén uj hangu forradalmas lázadás- 
tangoztatni meri Fleg a munkábol.. 
megyek az utcán. Nem tudom mi az. lá- 
Hu az embereket. Delőta kavéházi te- 

zokon ülnek. Reggel és délben látom. 
tér még ugyanott be- élgetnek. A fő ut- 
uriat Eeleg napsütésb n órákig álha :k 
ia Délután korán klubbokban ül- 
nyol korán ki a teniszpályara scsak 
.. térnek haza. Kilenckor moziba 
snek. Mozi után bri izseznek. Reggel- 
k élig alszanak. Feketéznek. Adomáz- 

el A assan és mosolyogva mennek. Reg- 
éte] tennek ki az uszodába. Vaj és hus 
keket visznek ki magukkal. Egész nap 

1n maradnak. 
Na leleg van, meleg van - mondják. 

tünő eem ezt a csendes sétáló világot s 
döm, vajjon ő;ket ki esketette meg!? 

A pg GEORG GOG 

lője a0 talán mifelénk ismeretlen. Vise- 

leheanban nyugaton ismerős fiu. Igen 

r négn vagy inkább osztálytagozódásá- 

szerii De csavargó, mégis egy igen nagy- 
folyóia per, aki Der Vagabund' cimü 
gónak a a világ összes vagány csavar- 
G irodalmi értékü hioatalos lapja. 

Nem igaz, hogy 
i Lisszabon, augusztus 12. 

Az olasz rajrepülők még nem érkeztek 
vissza hazájukba, de máris kituntetést 
kaptak. Balbo légügyi miniszter az „óceá- 
nontuli repülések érmével" tüntette ki pi- 
lótáit. Csütörtökön este az „Azur-flotta" 
ujból a köztársasági elnök vendége volt 

A portugál fővárosban időző olaszok 
tiszteletére 

bikaviadalt rendeztek, amelyen tisztika- 
ra élén Balbo is megjelent. 
Az Azur-flotta csak szombaton délután 

száll fel a lisszaboni kikötőből. 

A rajrepülők meg sem állnak Rómáieg, 
ahol tiszteletükre szokatlanul fényes 
vogadtatási és diadalmenetet készitenek 
elő. 

Balboék különben Lisszabonban azt a 
hajót is bevárják, amely a Ponta del Ga- 

cákon rendőri járőrségek cirkáltak. 

sát, hirek szerint, feltétlenül betultják. 

személyesen is résztvesz a tüntetesben. 

London, augusztus 12. 
Newyorkból érkezett jelentések szerint 

Roosevelt elnök erélyes harcot kezdett a 
tőzsdei gabonaspekuláció letörésére. Nemré- 
giben jelentettük, hogy a gabonatőzsdék ren 
deletileg eltiltották a tőzsdei zárókötéseken 
aluli gabonavásárlásokat a magánforgalom- 
ban is. Ez a rendelet a gabonaárak minimá- 
lását jelentette, azonban 
nem akadályozta meg a spekulációt, sőt bi- 
zonyos értelenben még utat is nyitott 
neki. 

Ezért Roosevelt most ugy határozott, hogy 
a földmüvelésügyi államtitkárság utján tör- 
vényjavaslatot terjeszt be. A javaslat szerint 
a gabonatőzsdék vezetősége minden nap kö- 

A 

Bécs, augusztus 12. 
Bécsi politikai körökben is nagy feltü- 

nést keltett, hogy „a császárhü néppárt" 
pezetősége erélyes akciót kezdett Ottó 
pvolt trónörökös bécsi látogatásának az ér- 
dekében. 
A katholikus egyház a közeljövőben 

nagy katholikus népgyülést tervez a volt 
császárvárosban. A „császárhü néppárt' 
vezetősége ezt az alkalmat akarja megra- 
gadni, hogy 

Ottót beengedtesse Ausztriába, ahonnan 

lista proletárforradalom sikerében, sze- 
rinte a proletár éppolyan burzsuj, mint 
a bankár, vagy a nagyiparos. Csak a 
csavargók menthetik meg az emberisé- 
get az állami tulszervezettség átkától. 
A lap egyetlen becsületes lendülete, hogy 
a felszabaduás vágyát hirdeti, de ugyan- 
akkor bizonysága is egy ránkszakadt kö- 

0 . É 
4 folyóirata nem hisz az antikapita-! zépkornak, amikor szintén lézengő ri- 

............... 

SZOMBATON DÉLUTÁN STARTOL 
AZ AZUR-FLOTTA. RÓMA FELÉ 

Bikaviadallal szórakoztatják Lisszabonban az olasz repülőket 

5 oldal. 

Lindbergh és flelesége lezuhantak volna 
dában szerencsétlenül járt Sguaglia repü- 
lőhadnagy holttestét magával szállitja. 

OLASZ HIVATALOS JELENTÉS 
SOUAGLIA HADNAGY TRAGE- 
DIÁJÁRÓL 

A Ponta del Gadai szerencsétlenség hire 
Rómába is eljutott, ahol a tragikus katasz- 
trófáról az alábbi szükszavu hivatalos jelen- 
tést adták ki: 
A Ponta del Gadában veszteglő 15 repülő- 

gép közül 11 zavartalanul a levegőbe emel- 
kedett, amikor a „Rani 12-1' jelzésü gép. 
amelyen Celso Raniere kapitány, Enrico 
Sauaglia hadnagy, egy szerelő és egy rádió- 
távirdász ült, 
motorhiba 
hant. 
Balbo tábornok azonnal intézkedett, hogy 

azok a repülőgépek, amelyek még nem száll- 
tak fel, csak akkor startoljanak, miután a 

következtében a tengerbe zu- 

irorszáóban már Cosárave 
pártja is a lasisztál mellé állott 
De Dalera nem lüri a jobboldal jelvonulását 

A neweorki főzsde 
mmég maaesi is speldezlál 
A tőöőzsde vezelősége ezentul minden kötési 

álrvpizsgál 

szerencsétlenül járt gépet kiemelik. A parancs 
következtében a kérdéses három repülőgép 

London, augusztus 12. 
A keddi összetüzések után a helyzet Dublinban még csütörtökön is nagyon 

feszült polt. A báros összes fontosabb pontjait polgárőrök szállották meg s az ut- 
De Valera kijelentette, 

egyenruhás parádét nem fog türni. A fasisztáknak pasárnapra tervezett felbonulá- 
semmiféle hogy 

Nagy érdeklődést váltott ki a Cosgrape-pártnak, a polt kormánypártnak kö- 
zeledése a fasisztákhoz. Ha a fasiszta felvonulást nem tiltják be, akkor Cosgrabe 

telességszerüen megvizsgálja a kötéseket, ab- 
ból a szempontból, hogy pvalóságos kötések-e 
azok, vagy pedig csak spekulációs célokat 
szolgálnak. A törvényjavaslat szigoru rendel- 
kezéseket tartalmaz a gabonaspekulánsokkal 
szemben. 

A KINCSTÁRI AÁLLAMTITKAÁR 
MÉGIS LEMOND 

Roosevelt elnök holnap fogadja Woodin 
kincstári államtitkárt, aki megrendült egész- 
ségi állapotára való hipatkozással be fogja 
terjeszteni lemondását. 

Roosevelt, hirek szerint, igyekezni fog az 
államtitkárt arra birni, hogy legalább még 

„ császárhi nép 
Ofttót Auszíriába akarja vinni 
Az extrónörökös, mint az egyház hithü tagja jelenne 

meg a vallásos jellegü kongresszuson 

néhány hétig tartsa meg hivatalát. 

. 

párt" 

tudvalevőleg a Habsburg-hercegek ki 
vannak tiltva. 

Ottó utazásának igy sulyos politikai aka- 
dályai is vannak, a párt azonban ugy vé- 
lekedik, hogy amennyiben az egyház a 
maga teljes erejével támogatná a tervet, 
ugy a politikai akadályokat sikerülne el- 
háritani s Ottó, mint magánember, meg- 
jelenhetnék a kongresszuson. 

Innitzer biboros, a bécsi hercegérsek 
már megkeresést is kapott a párt elnöké- 
től ebben a kérdésben. A megkeresés ki- 

.......................... 

terek készülnek megoáltani a fulladozó 
Európát.. 

RANGFOKOZAT 
A Canard Enchaine irja: Aki 35 fran- 

kot lop: Tolvaj. Aki egy milliót: Bankár. 
Aki huszmilliót: Finánckapitalista. Aki 
negyvenmilliót: Filmproducer. És tiz- 
milliárdot: Egy modern jólszervezett ál- 
lam.- 

csak szerdán reggel 9 óra 55 perckor induli 
utnak Lisszabon felé. 

BALBO NYILATKOZIK... 

A lisszaboni ünneplések után Balbot termé- 
szetesen rögtön megrohanták a portugál uj- 
ságirók, akik ezer kérdéssel árasztották el a 
légügyi minisztert. Balbo nem akart bőveb- 
ben nyilatkozni, annyit azonban közölt a ri- 
porterekkel, hogy az Azori szigetektől Lissza. 
bonig egészen jól (?)) telt el az ut. 

RÉMHIREK LINDBERCHÉKRŐL 
Amszterdami jelentés szerint olyan hi- 

rek terjedtek el, hogy 
Lindberghék, akik ezidőszerint CGrőn- 
landban tartózkodtak, lezuhantak. 
A katasztrófa hirét később Kopenhagá- 

ból megcáfolták. A népszerü házaspárnak 
- ujabb amerikai jelentés szerint - sem- 
mi baja sem történt. A szerencsétlen ég- 
ről szóló hir félreértett rádiójelentés alap- 
ján került a világsajtóba. 

hangsulyozza, hogy Ottónak, mint hithü 
katholikusnak és magánembernek föltet. 

lenül joga pvan megjelenni egy ilyen oal- 
lási jellegü kongresszuson, az egyháznak 
tehát kötelessége közbelépni, hogy senki 
ne gördithessen akadályokat utja elébe. 
Amennyiben a hercegérsek az egvház ne, 
vében megadja Ottónak az engedélyt a 
bécsi utra, ugy a „császárhü néppárt' 
erős fegyvert kap arra. begy a politikai 
akadályokat is clhárithassa. 

- Gyomor- és bélzavaroknál, étvágy- 
talanságnál, szorulásnál, föltuvódásnál, gyomor- 
égésnél, felbölösésnél szédülésnél, homlokfájás- 
nál, hánvincernél 1-2 pohár természetes „Fe- 
renc Józsei keserüviz alaposan kitisztitja 
az emésztőutakat. 

Ismnmét elhalasztották 

a liberális-párt gyülését 
Bukarest, augusztus 12. 

A liberális párt vezetőségének gyülése ismét 
halasztást szenvedett. 

Eredetileg augusztus elsejére tüzték ki, ez 
az időpontot augusztus 15-re tolták el. Ujabb 
jelentés szerint az értekezletet csak szeptem- 
ber elején fogják megtartani. 
Az állandó halogatás mögött a lIiberális 

vezetők egyenetlenkedése keresendő. Duca, a 
páttelnök, az ellentéteket még az értekezlet 
egybehivása előtt szeretné eliminálni. 

Hosszabbitsad 
meg éleledet! 
Mindenki meghosszabbithatja 
életét, kikerülheti a megbete- 
gedést, meggyógyithatja a be- 
tegekek, erőssé teheti a gyenge 
szervezetüeket, öntudatossá a 
hnhabozókat és vidámmá a sze- 

rencsétleneket ! a 

Mi van minden beteység hátterében ? 

Az idegerő hanyatlása, nyomott ke- 
dély, kedves barátok, vagy hozzátarto- 

zók elvesztése, csalódások, betegség 

előtti félelem, helytelen életmód és sok 
más ok! 

A vidám kedély 
a legjobb orvos! Ismerje meg a vidám- 
sághoz vezető utat, amely élénk kedélyt 
fog Önnek adni, uj reménnyel fogja el- 
tölteni! Ezt az utat megmutatja Önnek 
ismertetőnk, amelyet mindenkinek 

teljesen ingyen 
küldünk meg, aki érte ir! Ebből a kis 
kézikönyvből megtudhatja, hogyan pó- 
tolhatja rövid időn belül és anélkül. 
hogy hivatásában zavarná ideg- és 
izom-erejét, megszüntetheti fáradtságát. 
rossz kedvét, munkaképtelensegét, enr- 
lékezőtehetségének hiányait és sok más 
betegségtünetet. Kérje ezt a kis irást. 

mert vigasztalást és örömet merit be- 
lőle. 

Póstagyüjtőhely: 

Ernst Pasternack, Berlin S. 0. 
Michaelkirchplatz 13. Abf. 181. 
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BARADLAI LASZLÓ: 

Regényalakok, 
akik vagyunk 

Nekem nem volt soha barátom. Bizonyosan 

bennem volt a hiba, mert én annyira rossz, 

annyira önző, irigy és alacsony indulatokkal 

megátkozott ember voltam, hogy csak egy 

olyan barát tudott volna lekötni, akiből miud- 

ezek a rossz, tehát emberi tulajdonságok hi- 

ányzottak volna. Szóval, egy angyal lehetett 

volna a barátom, de az angyalok sohasem vol- 

tak hajlandók velem barátkozni. Nem tetszett 

nekik a családom. Nem volt benne egyetlen 

püspök és egyetlen báró sem. Az angyalok 

pedig hierarchikusak már osztályhelyzetüknél 

fogva is és megvetik a szegény halandót, aki 

tizenhárom esztendővel az érettségi után is 

csak létminimumának egyrészét keresi meg. 

Szóval, barátom nem volt. 
Voltak osztálytársaim, katonatársaim és vol- 

tak jóismerőseim, akikről már-már hajlandó 

voltlam azt hinni, hogy barátaim. 
De azután kölcsönt kértem tőlük. Vagy meg- 

tagadták, vagy adtak. Mindkét esetben vége 

volt a barátságunknak. Mert, ha megtagadták, 
akkor azért haragudtam, hogy nem segitettek, 

ha adtak, az bántott, hogy megaláznak azzal, 

hogy adnak. 
Voltak azután hozzám közel állók. Testvé- 

reim voltak ők nekem. Nem a vérség jogán, 
hanem sokkal erősebb kapcsolat: a nyomoru- 
ság jogán testvéreim. 

Fiatalok voltak ők, csak megöregedtek. Fia- 
talon öregedtek meg, mint én, aki csak har- 
mincéves vagyok, de éppen ma figyelmezte- 

tett gyöngédtelenül egy hölgyismerősöm, hogy 
őszül a hajam. 

HI 

mem érve. 
Ki föld felett, ki föld alatt. 
A napokban találkoztunk. Számba vettük, 
hozy ki van meg és ki nincs meg. Sajnálkoz- 
unk azon, ki nincs meg, holott csak magun- 
kon kellett volna sajnálkoznunk. Magunkon, 
cik még meg vagyunk. Kik iroda-börtönben, 
pult mellett, dohos periratok között kinló- 
dunk, vagy nagyokat harapunk a levegőből, 
mert más kenyeret nem őrölt számunkra az 
élet. 

TESTVEÉR NO. L 

Volt egy testvérem. Jómódu fiu. Valahonnan 
Kolozsvárról került hozzánk. Gyógyszerész 
volt. Párisban járt. Titokban utópisztikus re- 
gényeket irt. Három nyelvet beszélt. Egyetlen 
gyerek volt. Testileg, lelkileg ritka példány. 
Ember volt. Párisban szaladtak utána a nők. 
Mindig mosolygott. Azután lejárt a tartózko- 
dási engedélye. Hazajött. Nem akart az apjá- 
mál maradni. Petrozsényba ment. A kis bánya- 
városban patikus volt. Éjjel Tollert olvasta és 
Ognevet próbálta leforditani magyarra. Íroga- 
tott, tanult, kedvvel dolgozott. Nem érezte 
azt, amit mi érzünk. Hogy: kell dolgozni. So- 
hasem volt munka nélkül. 
Azután egy ostoba és kegyetlen napon min 
den magyarázat nélkül elment. Egy apró lyu- 
kat lőtt a szive fölé. Ott feküdt a huszonhat 
éves, élettelen, gyönyörü férfi test a kis petro 
zsényi patika szobájában. 
Egy nőről beszélt a pletyka. Egy kis viciná- 

lis démonról. Játszott a fiuval. Akiért Páris- 
ban bolondultak a nők. Volt egy, aki a gaz 
dag parfümgyárost dobta ki miatta. A kis er- 
délyi magyar fiu miatt. 

És volt egy, nem is szép, nem is jó, aki 
miatt ostobán, jóvátehetetlenül, lyukat lőtt a 
szivébe. 

TESTVER NO. II. 

A másik testvérem szinjeles volt a maturán. 
Eüszke hétszilvafás nemesi családból kerüh 
ki. A legjobb barátja a nagykárolyi zsidó kán- 
tor fia volt. Hosszunapkor együtt mentek a 
rsidó templomba. Karácsonykor a kántor fia 
kisérte el az éjféli misére. Nyolc évig laktak 
együtt. 

Aztán leérettségiztünk. Károly, - mert ez 
volt a keresztneve, - felkerült Pestre. Bajtársi 
szövetségbe járt az egyetemen. Felismerte a 
konjunkturát. A legvadabb és legtürelmetle- 
nebb zsidógyülölő volt. Az összes kilengések- 
ben részt vett. A Britaniában lakott és külö- 
nitményekkel rándult vidékre, egy kis pog- 
romra. 
gyszer a köruton találkozott a kántor fiá- 

val. 
- Szervusz Károly, - köszönt a fiu nag 

örömmel. 
Károly elpirult, egy percig a régi emlék fel- 

hőzte a szemét. Csak egy percig, mert azután, 
gőgösen, komiszul megszólalt: 
- Zsidóval nem állok szóba. 
És a kántorfiu kinyujtott kezével, ott ma- 

radt állva a köruton. Ott állt még akkor is, 
amikor Károly fütyörészve és vidáman befor- 
dult a Brittániába... 

Ők is igy öregszenek, fiatalon, semmit el 

- POKOLI HőSÉG DUHONG BUDAPES- 

TEN. Budapestről irják: A magyar főváros- 

ban már napok óta elviselhetetlen kánikula 

dühöng. Az óriási hőség következtében a men- 

tők hétszer vonultak ki, hogy az utcán össze. 

esett embereknek segitséget nyujtsanak. A 

kánikula majdnem tömegkatasztrófát oko- 

zott, mert az egyik villamoskocsi vezetője is 

összeesett és a villamos több száz méteren 

keresztül vezető nélkül robogott. Az össze- 

esett ember később magához tért és lefékez- 

te e villamost. 

- VOLT BRASSÓI ISKOLAIGAZGATÓ 
HALAÁLA BUDAPESTEN. Tudósitónk jelenti: 
Krbek Ottó, a brassói állami kereskedelmi is- 
kola utolsó magyar igazgatója, Budapesten 
meghalt. Temetése csütörtökön délután volt a 
farkasréti temetőben. Az elhunyt iskolaigaz- 
gató, aki az impériumváltozás idejében ke- 
rült a magyar fővárosba, sógora volt Liebe 
budapesti alpolgármesternek. Krbek utóbb 
dohánygyári igazgató volt. : 

* ELJEGYZÉS. László Ii Cluj és 
Goldetein Lajos Brasov, jegyesek. 

Végre, a gabonaértékesitési akció - nepet már a kezdet kezdetén találtak er- 

re az éteri fogalomra - kezd tény lenni. Van már pénz. Kerek 900 millió. 
már beopásárlási bizottság. Van már e bizottságnak müködési szabályzata. 

Van 

Van 

már kormánybiztosi hipvatal, amely a szabályzatot kidolgozta. Van már kormány- 
biztos, aki a kormánybiztosi hiovatal élén áll. Van már miniszterközi bizottság, a 
mely a kormánybiztost kinepvezte. Szép, komoly, bonyolult akció. Értékesitési ak- 
ció. Gabonaértékesitési akció. Az igaz ugyan, hogy az ár esik, sőt zuhan, de az 
akció, azért megovan. Sőt esetlleg még müködni is fog, pedig ez a romániai akciók- 
nak nem szokása. Müködni fog, mert Irimescu repülésügyi államtitkár szenélyé- 
ben buzakormánybiztost kaptunk. Reméljük, ez a kinevezés nem akar alluzió len- 

ni olyan irányban, hogy az egész akció légbe fog repülni. Tehát kormánybiztost 
kaptunk. Szép, boldog háborus idők ezek. Buza-kormánybiztos. Gabonakormány- 

biztosság. Mint a világháboru alatt. Csak akkor Haditerménynek nevezték. Állami 

Béketermény Hioatal, elnök Irimescu bombavetőrepülőgépügyi államtitkár. Nemso. 
kára jönnek majd a jegyek is. Kenyér- jegy. Dohány-jegy. Margarin-jegy. És sor- 
ban fogunk állani. Nem lehet csolálni, ha lassan minden elfogy. Hiszen már 13 épe 
tart ez a világbéke. Aránylag sokáig kihuztuk. A ovilágháboru csak négy évig 

tartott és mégis csaknem ennyire lekopa sztott bennünket. Tehát gabonaertékesité- 

si akció. Állami vétel és állami eladás. 
Kincstári üzlet. Akció. Légügyi államtitkárral. Falumentés. Siratják a mezőgazdák 

Itt RNomániában. A Skoda-per földjén. 

és az összes érdekeltek. Minden külön értesités helyett. Csendes részvét, a kom- 

mentárok és exportszáll "mánnok mellőzése kéretfik. 
........................................... 

o z 

A jelek szerint a szőkék még mindig 
előnyben vannak. A csikágói voilágkiálli- 

" - . . k 

táson a szőke „Miss Litvániát", „Miss Ki- 
állitás'-sá választották. 

- MILYEN IDŐ LESZ? A budapesti mete- 
orológiai intézet jelentése szerint igen meleg, 
száraz, tulnyomóan derült idő várható.ó 

- ESKUÜTT LAJOST AZ ANGYALFÖLDI 
TÉBOLYDÁBA SZÁLLITOTTÁAK. Budapestről 
jelentik: Eskütt Lajos, Bethlen István gróf 
volt miniszterelnök merénylője ellen az elme- 
orvosok szakvéleménye alapján a törvényszék 
megszüntette az eljárást, minthogy azonban 
ön- és közveszélyes őrültnek bizonyult, az 
angyalföldi tébolydába szállitották. A me- 
rénylő különben 30 kilogrammot veszitett test- 
sulyából, mert a börtönben 25 napig böjtöh 
egyfolytában. 

Azután elmult néhány esztendő. Magyaror- 
szágon konszolidálódtak a viszonyok. A külö- 
nitményeket szétzavarták. Károly hangosko- 
dott, hogy majd ő beszélni fog. Egy kicsit 
lecsukták. Börtönben ült, mig hajdani méltó- 
ságos cimborái kellemetlenül huzták félre szá- 
jukat, ha a neve valamilyen ominózus ügyből 
kifolyólag még a lapokban szerepelt. 
Később kiszabadult. Annyi pénzt kapott, 

hogy Párisba utazhatott. 
Most kaptam egy levelezőlapot tőle. 
Zsákot hord a Szajna partján és ujra együtt 

lakik hajdani barátjával, a nagykárolyi zsi- 
dó kántor fiával, akivel Párisban találkozott 
és aki most vele együtt hordja a zsákot. 
A két jelesen érett. 

TESTVÉR NO. III. ÉS IV. 

És van egy testvérem, aki már önálló szál- 
litó volt. A konjunktura rövid esztendeiben 
autón járt. Az üzlet tönkrement. Az autót el- 
adták. A testvérem most biztositási ügynök. 
Fantasztikusabbnál fantasztikusabb állások- 

ban vannak a testvéreim. Van, aki Pesten véd. 
Nem ügyvéd. Védő. Nem gyilkosokat véd. Ti. 
zenegyeseket véd a ligetben, egy footbalika- 
puban. Három lövés husz fillér. Aki belövi a 
tizenegyest, jutalmat kap. Napi keresete két 

ülcső Mirándulás Tusnára 120 és 200 fel. — 

- NAGYVAÁRADI HIREK. Tudósitónk je 
lenti: Gereben János szökött katona 19532. ele- 
jén erőszakot követett el Bonteuc Demeterné 
12 éves kisleánya ellen. Az elvetemült ember, 
akit a törvényszék annakidején kétévi fog- 
házbüntetéssel sujtott, most került az itélő- 
tábla elé, ahol büntetését félévvel felemelték. 
Gerebent kiszabadulása után, szökése miatt, 
a hadbiróság is felelősségre vonja. - A Ru- 
likovszky-uti temetőben ismeretlen tettesek 
több sir keritését lebontották és ellopták. A 
rendőrség, bár elhatározta, hogy az egyre sza- 
porodó temetőrablások megakadályozására 
őrszemet vezényel a temetőbe, még mindig 
tétlen és igy a sirrablások változatlanul to- 
vább tartanak. - Zacharia Dumitru felkén 
és Kakuci Gábor élesdi lakósokat hőguta ér- 
te. A sulyos állapotban levő embereket a köz- 
kórházba szállitották. 

- .ALZENÉSZEK" NEWYORKBAN. 
Newvyorkból irja tudósitónk: A nedves 
amerikában ujjászületett a jókedv és ami 
együtt jár a jókedvvel, a zene. Ranegete- 
get muzsikálnak a newyorki utcákon és 
vendéglőkben. Nemrég a munkanéküliek 
zenés koldulással idegestették a járókel5- 
ket, ma az a helyzet, hogy nincs elég mu- 
zsikálni tudó ember a szükséglet számára. 
Ilyentormán a nagyobb zenekarok kény- 
telenek ltak álzenészeket igénybevenn. 
tizenöt ember között kettőt-hármat, akik 
nem játszottak, csak markiroztak. A do- 
log ment is, azonban néha kellemetlen in- 
cidenseket okozott ez a rendszer. Megtör- 
tént, hogy az álzenészeket rosszul osztot- 
ták el és egy hattagu zenekarban senki 
sem tudott játszani. A karmester vezé- 
nyelt, a zenekar azoban néma maradt. Az 
előkelő vendéglő közönsége kis hijján 
meglincselte az álzenekart. 

- TÁNCMULATSÁG SEPSISZENTGYÖR- 
GYÖN. A sepsiszentgyörgyi Kereskedőkör fo- 
lyó hó 13-án, vasárnap, a Kolcza-féle kerthe- 
lyiségében reggelig tartó mulatságot rendez. 

pengő. Ezért napjában legalább százszor vető- 
dik. Most bajban van, mert a mult héten sok 
gólt engedett be. Aznap halt meg az édecsany- 
ja itt Szatmáron és ő nem tudott hazajánni a 
temetésére. Nem volt felhangolva és a tulaj- 
donos kifogásolta a robinzonádjait. Ha meg 
egyszer igy véd: leépitik. 

ÉS A TÖBBI TESTVER 
Egy volt tanárom harisnyát árul Newvyork- 

ban. Egyébként polihisztor. De e7t gondosan 
titkolja. Tizenhárom nyelvet beszél Héberül, 
arabul és örményül is el tud adni olcsó haris- 
nyáklól!. 
Másik testvérem felirónő az erlélyvi fürdő 

vendég őjében. Tanárjelölt volt. Iatin-görög 
szakos. 
Van aki boldogult. Jó állása va't Bécsben. 

Levelezéje volt egy nagy amerikai bőrgvár bé- 
csi irodéjának. Háromszáz schillirg. uszonki 
lenc éves. Irigyeltük. Háromszáz echilling. 
Álom. Az idén hazahivták katonának. Schim- 
básnak, azaz önköltséges huszárnak jelentke- 
zett, hogy az állását el ne veszitse. Az első 
periódust leszolgálta, csak azután tudta meg, 
hogy két évig nem kaphat utlevelet. Ott vár- 
ja az állás Bécsben. Vőlegény Váradon. Med- 
dig tartják fenn az állást? Ez még nagyobb 

m az egyedüli gyégyszer influenza, mig. 

„EUROPN-menetjegyirodia, Brassó. 

19 3. auguszfus 13. 

. . 

Mfinevralnin: - 
DR. NANU MUSCEL 

rén idegzsábák, stb, ellen. Csakis 
eredet: csomagolásban árusitják. 
Minden dobozban az orvos 

jelzésévet ellátott 2 
kapszula (ostyá- 

ban) van. 

me Vvósyszertárakban és úrogérlákban . 

Az est müsorát tombola, kugli- és táncver. 
seny tarkitja. Az élvezetesnek igérkező tánc. 
mulatságra, amely iránt városszerte általáno. 
érdeklődés mutatkozik, az összes kereskedők, 
szivesen látja a rendezőség. 

- LETARTÓZTATÁSBAN MARAD JAM 
BOR IMRE GYILKOSA. Nagyváradról je 
lentik: Most került a táblai vádtanács elt 
Bancsa József, az elvetemült szöllőhegy; 
gyilkos előzetes letartóztatásának kérdése A 
vádtanács teljes egészében elfogadta a [6. 
ügyész álláspontját. amely szerint Bancsá 
egy rendbeli emberölés, halottgyalázás és [o. 
pás büntettében minősitették bünösnek és to. 
vábbi fogvatartása mellett döntöttek. 

- A SZOMORUSAG GYÓGYITASA 
- KOÖNNYKIVONATTAL. A bécs 
Medizinische Wochenschrift legutóbbi 
számában dr. Immanuel V elikooszky 
érdekes cikket irt egy meglehetősen 
fantasztikus gyógymódról, amellyel 
azonban az orvostudomány komoltyan 
foglalkozik. Az elgondolás szerint a 
könny tulajdonképpen nem más, mint a 
test megszabadulása bizonyyos méreg. 
anyagoktól. Ezek szerint tehát megerő. 
sitést nyerne az a régebbi feltepés, hogy 
a fájdalmat bizonyos méreganyagok 
okozzák, amelyek legtöbbször magában 
a testben fejlődnek ki. Innen már csak 
egy lépés polt addig a gondolatig, hogy 
a közérzésnek bizonyos zaparait könny. 
kipbonattal gyógyitsák. Ennek az exírak 
tumnak gyártása a közeljövőben meg- 
indul. magát a gyógyszert a bőr alá 
fecskendezik. 
- MEGHALT A SZÉKELYUDVARHELII 

DRÁMA EGYIK SZEREPLŐJE. Székelyudvar. 
helyről jelentik: Singurescu János törzsőrmes. 
ter, aki, mint ismeretes, augusztus 9-én rálőti 
egy kollégája feleségére, azután maga ellen 
forditotta a revolvert, ma éjjel 1 órakor a 
székelyudvarhelyi közkórházban meghalt. A 
szerencsétlen őrmester fejét a 9 milimétere 
golyó teljesen átfurta, de a hatalmas fiziku- 
mu ember átlőtt aggyal még 7 órát élt. Holt 
testét hazaviszik a regátba. Levelet hagyot! 
hátra, melyben az asszonynak szemrehányáso 
kat tesz. Ebből az következtethető, hogy csak 
öngyilkossági szándéka volt. 

* Az őszi lipcsei vásár augusztus 27.én 
kezdődik. Az összes okmány k, vásáriga- 
zolványok stb. Erdély részére kizárólag az 
Erdélyi Német Kereskedelmi (remiumok 
Szövetségénél. (Brassó, Alsé villa utca 1) 
és Prall Gusztáv bankigazgatónát. Kolozs 
vár. Cal. Victoriei 3 mint erdélvrészi tb. 
és kerülti képviselőnél szerezhe: ők be az 
összes felviagcsitásokka! együtt. Utazási 
kedvezmény odavissza 235 százalék. Német- 
országban 33 egyhamnad százalék. Ma- 
gyar vizum féláru, a többi dijmentes. A 
Siebenbürgische Handelszeitungg 13 
aug. 10-i számában megjelenő részletes 
prospektus az árak közlésével a tb. kér- 
viseletnél kaható. 

kin, mint munkanélkülinek lenni. él 
És van egy testvérem Moszkvában. Öt é 

ült itthon, mert mások voltak az elvei, ma 
ként akarta a világot megváltani, mint shoz 
az erőre berendezett társadalom megenő é 
A börtönben tüdőbajos lett, a haja meg a 
redett, a keze állandóan reszket. Ez volt é 
ára, hogy Moszkvában kenyeret kapott 

megél. ali 
És nincs közöttünk egyetlen egy sem, 

ne lenne regényalak. e 
Nincs közöttünk egyetlen egy sem, ai 

mondhatná, hogy sablon szerint él. Megha 
sodott, biztos polgári exisztenciája val 1ége 
egy kis háza, egy kis pénze, gyereke, . 
dett az élettel... kit be 
Nincs közöttünk egyetlen egy sem, a iz 

lehetne illeszteni a polgári élet szürke, de 
tos uniformisába. Mind 
Mindnyájan regényalakok vagyunk. susz 

nyájan kisiklottunk, megtörtünk, félrec 
tunk valahol. vé 
Mindnyájan a kezdet kezdetén, vagy ' 

gek végén állunk. apit 

Mindannyian vesztettünk a játszmál, vol 
lyet 1914-től játszottak. Pedig mi nem 
tunk játékosok, csak - kibicek. 



s. a. 7. oldal 

m PIACHADO révemroMcSA sANDOR: 
A szerelem válilajai mndár merm iosdadija párbeszédekben 

Ammerülede Eövegé A nép egyszerű gyermekeine 
szerelme 

A kubai kormány három amerikai riportert is elfogatott (Egyszerü falusi falu, a kapu előtt ül a 
; Havanna, augusztus 12 nép egyszerü lánya, fon és a következő A kubai kormány és az Unió között egyre mérgesebbé pálik a piszony. A gyszerü nép d It dalaljai Krejola, bizony Machado-kormány ugyanis szerdán elfogatott három amerikai sajtoriportert akik. isten nem csoda stb) k dalol é ; nek szabályos tartózkodási engedelyük vol:. Az ujságirókat később az Unió havan- Legény (jön, ugyancsak dalol és pediz nai követének erélyes fellépésére szabadon bocsátották ugyan, de az ügy azon- zt a bájosan egyszerüt): Szinaranyból ban csak olaj bolt arra az ellenséges érzésre, amibel az Egyesült Államok hapvan- "an a szivem, gyémántkő a lelkem.. . nai követe a Machado-kormánnyal szemben pviselkedik. Leány (mikor meglátja a legényt, szi- A sajtóriporterek szabadonbocsátása után Machado kijelentette az Unió köpbe- véből megint csak kibuggyan dal): Ia- tének, hogy többé nem hajlandó személyesen fogadni s amennyiben kormánya ré- ududu miszter Brón, hajududu miszter 

fy33. augaszfus 133. 

nz me ré egyezéyet a. 

széről valami olyan utasitása érkezik, amit közölnie kell a kubai kormánnyal, ugy rón.. .... forduljon egyenesen a külügyminiszteriumhoz. 1 Legén (megáll): Csak törjön a nyava- 
Az utcai harcok az elmult éjszaka kiujultak. A báros több részében bomba lYa 1 

Boncher Helén, francia pilótanő megdön- robbant. A robbanásnak két halott és sok sulyos sebesült áldozatuk pan. Leány: Annak töri, akinek van. 0 fle a női magassági világrekordot. Az zény. Hallod te Biri, nekem felelj özigi rekord 5516 méter volt. Boncher értelmesen, ne pedig ugy mint egy népies 1 ri ési ; í 00 [4 / lla-iró, t én ugy billentelek szek- Helén lemért és jgnzolt magassága 60100 A n ém el i Ij u h itl e ri si ák n e gyu e n- sepe az ho a ele Eze ; 

eány: Hajja de nagy fiu lett. . [4 Legény: Annak nagy akinek 1 Szilárdal a buza ára la gu cso portja megláto galja sán9. Maga is ugy beszél minl egy piacoi öi auzas tus ! ronda paraszt, valami népcinmüben. A temesvári : : ű 
Legény: Tölled tanoltam. Az árak: Buza azonnaira 360. tengeri M l r... u árk hoz 1a. m 630, tök 040, a gya Of Ss z a g0 Leány: Hézzám jöhet is tanolni, ahogy 

(orpa 00, takarmányliezt 130. nálunk felé mondják. 
léb A magyar hirlorrások Gömbös meghivásáról mit sem tudnak Legény: Ne szaporiccsuk a szót Biri, a « d R .. fassangon békötöm a fejedet. 

odos es oss1 Berlin, augusztus 12. küldötteket Horthy kormányzó magánkihall- Leány: Hászé' asse tuggya, hogy szere- Rómán keresztül A Teleunion német sajtóiroda jelentése sze. gatáson fogadta. A kormányzó a kihallgatás- tem-e, azaz ahogy nálunk felé mondják, ; rint Gömbös magyar miniszterelnök meghi- sal és üdvözlő szavaival egyaránt tanujelét hogy „pista'" vagyok-e magába Marseillesbe érkezett vására augusztus 18-án nyolcpan hitlerista adta annak, hogy Magyarország barátságos Le gén y. Nézd meg Biri én csak azt m ifju érkezik Magyarországra. A horogkeresz. érzülettel viseltetik uj-Németországgal szem- d h faluban há í k kE 
Marseille, augusztus 12 tes ifjak tanulmányi céllal beutazzák Ma- ben. A német ifjak ezért fogadták el Gömbös om, hogy a taluban larman vagyunk Ls- 

Codos és Rossi, a világhirességekké elő- gyarországot s közben Gömbös vendégei lesz- magyar miniszterelnök meghivását, aminek ványok: te s én s Simó Gegő. S aztán ha 
lépett rekorderek, akik - mint jelentet- nek, aki meghivta őket. örömmel tesznek eleget. lekenek neked egy párat, csak meg- 
tük - a kisázsiai Beyreuth mellett fekvő A Teleunion indokol is. A német birodalmi A magyarországi hirforrások még nem tud- szoksz üdővel. Ravakból csütörtökön hajnalban három ifjuság vezetősége a gödöllői cserkésztáboro- nak semmit Gömbös meghivásáról és a hit- Leány: Jól megszokta szegény Biri is 
úrakor startoltak, délután 6 óra 40 perc- zásra kiküldötte megfigyelőit. Ezeket a ki- 

kor Rómába érkeztek. A két pilóta rövid mtetzzzzsz sozss 

ideig tartózkodott csak Rómában és mi- 
után benzinkészletüket kiegészitették, uj- i Leány . No csak e N ezett e et ből felszálltak, hogy Marseillebe repülje- maás is, a pedig nem tfenyegetett veréssel. 

lerista ifjak látogatásáról. Legény: Gyenge vót a természettye. 
ezzö.. Leány: S azt hiszi, én inkább birom? 

Legény: Há' ahogy igy nezem.. 

ismét kedvei rek ISI i c CI aa4 Legény: Nem-é? Nem is vót az akko1 
Marseillei jelentés szerint Codos és Ros-- rel üZ ufazó KII oerioknak legén. ...... ii csütörtökön éjfélkor szerencsésen Mar- Leány: Nem-é? Csak még aívót! A vór 

seillebe érkeztek. A pilóták itt néhány . yekask o sapkájára irva, hogy hottel... tapig pihenni ezán dékoznak, azután be- Bukarest, augusztus 12. szére a kedvezmények a következők: 8-25 Legény: Há a mi a sujj te éiri? 
/ személy részére 15 százalék 20-50 személyes fl dig Párisba repülnek. a vasutigazsatórás elhatárosta, hogy aso. csoportoknak 20 százalék, 51-100-as csoport- Leány: Az a, hogy az állomásra sohase 

Külfelaról jovő iktak ülon kedvezme. nak 25 százalék, száz emberen felül pedig 35 járt gyalog, - mindig taszitott egy ki. 
Herriot Thiginán át ; nyeket engzdélyez amelyeket a csoport nagy- százalék. A kedvezményeket az állomások ad- cCsi szekeret ll] 

z sága szerint állapitanak meg. IÍgy ha a cso- ják meg, egy bizonyitvány alapján, amelyet Legény: Ejeze a marhákkal nem igen utazik Oroszországba port legalább 8 és legfeljebb 25 emberből áll. a vasut kerkedelmi iszkatóságának, illetve tudott bánni. : ; / a jegykedvezmény 25 százalék. Ötvenegy-száz a forgalmi felügyelőségeknek, vagy határállo- Leány: Nem-é, sokszor még harmine 
á 1 ijá i i í at a " s . " 7 Bukarest, augusztus 12. személy esetén 33 százalék, száz személyen fe] másoknak kell kiállitaniok. A román utasok lej borravalót is kapott! 

Megirtuk már, hogy a moszkvai kor- lüli csoportoknak pedig a kedvezmény kerek részére fehér igazolnányi adnak, l, Legény: No látod-e Biri, én a pénz mány azzal a kérdéssel fordult a román 30 százalék. kúljaldiek sgolsána ép ape nem borra kapom s méges megiszom... kormány erriot volt francia é y 8 plő Leány: Akkor miből tart el engem? nyhoz, hogy 1 y g miniszterelnök a román-orosz határon fek- 
vő Tighinán keresztül utazhassék be 
Oroszországba. Nemcsak a 
A kormány besszarábiai hivatalos lap- mmmmmsmcsmzesa 
jának, a Cuvántul Basarabiei-nak értesü- 

zoemem s 1. .. . n e e 

Az országból külföldre utazó csoportok re 
z eeggyy eszr 

Székelyie 
Pi érvénnyel. Legény: Ne törődj te avval Biri, van 

; eptem nekem elég. 
ön, 6anem Leány: Mije van magának? 
zazzuentrul vtemtakonzna Legény: Annyi, hogy egy asszonyt el 

; A1t g 

d 

tarthatok, Nem is egyet, akár huszat. lése szerint a román kormány teljesitett T d z Ib Z B Leány: Netene! ; ny teljesitette 
2 ene asszéra kivántéget ordán is elbocsálja a Beteg- .kdakoze ez vagyok . ak 

falu legmódosabb legénye. Nekem X FONTOS FIGYELMEZTETEÉS A HAZI- . y" e " 77 bankba' kéccázharmincezer lejem van!! ASSZONYOK RÉSZÉRE. Befőzéshez a leg- segélyző a magyar tisztviselőkel Leány: Akkor süsse meg a pénzit. lobb cukor a botfalusi süvegcukor, mert a 
Legény: De adósságom. eekiadósabb és a gyümölcsöt legjobban kon 

Erálja Ezt a süvegeukrot a mai naptó Akit nem bocsátanak el, azt Besszarábiába helyezik leány: Ammá más. a Legény: No ugye! ezdve kristálycukor áron árusitják. Befőzés- 
eán ő 

; / Leány: Aztán Pist Me tehát csakis botfalusi süvegcukrot vegye- Mankés eda, zuguszíus 1. szolgálattal. regért: N t ; 
: A tordai Munkásbiztositó Pénztárnál a kö- Szőcs Erzsébet, tisztviselőnő, 14 évi szolgá- eány. gyellem. 

vri TéBA ; ELEMELIE A aG zelmultban olyan események játszódtak le, a lattal. . , reinui Seír) ele van, ne szégyeld Nagyvár 1 MUNISTAK BÜNTEI ÉSÉIT. melyek mellett nem lehet szó nélkül elha- Rácz Miklós, irodafőnök, 30 évi szolgálat- Biri g . t váradró jelentik: A szatmári törvény jadni. tal. i e té 
ba mintegy félévvel ezelőtt tárgyalta Bre- A szolgálati pragmatika világosan és hatá- Felező György, tisztviselő, 12 évi szolgálat- eany: Még csak éppen azt szeretném nak ok nagybányai lakós és négy társá- rozottan kimondja azt, hogy a pénztár szolgá- tal. tudni, hogy.. hogy.. ; irat eonista izgatási bünpörét. A vág latában álló tisztviselők csak akkor mozditha Socea Demeter, tisztviselő, 12 évi szolgá- Legény: No de most má' mondod, vagy melynek Brebannál házkutatást tattotta tók el, ha - a törvényben felsorolt okok fenn- lattal. . nem mondod?! 
tláliak során kommunista röpcédulákat forgása esetén - tisztségük betöltésére mél- Horváth Tibor, gyógyszerész, 6 évi szolgá- Leány: Hogy ki lesz a kereszia- gel Adolfot ursyel kagcselatban azuán ébe- tatlanokká váltak, amely elmozditást azonban lattal. Legény: Há a kanverzió a zannya ke. 
tet is őriz 1 utira Jánost és Katz ékei minden egyes esetben fegyelmi eljárásnak kell Vass Ilona, 20 évi szolgálattal. ; sergőjit...! ! 
4 örvénye, vették: A negy elitélt, aki e megelőznie. Mégis az történt, hogy a tordai Ábrahámné Csonka Ilona, 16 évi szolgálat 

üntetese egyenként két és fél evi fog- pénztár tisztviselőit minden komoly indok nel- tal. . 
eé, ame sel sujtott, most került a tábla kül, sőt egyenesen szolgálati érdekek sulyos Paznareán János, tisztviselő, szintén már 
melte, Iad lintetésílket most egy egy félévvel megsértésépel, tömegesen bocsátották el. többévi szolgálattal, akit Chisinauba helyez- mit ilyen okolás: ez a legenyhébb büntetés, A szolgálatból való elbocsátás a pénztár tek át. 
- esetben adni lehet. legrégibb, legjobb tisztviselőit érte, akik kö- A fentjelzett tisztviselőket 1930-ban inkad- 

téG JPESTEN NINCS MUNKANÉLKULI!- zött olyanok is vannak, akik már 24 éve ál- rálták s elbocsátásuk folyó évi julius 1-i ha ; 
hangz lapestről jelentik: Szinte hihetetlenül lanak pénztári szolgálatban s akiket mégis tállyal történt. Az elbocsátásoknak ninecs le ogy 6. mai nagy munkanélküliségben, csak 3. havi fizetésük folyósitása mellett, jo-épitésü jellegük. Ennek bizonysága, hogy he- ká Jpest városa miként járt a közmun gos nyugdijigényük megfosztásával, bocsátot- lyükbe, - értesülésünk szerint, - Besszará- 
káso ginditása érdekében közzétett mun- tak szélnek. biából teljesen kezdő, minden gyakorlat nél- irta: jóléti ütó felhivással. A városi tanács nép- E tisztviselők nemcsak, hogy nem szolgáltak küli, az iteni piszonyokat nem ismerő, a ki- ECKHARDT FERENC bizonyos Osztálya 100 munkást keresett, hogy reá az elbocsátásra, hanem ellenkezőleg, kor- sebbségek nyelvét nem beszélő hivatálnoko- A Pázmány Péter-egyetem ny. r. tanár: ezdhes, közérdekü közmuankákat meg- rekt viselkedésükkel, teendőik pontos, lelkiis- kat neveztek ki. Egész vászonkötés 324 ldal hatott ven. Száz ember tehát munkát kap- meretes, hozzáértő elvégzésével a közönség Mióta ezek az elbocsátások és áthelyezések Ára 00 lei ... oidai.. 10 olna, de csodálatosképpen mindössze legteljesebb bizalmát érdemelték ki. a tordai Munkásbiztositó Pénztárnál megtör- K a ej. - Utánvéttel 115 lej. ; Azon bolú jelentkezett. Ugy látszik, Ujpest Annak illusztrálására, hogy milyen nagy- téntek, azóta azok a tisztviselők is, akiket a apható a Brassói Lapok Könyvosztályá teljese, 10g földterületek közé tartozik, ahol foku igazságtalanság történt, alább névleg 50- minisztérium ma még állásukban meghagyott, ban Brassó, Kapu-u. 56-58. 
kég tagégmeretlen fogalom a munkanélküli- roljuk fel az elbocsátott tisztviselőket. Ezek. állandó rettegésben élnek, mert a történtek 

lája. sSzékely Dezső, irodafőnök-helyettes, 24 évi [után őket is bármikor hasonló sors érheti. -...... 



8. oldal .. 

Ma lépett életbe 
a maóyar-román 

Mliriné-egyezmény 
Bukarest, augusztus 12 

A Magyarország és Románia között a 
tizetések szabályozására 1953 március 31- 
én aláirt egyezmény egyes intézkedései- 
nek kiegészitése végett a két kormány cz 
év junius 10-én jegyzőkönyvi megállapo- 
dást létesitett, amely a mai napon lép 
életbe. A megállapodás főbb pontjai a kö- 
vetkezők: 

1I. Az árucseréből eredő fizetések elvben 
kompenzációs uton fognak lebonyolittatni 
az érdekeltek között, a két Nemzeti Bank 
ellenőrzése mellett. 

II. A kompenzációs üzletekhez szüksé- 
ges engedélyeket az illetékes Nemzeti 
Bank adja meg és ezek csak a másik 
Nemzeti Bank jóváhagyásának fenntartá- 
sával lesznek érvényesek. A két bank na- 
ponta kölcsönösen közölni fogja egymás- 
sal az adott engedélyeket. 

A két Nemzeti Bank nem fog befolyást 
gyakorolni sem a kompenzációs felek ki- 
választására, sem pedig az azok között 
létrejött megállapodásokra, feltéve, hog 
ezek a megálapodások nem ütköznek be- 
le az árubevitelre és kivitelre vonatkozó- 
lag az illető országban érvényben levő 
törvényes rendelkezésekbe. 
III. Ami a hátralékok (arriérés) kiegyen- 
litését illeti: a két kormány megállapo- 
dott abban, hogy engedélyezi a jelen jegy- 
zőkönyv I. pontjában jelzett módszer sze- 
rint a direkt kompenzációt, egyrészt a 
hátralékos román lej és pengőkövetelések 
között. 1. az 1933 március 31-i megállapo- 
dás 2-5 pontja, másrészt az ugyanazon 
egyezmény 3. pontja szerinti magyar kö 

vetelések között. 
IV. Ami a magyar áruk Romániába va- 

ló szállitását illeti, a román kormány meg 
fogja könnyiteni a beviteli engedélyek ki- 
szolgáltatását és beleegyezik a jelen meg- 
állapodás tartamára, hogy a fontosabb 
magyar cégek Romániába bejegyzett kép- 
viselői kérvényeiket közvetlenül az Ipari 
és Kereskedelmi Miniszteriumhoz intézhes 
sék, mely minden egyéb formalitás nelkül, 
tfigyelembevéve az áruk mennyiségét, a 
lehető legrövidd időn belül ki fogja adni 
a beviteli engedélyeket. Ezeket a könnyi- 
téseket abban az esetben is meg fogják ad- 
ni, ha időközben Románia megváltoztatja 
jelenleg érvényben levő kontingentálási 
rendszerét. 

Természetesen a román kormány ezeket 
a könnyitéseket azzal a feltétellel adja, 

hogy a Románia által elnyert és a március 
31-i magyar-román megállapodásban fog- 
lalt kontingensek és különösen az erdésze- 
ti termékekre kapott kontingensek a meg 
felelő időközben a román exportőrök által 
Magyarországon ovalóban felhasználtassa- 
nak. 

Ennek érdekében a magyar kormány 
minden adminisztrativ intézkedést meg 
fog tenni, hogy biztositsa a tényleges al- 
kalmazását azoknak a rendelkezéseknek, 
amelyek Magyarországba behozandó ro- 
mán származásu fürészelt fa és tüzifára 
vonatkozólag az „Annexe ad Art. 2. ad 
No. 203 a, (let 195 tarif hongrois')-ban 
foglaltatnak. 
V. Az illetékes hatóságok szigoruan őr- 

ködni fognak afelett, hogy az egyes kom 
enzációs üzletek keretén belül vállalt 
ölelezettségek a felek által teljesittesse- 
ae 
Ezért az illetékes hatóságoknak joguk- 

ban áll a felektől az áru kivitelét igazoló 
vám, szállitási és egyéb okmányok beszol- 
gáltatását követelni. 

VI. A kompenzációs üzletekből szár- 
mazó fizetéseket az illető Nemzeti Bank 

átal erre feljogositott pénzintézeteknél 
vagy más, általa jóváhagyott módon lehet 
eszközölni. 

VII. A 2-ik pontban tárgyalt kompenzá 
ciós engedélyek időtartamát a két Nem- 
zeti Bank fogja megállapitani az igylet 
természete szerint, de tartalmuk legalább 
két hónap lesz. 

Indokolt esetben a két Nemzett Bank 
fenntartja magának a jogot, hogy az idő- 
tartamot meghosszabbitja. 
VIII. A két szerződő fél megegyezett ab- 
ban, hogy a kompenzációs üzletekből ere- 
dő összegek nagyobb részét a Magvaror- 
szágba bevitt román erdészeti termékek el 
lenértékének kiegyenlitésre fogják fordi- 
tani s a kompenzációk engedélyezésénél 
ezi az elvet minden esetben szem előtt 

Az alizonat Flagstaft város mellett emel 
kedő Lowell csillagvizsgáló igazgatóját, 
Slipher professzort, az ang l királyi csil- 
lagvizsgálótársaság aranyéremmel tüntet- 
te ki. 
A kiváló tudós a kitüntetéssel kapcso- 

latban érdekes előadást tartott a Mareról. 
Előadta, hogy obszervatóriuma, amely el- 
sősorban a földhöz legközelebb lévő boly- 
gót, a Marsot vizsgálja, arra a megállapi- 
tásra jutott, hogy a Marson a légköri és 
klimatikus piszonyok nagyon hasonlita- 
nak a földünk piszonyaihoz és igy a ma- 
gunkfajta ember minden különösebb ne- 

Madrid, augusztus 12. 
Marlop Tatjána, az idei madridi szép- 

ségkirálynőverseny Miss Európá-ja meg- 
lehetősen kinos körülmények között hagy- 
ta el Spanyolországot, hogy visszatérjen 
állandó lakóhelyére, Párisba. A szépség- 
kirávynő menedzsere üzletet akart csinál- 
ni Miss Európa bájaiból s levelet küldött 
több spanyol városnak, amelyben közöl- 
te, hogy Miss Európa hajlandó ellátogat- 
ni a városba és résztvenni nyilvános ün- 

tésén kivül négyszemélyes lakosztályt bo- 
csátanak rendelkezésére a legelőkelőbb 
szállodában és naponta kétezer pezetla 
tiszteletdijat fizetnek neki, nem is szól- 
va arról, hogy az ünnepségek brutto be- 
vételének huszonöt százalékára is igényt 
tart. Egyetlen spanyol város sem akalt, 
amely elfogadta volna ezt az ajánlatot s 
betetőzte a kudarcot a Mallorca-szigetén 
fekvő Palma polgármesterének válaszle- 
vele, amely a következőképpen hangzik: 

Rómából érkezett hivatalos jelentések 
szerint Fabinyi magyar kereskedelmi mi- 
niszternek az olasz kormánnyal folytatott 
kereskedelmi célzatu tárgyalásai annyira 
kimélyültek, hogy a magyar miniszternek 
a jöbő hétre is Rómában kell maradia. 
Mussolini egyébként Fabinyit meghivta, 
hogy vegyen részt azokon az ünnepsége- 
ken, amelyeket Balbo „Azurflottájának" 
a megérkezésekor tartanak. Ezek ezerint 
szerint Fabinyi csak a jövő hét végén ér- 
kezhetik haza. 
A római tárgyalások eddigi eredményei- 

ről egyébként igen kedpező hirek érkez- 
tek Budapestre. Fabinyi megéllapodott, 
hogy Olaszország másfélmil mázsa 
magyar buzát vesz át a buza oilágpari- 
tásán felüli árban. 

Ezzel szemben M agyarország ipari nyers- 
anyagokat és kész cikkeket oásárol 
Ölaszországtól. Az olasz tárgyalóbizott- 
ság kérte azt is, hogy a déligyümölcsök 
Magyarországra való bevitelét a magyar 
kormány könnyitse meg. Erre vonatkozó- 
lag Fabinyi olyan afániatot adhatott, ami 
az olaszokat kielégiz:i s igy ebben a kér- 
désben is biztos a megállapodás. 
A bécsi osztrák-magyar kereskedelmi 

tárgyalások pénteken egészen a haynali 
órákig tartoltak, de végra sikeresen befe- 

fogják tartani. 
Szükség esetén az 19535 mátrcius 31-i 

pitott magyar-román bizottság megvizs- 
gálja, hogy mily megfelelő módot lehet ta- 
lálni a Magyarországba bevitt román er- 
dészeti termékek értéke kiegyenlitésének 
biztositására. 

IX. Ennek a jegyzőkönyvnek érvényes- 
sége három hónap. Ezután az időpont 
után hallgatólagos beleegyezéssel meg- 
hosszabbitható, mindaddig, mig a szerző- 

nepségeken, ha az utiköltségek megtéri- 

Slipher szerint: Kil e nc fok mele g van 

a M arson és az ember nagyszerüen tudna élni 

.
.
.
.
.
.
.
 

„Protocole anexe' 5. pontjában megálla- 

dő felek egyike azt egyhónapos előzetes / 

lJung olasz pénzü 

1 933. gugusztus . 

ezen a bolygón is 

bézség nélkül meg tudna élni a Marson 
is. A csatornák létezését, amelyhez annak- 
idején olyan messzemenő kombinációkat 
füztek, szintén kétségtelenül megállapi 
tották. 
A Marson élénk vegetativ élet van, 

légkör páradus, a hőmérséklet átlag 
fok nulla felett. 
„Ha már feltalálták volna a planéták 

közti közlekedést, - fejezte be nagy tet- 
széssel fogadott előadását az amerikai tu- 
lós, - ugy magam is szivesen vállalkoz- 
nék, hogy mint első földi utas. jelenjek 
meg. a Marson." 

Már Miss Európának lenni 
sem üzlet 

A szépségkirályné Spanyolországban nem tudott - üzletet kötni 

- Az ön ajánlata nyilvánvalóan tisztá- 
ra üzleti ügy, ebből a szempontból pediz 
nem érdekel bennünket. A nyomorenyhi- 
tő akció és gyermekeink nevelésének 
költségei elég nagyok ahhoz, hogy a páros 
fölös pénzeit ne költsük Miss Európa lu- 
xusutazásaira. Mallorca szigetén külön- 
ben is nagyon sok szép lány lakik, akik 
nem tudják elképzelni, hogy valaki pérz- 
ért mutogassa szépségeit. Nálunk Mallor- 
kán a női szépség olyan, mint a termé- 
szet, mint a nap, tenger és az erdő, amely- 
ben mindenki gyönyörködhet, feltéve, 
hogy tiszteletben tartja a mi hazánk asz- 
szonyainak leg jellegzetesebb tula jdonsá- 
gát: a szeméremérzetet. 

Valamennyi madridi lap teljes terjedel- 
mében közölte ezt a levelet s azt a taná- 
csot adta Marlop Tat jánának, hogy meost 
már csomagoljon sürgősen és utazzon visz 
sza Párisba. ; 

Meg is tette. 

Olaszország másfél, Husztria félmillió 
mázsa huzát vesz Magyarországtól 

Az olaszokat iparcikkek vásárlásával kártalanitja Magyarország, 
Ausztria meg ötezer vagon iát szállit a magyaroknak 

Budapest, augusztus 12 jeződtek. A sajtónak Káliay magyar és 
Stockinger osztrák miniszierek egyaránt 
nyilatkoztot adtak és mindketten öröm- 
mel állapitották meg, hogy az uj szerző- 
déssel a két ország közötri gazdasági és 
baráti kapcsolat még szilárdabb alapokra 
került. Az eddigi jelentések ezerint 
Ausztria vállalta, hogy az eddigi lekőö- 
tésein tul még átoesz fél millió mázsa 
magyar buzát. 

Magyarország viszont 5 ezer vagon vágott 
fát vesz Ausztriától. 
Kállay csak pénteken reggel ült Bécs- 

ben vonatra. A délutáni 
cson részletes beszámolót adott a bécsi 
tárgyalásokról és azokról az előnyökről, 
amiket az ujra megerősitett osztrák-ma- 
gyar kereskedelmi kapcsolat Magyaror- 
szágnak jelent. 
A Rómában tárgyaló Fabinyi magyar 

kereskedelemügyi miniszter tiszteletére 
miniszter csütörtökön 

délelőtt villásreggelit adott. A villásreg- 
gelin az olasz külügyminisztenium és 
pénzügyminiszterium vezetőtisztviselői 
között megjelent Suvich külügyi államtit- 
ár ie. / 
Fabinyi egyébként csütörtökön este 7 

órakor ussolini olasz miniszterelnöknél) 
tett látogatást és vele félóra hosszat tár- 
gyalt. 

értesitéssel fel nem mondja. 
X. Ez a jegyzőkönyv a két kormány jó- 
váhagyásának van alávetve és ezek fog- 
ják megállapitani érvénybelépésének idő- 
pontját. 

Aki Magyarországból Romániába 
portálni vagy Romániából Magyarország- 
ba árut behozni szándékozik, köteles elő- 
re gondoskodni a fizetésnek kompenzációs 
uton való biztositásáról. 
Evégből be kell szereznie ugy a magyar, 

mint a román konpenzációs engedélyt. 

t
 

]harsogó derültséget keltett. 

minisztertaná- 

ex- 

erzmanowsky - - 
Auszíria réme 

A lovag imádja Ausztriát, de 
szurja, üti, vágiz 

Bécs, augosztus 2 
Az Artur Wolf-Verla osztrák olva 

l közönségét egy könyvve lepte meg mely 
v 

egyszer őszinte bepillantást E. s 
ni az osztrák emi er gondolkozásmódia já 
ba - akit sajnos, itt mindig mint vé, 
aézös hóditót. Dzsingisz kán-Caraffa. 
ach-Haynau keverékét tüntetnek [; 
- vegye kezébe ezt a „csufolódó elbeszé. 
lést" (amint alcime nevezi) és gyönyö 
ködjék nemcsak a szellemesen bohóká 
szövegben, hanem a bizarr képekben , 
Herzmanowsky Frigyes nem hirüb 

iró, nem Thomas Mann, sem pedig St 
fan Zweig, hanem humorban gazda 
grandseigneur, e es osztrák miniszteri ta. 
nácsos és egy Orlando grófnő jómód, 
gyermeke, festő, husz éves kora óta ko. 
pasz férfi. Atyja hires volt humoráról : é 
rosszakaratáról, akinek két kutyája volt, 
amelyeket Kegyelmes és Osztálytani. 
csos" névre keresztelt s valahányszor i, 
lusztris vendégei voltak, felnyiltak a szát 
nyasajtók és a Kegyelmes! és Ö. 
tálytanácsos!" kiáltásra csaholva törte 
tett a szobába a két komondor. Pálya 
futását ugy fejezte be, hogy Oberholla. 
brunnban a rózsakiállitást a következi 
szavakkal nyitotta meg: „Ezennel ünne. 
pélyesen megnyiton a rózsakiállitást 
őnagyméltósága, a miniszter ur képvise. 
letében, aki semmicsetre sem hiányoz. 
nék, ha egy ökörkiállitásról lenn 
ező... Erre aztán haladéktalanul nyus. 
dijazták. 

Frigyes fia örökölte apjától az osz. 
trák bürokrácia szóban és képben val 
üldözésének tehetségét. A bécsi Würthle. 
galériában legutóbb rendezett kiállitásán 
tucatszámra függtek az osztrák gyarma. 
tok, Mária Terézia szüzességi bizottságá. 
nak képei és gegyőlbr bürokratikus-eszteti. 
kus szörnyüségek. Ilerzmanowskv fn. 
gyes amellett egyike Európa legelsőran 
gu képhamisitóinak, kivánságra tetszés 
szerinti mennyiségben készit izianokat 
CGiottókat, da Vinciket, Rembrandtokai 
és Van Dyeckeket - másolatban. vagy 
komoly kompozicióban, maga szövi hoz 
zá a vásznat, hamisitja a rámákat és meg 
tölti szaval 

Le Aie barátai közé tartozott Oska 
Schnitz, a hires essay-iró, Gustav 

Mer a „Gólem" és A német nyárs 
golgár csodakürtje" szerzője és Kubin, á 
zörnyüségek festője. 

Herzmanoweky eredetileg kizáról 
csak festett, d ehtz felfedezte irói te 
hetségét és első könyvéhez előszót irt 
A kön meséje Ferenc császár idejébő 
egy te esen képzeletbeli, kisérteties, ba- 
ro romantikus ürokratikus Bécsben 

játszódik. A legvadabb idiotizmus, fan 
tasztikus kretinizmus párosul ebben 
könyvben a korszellem legmélyebb ismé. 
retével, a legbosszantóbb és legkeserübb 

paródiák váltakoznak bölcseleti ismere 
tekkel, a teljes utopizmus és a százszó 
zalékos realizmus találkozik össze. 
A külföldi azt hinné, hogy H erzmáa- 

nowsky elkeseredett ellensége a réri 

Ausztriának, ennek a lompossággal eny 
hitett abszolutizmus paradicsomának. ! 
dig nem igy áll a dolog. o 

aki Olaszországban telepedett meg és len 
gyel származásu, teljes szivéből szereli 

Aueztriát. Ha valaki felvágná, kereszt 
metszete végesvégéig sárgafekete volnó 

De mint igazi osztrák, szeret saját hazó 
járól tréfálkozni és zsémbelni, szereti 

groteszket és a barokkot. A maga nemé 
ben ez a „csufolódó elbeszélés osztiik 
szempontból legalábbis olyan standárd 
münek tekinthető, mint Moeller van é 
Bruck könyve Németország számár' 
harmadik birodalomról." 

Az osztrák embernek azt a hajthat1 

akaratát juttatja kifejezésre. hogy * 
mit komolyan ne vegyen a világon és 1 
törődve a modern világ félelmetes den 

niájával, élje a maga könnyed, ndét 
barokk, zenekedvelő belső életét. 

TENISZ-, TFUTBALL 
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lagyen kapnak telelenkönyvet 
; telelenelőlizetőök 

A brassói postaigazgatóság a követke- 
rőket közli: Értesitjük a brassói telefen- 
előfizetőket, hogy megjelent az uj és hi 
vatalos telefonkönyv, amelyet dijmente- 
cn be lehet szerezni a po-tahivatal tele- 
fonosztályánál. Kérjük az előfizetőket, 
keressék fel a hivatalt a posta épületében 
ű. emelet), ahol a régi telefonlisták elle- 
nében átvehetik az ujakat. 

A Póstatakarék bevália 

etétkönyveket 

A brassói postaigazgatóság a bukaresti 
vezérigazgatóság értesitése alapján rende- 

letet adott ki, amely szerint 1954 január 
t-ig mindazon takarékkönyveket, amelye- 
ket a pénzügyigazgatóságok utján bocsá- 
tottak ki, beváltják. Tekintve, hogy ezek- 
me a könyveknek az alapján sem ujabb 
pénzeket betenni, sem pedig a meglévő 
összegekből részleteket kivenni nem lehet, 
a postaigazgatóság felszólitja az ilyen 
lakarékkönyvek tulajdonosait, hogy saját 
érdekükben haladéktalanul jelentkezze- 
nek a könyvecskék beváltására. 

Panaszkönyv 
Kritika, hozzászólás. javaslat és 

inditván 

Rovatvezető: A KÖZÖNSÉ 

Rosszillatu a Virágsor! 
Tisztelt Szerkesztőség! ! 

Csodálom, hogy ebben az ügyben, ami- 
ől irni szándékozom. a pannaszoslevelek 
izöne nem érkezett még önökhöz, jóllehet 
,szinhedly' a város ugynevezett szivében 
1 Virágsoron, a rendőrség közvetlen kö- 
telében fekszik. A huscsarnokról van szó, 
wol a hust pénzért mérik, a betegségeket 
szont bárki ingyen is megkaphatja. Ez- 
uatt korántsem azt értiuk, hogy az árusi- 

Inkább arra szeretném ezuton az illetéke- 
sek figyelmét felhivni, hogy a huscsarnok 

dögletes atmoszférájával, elhanya- 
golt és tisztátalanul tartott kövezetével, 
áthaladó emberek és állatok eltakaritatlan 
és penetráns szagot árasztó „maradványai- 
val, egyenesen merényletnek minősíthető 
a hygiénia, a jóizlés és a környéken lakó 
jobb levegőt áhitó és megérdemlő akosok 
szaglószerveivel szemben. 
A járókelőt, aki a Virágsor felől, az 

Édes-Ilyuk" vendéglő melletti bejáraton 
keresztül közeliti meg a városnak ezt a 
szégyenfoltját, döbbenetes látvány fogad- 

Mindjárt a bejáratnál ügyelnie keil, 
hogy a heteken keresztül felgyülemlett 
ürülékbe ne lépjen. Valóságos kötéltáncosi 
ügyességet igényel, hogy az ember ezen a 
veszedelmes utszakaszon átjusson. Még 
nagyobb megbotránkozást válthat ki, 
ogy a bódék alján és környékén az 1z- 

léstelen szemétnek olyan mennyisége lát- 
ató, mintha a takaritást rendelet tiltaná! 
Magam is szemtanuja voltam, amikor egy 
nagyobbfajta üégy (egy a sok közül) a még 
párolgó trágyahalomrol, egyenesen a hor- tokra felakasztott husdarabokra repült. 
Nem tudok egyetérteni azokkal a házi- 
asszonyokkal, akik mindezt látják és 
azért elkövetik azt a lelkismeretlenséget, 
magukkal és családjukkal szemben, hogy 
az ittvásárolt hust mnden teketória nélkül 
aAzaviszik és feltálalják, holott a beteg- 
"égek millilónyi csirája hemzeeghet benne! 

ölöslegesnek tartom iegemliteni hogy 
zemét a efolyók körül is halomban 
megyosul, Összerágott és eldobált hagy- 
kek gyümölcshéjak és hasonló hulladé- 

ek botránkoztatják meg az áthalatlót. 
1Tengeteg szemét, a napsütésben fonnya. 
zes és az eltakaritatlan ürülélkel öez. 
ameyülve olyan undoritó szagot adnak, 
51 a legelhanyagottabó ezemétdombok 
/ elmes légkörét is felőlhmulja. 

nevmint emlitettük, mindez a város ugy- 
önezett szivében, a Virágsoron, a rendl- 
hány közvetlen közelében fekszik. Né- 

száz méterrel arrébb serény munkás- 
Zek fáradoznak azon, hogy szemnek 

mnagyon 
olog. Azt hiszem, hogy métányos v 

. e1 agyok, ha az illetékeseket arra kérem, mniután a szemünknek eleget tettek, 
vegyé at és gyomrunkat is pártfogásukba 
járók, 15 egfelelő intézkedés esetén egy 

fogh eo vagy arravetődő idegent sem 
veszt el a hányinger, hogy azután fej- 

ről. meneküljön a huscsarnok tájéká- 

MHHTIeljes tisztelette.: 

* akinek elment az étvágya. 

11 millió 496 ezer le 
Brassó lakosságának árvizkára 
Még mindig nem érkezett segitség az árvizkárosultak részére - A megyei hidak 

és utak kára lélmillió lejt sem tesz ki : 

Brassó, augusztus 12. 
A vármegyei prefektura többször meg 

ismételt sürgetésére végre Brassó megye 
összes községei beküldték az árvizka- 
tasztrófa nyomán felmerült károkról szó 
ló jelentésüket. A különböző községek- 
ből beérkezett jelentések alapján kide- 
rült, hogy 

Brassó vármegye lakosságát összesen 
11 millió 496 ezer 716 lej kár érte. 

Ennyi értékü gabona és takarmány pusz- 
tult el azalatt a néhány hét alatt, amig 
az esőzések tartottak. 

Ebből az összegből a különböző je- 

lentésekkel ellentétben, amelyek milliók 
ról beszéltek, 

mindössze csak 484 ezer lejt tesz ki 
a kár, amely kimondottan a megyét 
illetve az államot érte az utak és a hi- 
dak megrongálása folytán. 

Mint ismeretes, a belügyminisztérium 
az árvizkatasztrófáról érkező riasztó hi- 
rek hatása alatt már hetekkel ezelőtt 
nyolcoanezer lej gyorssegélyt utalt ki a 
vármegyének a hidak és az utak azon- 
nali megjavitására. Ez a kormánysegély 
azonban a 11 millió lejt meghaladó kár 

mözzzeem 

N vázgyár még nyereséggel dolgozott, 
de jövőre kikerülhetetlen a veszteség 

Fülési célokra kellene Sasználni a gási 

Brassó, augusztus 12. 
A brassói gázgyár, amely köztudomásu- 

lag a város tulajdonát képezi, nemrégen 
zárta le elmultévi mérlegét. Ebből a mér. 
legkimutatásból kitünik, hogy a gázgyár 
az elmult meghosszabbitott gazdasági év- 
ben 310 ezer 817 lej tiszta nyereséget ért 
el. A városi tanács megtette a szükséges 
intézkedéseket, hogy a városi üzem által 
kimutatott tiszta nyereseg birtokába jus- 
son. 
Mig az elmult évben a gázgyár megle- 

hetősen kedvező auspiciumok mellett 
folytathatta müködéset, nagyon bizonyta- 
lan az idei év zárszámadásának eredmé- 
nye. A helyzet ugyanis az, hogy az aj pil- 
lamoscenírálé müködésének meginditásá- 

pal a gázfogyasztás a város területén a 
minimálisra csökkent. Az utcák nagyré- 
szén a gázvilágitást is teljesen beszüntet- 
ték, az előnyösebb feltételek folytán pe- 
dig a magánhasználatból is kezd teljesen 
kiküszöbölődni a gáz. 

Ilyenformán a gázgyárat, amelynek 
ujonnan való megépitése a városnak hor- 
ribilis pénzekbe került, az idei évben su- 
lyos veszteségek érhetik. Éppen ezért, a 
város vezetőségének kötelessége megfelelő 
propagandával odahatni, hogy a lakosság 
a költséges fa és szénfütés helyett a házi- 
használatban is a gázfütésre térjen át. 
Ebben az esetben az uj gázgyár mükö- 

dését is fejleszteni lehetne és kikerülhető 
volna az idei évben várható deficit 

A város a Fekete-tenger mellett 
nyaralótelepet akar építeni 

Balcic városa Brassónak ingyen telket ajánlott fel 

Brassó, augusztus 12. 
Brassó város tanácsa az utóbbi időben kü- 

lönösen nagy gondot fordit arra, hogy a bras 
sói gyermekek nyaraltatásáról megfelelően 
gondoskodjék. Legutóbb több turnusban 
küldtek gyermekeket a páros pénzén a Feke 
te-tengerre nyaralni. Ez az akció városszerte 
általános megelégedést és helyeslést váltott 
ki. 
A város vezetősége azonban ezt a nyaral- 

tatási programmját még jobban ki akarja 
fejleszteni. 
Az embervédelmi akció élén maga Voicu 

dr. polgármester áll, aki ebben az irányban 
nagyszabásu terveket dolgozott ki. Biztos for- 
rásból nyert értesüléseink szerint a polgár- 
mester legutóbb a tengerparton járt, ahol 
több területet abból a szempontból tekintett 
meg, hogy ezeken a területeken érdemes és 
lehet-e egy nyaralási oithont felépitenii A 
polgármesternek ugyanis az a terve, hogy 
Brassó városa Konstancán, Mangalián, vagy 

valamilyen más Fekete-tengeri fürdőhelyen 

saját nyaralót épittessen, amely a oáros 
gyermekeinek és szegényebb polgárainak 
állandó nyaralóhelyül szolgálna. 

A polgármester eddigi tárgyalásai már 
eredménnyel is jártak. Balcic város vezető- 
sége ugyanis átiratban értesitette Brassó vá- 
rosát, hogy hajlandó minden ellenszolgáltatás 
nélkül, kisajátitás utján, Brassó opárosának 
ajándékozni egy 53000 négyzetméteres nagy 
ságu ferületet, nyar '4 felépitésére. 
A rendkivül kr ajánlat fölött a város 

állandó választmá legközelebbi ülésén 
dönt. Mielőtt az ajánlatot véglegesen elfo- 
gadnák, speciális bizottságot küldenek ki, a 
mely a kérdést közelebbről tanulmányozza. 

Valószinü, hogy a város vezetőségének 
nagyszabásu terve, amelyhez Balcic város 
ajánlata folytán már a terület is meg van, 
a közel jövőben a megvalósulás stádiumába 
jut. 

U görög-keleti paróchiát 
állitanak icl Brassóban 

Azsuj parócia jövőre lemplomol is épi 

Brassó, augusztus 12. 

Még 1927-ben akció indult Brassóban 
egy uj görögkeleti parochia felállitására. 
A helyzet ugyanis az, hogy Brassóban ed- 
dig csak a „Sfánta Adormire' parochia 
müködött, Óbrassóban. Ez a lelkészség tul 
kicsinynek bizonyult a görögkeleti lakos- 
ság egyre növekvő arányszámához és 
ezért égető szükséggé vált egy ujabb pa- 
rochia felállitása. 

A mozgalom élén Debu Péter dr. lelkész 
állott, aki egy bizottság segitségével ezt 
a tervet annyira vitte, hogy a parochia 
felállitása a megovalósulás stáliumába ju- 

ködés után kéréssel fordult a kultuszmi- 
nisztériumhoz, amely ; 
megadta az engedélyt még egy paro- 
chia felállitására. 

A miniszteriumi határozat néhány nappal 
ezelőtt a nagyszebeni görögkeleti egyház- 
tanács elé került, amely szinfén hozzájá- 
rulását adta a tero megvalósitásához. 
Ilyenformán a brassói hivatalos egyház 

hivői neki is láttak a parochia felállitá- 
sának. Elhatározták, hogy az uj parochia 
a Bolonya, Szentpéter, Zajzon, az allomás 
és a Derestye-városnegyedeket fogja ma- 
gába foglalni. 
Az ujonnan létesitett parochia egyelőre 

nem kezdheti meg teljes erővel müködé- 
sét, mivel még nem rendelkeznek meg- 

mellett oly elenyészően csekély, hogy 
a prefektura nem tudott, mit tenni ovele. 

Értesüléseink szerint Cuteanu dr. vár- 
megyei prefektus a megye káráról rész- 
letes jelentést küldött Bukarestbe, rá- 
mutatva arra, hogy egyes helyeken nag 
inség mutakozik és igy a lakosságot föl- 
tétlenül államsegélyben kell részesiteni. 
Remélhető, hogy a vármegyei prefektus 
közbenjárásának meg lesz majd a várt 
eredménye és az államkormányzat meg- 
felelő segélyben részesiti azokat, akik 
az árviz okozta elemi katasztrófa folytán 
majdnem mindenüket elvesztették. 

felelő templommal. Ezért a szervezőbi- 
zottság ugy határozott, hogy a temolom 
felállitásáig kápolnát létesitenek, amely a 
II. Károly felső ipariskolában fog mü- 
ködni. Az uj templomot csak akkor fog- 
ják felépiteni, miután a parochiát beik- 
tatták a jövőévi állami költségvetésbe. 

A közeljövőben lelkészt is választanak 
a parochiának, amely ezzel meg is kezdte 
müködését. 
......................... 

Brassói piaci árak 

Marhahus, levesnek I. kg. 18, marhahus, le- 
vesnek II. kg. 10, marhahus pecsenye kg. 34 
-36, sertéshus combja kg. 26, sertéshus karaj 
kg. 34, zsirszalonna kg. 26, zsir kg. 34, tojás 
drb 1.20-1.50, csirke párja 30-90 lej. - Élő 
állatárak, kilóra: Export ökör élősuly kg. 9- 
11, sertés, élősuly kg. 15-18, igás ökör drb 
4000-6000, ló drb. 2000-6000, ló luxus, drb. 
10.000-16.000 leji - Terményárak nagyban: 
Buza a 420-480, rozs 300-320, árpa, sör 290 
310, árpa, takarmány 200-230, zab 250- 

280, tengeri, szemés f90-210, lencse, nagy- 
szemü 500-600, bab, fehér 300-350, burgo- 
nya 140-150 lejij - Takarmányárak nagy- 
ban, per 100 kg.: Széna, préselt 110-120, szé. 
na, laza 80-90, szalma, laza 50-60, korpa 
150-160 lej. 

A pénzhamisitó 
Moraru Annát kórházba 

utalják 

Brassó, augusztus 12. 

A Szebenmegyében leleplezett pénzha- 
misitó társaság egyik vádlottja, Moraru 
Anna, aki a pénzhamisitás fővezérének, 
Koppelnek volt a vadházastársa, kéréssel 
fordult Voina vizsgálóbiróhoz szabadláb- 
ra helyezése ügyében. 

A pénzhamisitással vádolt nő kérésében 
rámutatott arra, hogy sulyas belső baj- 
ban szenved, amelyre föltétlenül orvosi 
beavatkozásra, vagy kórházi ápolásra van 
szüksége. 

A kérés kézhezvétele után értesitették 
Birkle dr. törvényszéki orvost, aki alapoe 
vizsgálat után kijelentette, hogy nem tud 
a kérdésben dönteni, mert a Moraru Anna 

által emlegetett belegség pontos kivizsgá- 
lásához és megállapitásához röntgenvizs- 
gálatra van szüksége. 

Az ügyészség erre megbizta a Márzesen- 
kórház röntgenológus főorvosát, hogy vé- 
gezze el a szükséges vizsgálatot és tegyen 
jelentést az ügyészségnek, hogy Moraru 
Anna kérése fölött dönteni lehessen Va- 
lószinü, hogy Moraru Annát kórházba 
utalják, 

A bolonyai Szomszédság 

értesiti összes ismerőseit és tagjait, hogy 
e hó 13-án, kedvezőtlen idő esetén pedig 
20-án társas kirándulást rendez a Neába 
ahol a Tannenau vendéglőben kis ünne p- 
séget is rendezek. Az összes érdekelteket 
ezuton hivja meg a rendezőség. 

* ORVOSI HIR. Doktor Radu Liviv 
szülész, nőgyógyász, sebész, a vármegye 
közkórház orvosa és a Mentőegyesüle' 
igazgatója rendelőjét Brassóban, Virág 
sor 10 szám alatt, (Luther-sörcsarnok fe- 
lett) I. emeleten megnyitotta. Telefon 75 

iathermia-kezelés. Rendel délután 2- 
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A Gloria Sportegyesület 
közgyülése 

Kétéves lennállásának megünneplésére értékes ezüstkupát irt ki 

Brassó, augusztus 12. 

A brassói futballkerület1932-1933. évi má- 
sodosztályu bajnokcsapata, a Glória S. C. 
mely az 1933-1934. évi bajnokságok során 
már az első osztályban fog szerepelni, meg- 
tartotta évi közgyülését. 
A közgyülésen nagyszámban jelentek meg 

a tagok és egyhangu felkiáltással a klub ala- 
pitótagját, Lungu Traján táblai tanácsjegy- 
zőt választották elnökké. 

A város, a megye és 

Lungu Traján személyében a klub értékes, az összes elsőosztályu egyesületeket. 

a sportban jártas és szakavatott vezetőt ka- 
pott. Reméljük, hogy a vezetése alá került 
klub az elsőosztályban is előkelő szerepet fog 
játszani. 

Ügyvezető elnök Ördögh Gyula, intéző Ro- 
zalek János, pénztáros pedig Lázár lett. 

A közgyülés elhatározta, hogy kétéves mü- 
ködésének megünneplésére értékes ezüstkupát 
ir ki, mely egy, e hó végén rendezendő vil- 
lámtorna dija lesz. E villámtornára meghivja 

. 
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A kaszinő a pinka-pénz hányadát a városnak ajánlotta iel, 
amelyet a polgármester megdöbbenéssel visszautasitott 

Brassó, augusztus 12. 
Közel egy héttel ezelőtt a város polgársá- 

vának legnagyobb megdöbbenésére játékbar- 
ang ütötte fel tanyáját Brassóban. 
Bukaresti vállalkozók, akik a „falusi házi- 

isszonyok szöbetsége" elnevezés alatt fejtik 

ki müködésüket, már régóta erőlködnek ab- 

ban, hogy Brassóban, szinajai mintára, a tö- 

negek kifosztására, játékbarlangot állitsanak 

lel. Az erőlködéseknek három héttel ezelőtt 

megszületett az első gyümölcse, amennyi- 

ben . .. 
a belügyminisztérium rendeletileg engedé- 
lyezte a jálékkaszinó megnyitását. 
ÁA rulett engedélyezésének hire futőtűzként 

terjedt el Brassóban. Két héttel ezelőtt tör- 

lént az eset. Az ügyről tudtak természetesen 

Brassó és a vármegye képviselői és szenáto- 

tai, valamint maga a város vezetősége is. 

A brassói kormánypárt vezetői már akkor 

elhatározták, hogy a kaszinó megnyitását 

ninden lehető eszközzel megakadáilyozzák. 

Biztos értesüléseink vannak arról, hogy több 

brassói kormánypárti szenátor és képviselő 

jJárt fönt Bukarestben és Voicu Nitescu föld- 

müvelésügyi miniszter közbenjárását kérték 

a rulett és bakkarat felállitásának megaka- 

dályozására. 

A földmüvelésügyi miniszter, elfoglaltsága 

ellenére is közbenjárt a belügyminisztérium- 

nál, amelyet 
megkért, hogy a Brassóra kiadott kaszinó- 

engedélyt vonja vissza. 

Pinkarészesedést 
A játékbarlang megnyitása azonban 

nemcsak a polgárságnak, de a város ve- 

cetőségének felháborodását is maga után 

vonta. 

Ezt az engedélyt ugyanis a belügymi- 

nisztérium Brassó város tanácsának 

megkérdezése nélkül adta ki. 

A vállalkozók fönt jártak ugyan 
Cornel dr. polgármesternél, akinek fel- 

ajánlották, hogy az „ügy simább lebonyo- 
litása érdekében" a pinka bizonyos há- 

nyadát leadják a városnak. A polgármes- 

ter azonban ezt az ajánlatot a legerélye- 
sebben pisszautasitotta. Már akkor kije- 
lentette, hogy ugy a maga, mint a város 

előljárósága részéről leghatározttabban 
ellene van a játékbarlang felállitásának. 
A város vezetőségének arról is gondos- 
kodnia kell, - mondotta a polgármester 
- hogy polgárainak ne adjon alkalmat 
végzetes ballépések elkövetésére. Ami pe- 
dig a városnak felajánlott pinka-száza- 
lékot illeti, Voicu dr. polgármester kije- 
lentette, hogy ha a városnak bármire 
szüksége van, a polgársághoz fordul, 
amely mindenkor megtette kötelességét, 
ugy, hogy nem szükséges ilyen pénzeket 
igénybe venni a ováros fejlesztésének cél- 
jaira. 

A játékbarlang ennek a határozott ál- 

Voicu 

A földmüvelésügyi miniszter ezt az igéretet 
meg is kapta. 
Ennek alapján lapunk hasábjain két héttel 

ezelőtt jelentettük, hogy a belügyminiszté- 
rium pisszapbonta a kaszinóra kiadott enge- 
délyt. Hiradásunk városszerte nagy feltünést 
és megnyugvást keltett. Annak ellenére, hogy 
a hirt a legbiztosabb forrásból szereztük be, 
amint azt egyébként a későbbi események is 
igazolják, 
néhány nap mulova mégis megnyilt Brassó- 
ban a kaszinó, 

A játékbarlang, az emberi tragédia legveszedel- 
mesebb fészke, a Sétatéren lepő Transilvánia 
kápéház termeiben ütötte fel tanyáját. 
Egy héten keresztül pergett a rulett ebben 

a játékbarlangban. Este hattól reggel kilenc- 
ig, az élet viszontagságaiban megrokkant sze- 
gény kisegzisztenciák hordták ide az ezreket, 
utolsó reménységüket, a pénz pedig csende- 
sen ömlött a pinkába. 

A rulett és a játékbarlang fővállalko- 
zói biztositották az illetékes hatóságokat, 
hogy a „kaszinó' csak javára lesz a vá- 
rosnak, mert a veszedelmes hazárdjáték- 
ban csak idegenek vesznek részt. 
A rövid egyheti próba azonban bebi- 

zonyitotta, hogy az idegenek nem pénz- 
nyerési szándékkal jönnek Brassóba, 
hanem azért, hogy a friss levegőt és a pi- 
henést élvezzék, a rulett örlőmaimában 
pedig a brassói polgárok pusztulnak bele. 

ajánl a kaszinó 
lásfoglalásnak ellenére is megkezdte mü- 
ködését. A városi tanácsot a felettes ha- 
tóságok eljárása erélyesebb akcióra kész- 
tette. 

Voicu dr. polgármester néhány nappal 
ezelőtt személyesen Bukarestben járt, hol 
felkereste Voicu Nitescu földmivelésügyi 
minisztert és helyettes belügyminisztert 
és a város polgárságának óhaját tolmá- 
csolva. 

erélyesen kérte a játékbarlang engedé- 
Iyének visszaponását. 

Közvetlenül ezután a város állandó vá- 
lasztmányában heves viharok támadtak a 
játékkaszinó miatt. A városatyák kije- 
lentették, hogy 
nem nyugszanak addig, amig czt a bün- 
fészket be nem zárják. 

Erről az állásfoglalásról is értesitették 
két nappal ezelőtt Voicu Nitescu helyet- 
tes belügyminisztert, aki erélyes kézzel 
vágta ki a pváros testén veszedelmesen el- 
harapódzó daganatot. 

Csütörtökön este hét órakor távirati 
rendelet érkezett a belügyminiszteriumból 
a vármegyei prefekturára. Ebben a rende- 
letben a belügyminiszterium táviratilag 
pvisszaponja a játékbarlang müködésére 
kiadott engedélyt és elrendeli annak azon- 
nali bezárását. 

A rendeletet maga Cuteanu vármegyei 
prefektus vette kézhez és azonnal értesi- 

tette a rendőrséget. ahol Voina rendőr- 
kvesztor és Crüciun rendőrigazgató vet- 
ték át a rendelet végiehajtását. 

Éjféli 12 órakor megjelent a Transil- 
vania kávéházban a rendőrség ügyeletes 
tisztje és felmutatva a vármegyei prefek- 

Gyermekek 
A Hatalság, 

Viz mellett a legfiatalabb korosztálynak 
Dan a legjobb dolga, mert neki kell leg- 
kevesebbet törődnie az illik-nem-illik-kel 
s igy a testét ő szellőztetheti a legjobban. 
Hároméves korig szinte majdnem mezte- 
lenül is játszhat a homokban a gyermek; 
az idősebbre már valami kis takaró kell; 
tiz éptől felfelé pedig ugyszólván egyfor- 
ma fürdőruhát visel a kislány, meg a 
mama. 

A trikó ma is elfogadott ruhadarab a 
vizben, de nem ez a legutolsó divat. Az 
idei kedvenc a nadrágszoknyás ka fürdő- 
ruha. Nagyon édesek ezek a pici, hátnél- 
küli, csak két pánttal tartott runák. Az 
idén viz mellett kissé jobban takaród- 
zunk, mint az elmult évek bármeryikében, 
ezért kedvelik most jobban az efajta sza- 
básu ruhákat. Gyermekek nagyon aranyo 
sak az ilyen ruhákban: ahogy szandálo- 
san, vagy mezitláb a parton szaladgálnak, 
olyanok, mintha nem is fürdőöltözetben 
volnának, hanem valami nagyon könnyü, 
egészséges nyári napozóban. Az ilyen ru- 
hácskák előállitása igen változatos, de 
igen egyszerü és rendkivül olcsó lehet. 
Nagyon kedvelik a tarka, mintázott anya- 
got; a kalapokat - amiket persze a viz- 
ben már nem viselnek - a ruha anya- 
gából készittetjük. 

Nagyon hasznos volna, ha mifelénk is 
divatba jönnének azok a napozó és ho- 
mokozó sátrak, amelyeket mindenfelé lát- 
ni az amerikai strandokon és áruházak- 
ban. Tulajdonképpen nem is sátrak czek, 
hanem „homokszekrények". A terület, 
amelyet a keskeny deszkalapok bezárnak, 
körülbelül két-három négyzetméter. Az 
alapzat megvédi a „sátrat' a széltől, a 
felborulástól, az alacsony oidalfal elkü- 
löniti a játszó gyerekek kis birodalmát 
és a fölöttük vizszintesen libegő, szög 
alatt elforditható, vagy élben összefutó 
vászontető - vagy esetleg deszkafedél -, 
mentesitve napszurás veszélyétől. Igen 
praktikus ez a szerkezet és kitünő előnye, 
hogy nemcsak strandon, hanem pl. kert- 
ben is lehetőpé teszi a gyerekek veszélyte- 
len homokozását: a szekrény, az oldalfa- 
lak megakadályozzák a homok szétszórá- 
sát, széttiprását, viszont néhány négyzet- 
méternyi zárt homok már kellő teret ad 
a legnagyszerübb várépitésekre vagy hem 
pergésekre. 

Térjünk vissza a ruhákhoz. A komolyan 

VASARNAP DELELŐTT NAGY IFJUSAGI ELŐADÁS, 

turának a belügyrainiszteri rendelet hivat. 
kozó utasitását, feiszólitotta a játékhar. 
lang vezetőit, hogy azonnal szüntessék he 
a játékot. A karhatalmi parancsot azon- 
nal végre is hajtották, mert éjféli tizenkét 
órakor a kaszinóban megszünt a játék, 

Le kell szögeznünk, hogy a kaszinó be. 
tiltásáért a város lakosságának hálás kö. 
szönete ileti meg elsősorban Voicu N,. 
tescu földmivelésügyi és helyettes pénz. 
ügyminisztert, aki belátta, hogy a bénz. 
fürdővárost csak korrumálná ennek a 
játékbarlangnak a müködése. 

Másodszor minden elismerés illeti meg 
Voicu dr. polgármestert, aki személyes in. 
tervenciókkal járult hozzá ahhoz, hogy a 
város fakósainak az egzisztenciáját meg- 
védje a bünös romlástól. A polgármester 
ugyanis tudatában volt annak, hogy a já- 
tékbarlang alkalmat ad arra, hogy sze- 
gény dolgozó emberek utolsó pénzüket is 
elkártyázzák. Végül az is kiderült hogy 
magát a várost is mérhetetlen károk érték 
volma, ha a játékbarlang tovább miükö- 
dik, mert két hónap alatt hatalmas ösz- 
szegeket szedett volna be a pinka, a 
melynek tulajdonosai az egész péuzt 
Brassóból Bukarestbe vitték volna. 
............ 

a homokban 
sírand-divafia 

uszó elem vizben visszatér a trikóhoz, 
mert ez akadályozza legkevésbé a moz- 
gást, strandruha azonban szintén szüksé- 
ges, mert a nap legnagyobb részét mégis 
csak szárazföldön töltik a gyerekek. Kö- 
rülbelül hatéves korig a kis strandruha 
nagyon alkalmas a vizparti játékokra. fiz 
éven felüli lányok vizen kirül talán legin- 
kább pizsamát viselnek. Az ő pizsamájuk 
is nagyon kivágott hátul, mig elől majd- 
nem olyan magasan zárui, mint a mamá- 
juké. Szép, ha van bozzá kabátka, vagy 
egy kis pelerin. Igen divatos anyag mind- 
erre a vászon, azonkivül az clcsó, izléses 
és mintás müselyem 

Autóbaleset a Kapu-utcéban 
Az egyik vidéki autóbusz pénteken reg- 

gel 8 órakor elütötte a Kapu-ucca elején 
Macrea Konstantin rikkancsot. A kocsi- 
vezető villámgyorsan fékezett, ugy hogy 
komoly szerencsétlenség nem történt s 4 
rikkancs saját lábán távozott a helyszin- 
rOl. ; 

................. 

Váry Zsiga - tréner 
Brassó, augusztus 12. 

A székelyudvarhelyi Hargita egyik leő 
jobb játékosa, a Brassóban is jól ismert és 

szimpátiának örvendő centerhalfja, Turnd 
Severinben az ottani CFR csapatát fogja te 
nirozni és mint játékos is szerepel. 

Sportihirek 
A Brasovia T. M. tegnap este fontos 

gyülést tartott. A gyülésen a klub közszel 
tetnek örvendő ügyvezető elnöke, dr. Ritt 
elnökölt. Szép szavakkal köszönte meg a 
tékosoknak, hogy a Divizia Nationala selel 
tező mérkőzésein oly önfeláldozó játók 
képviselték a klub szineit és azokat gy07 
lemre vitték. tag 
A klub elhatározta, hogy megritkult 3 

jait toborozással kiegésziti és felszólitja 
Brasoviával szimpatizáló és sportkedvelő ai 
zönséget, hogy amennyiben a klub tagli 
óhajtanának lenni, ugy jelentkezzenek an 
bármely tagjánál. 

M CSUÜTÖRTOK este fél 8 órakot 
elágazási váróteremben maradt egy Eére 
te női retikül. Becsületes megtaláló pit- 
tik, hogy a pénzt tartsa meg és a töbi le 
a benne lévő okmányok miatt - a Mal- 
a. tulajdonosának vagy a kiadóhiv 
an. 
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koOVÁCS GYÖRGY: 

második écneráció 
is doldozik 

Egy szlovenszkói középiskolás-folyó- 
irat legelső száma hirét hozta, hogy 
Szlovenszkóban már a második kisebb- 
ségi fiatal generáció startol azon a vena- 
jon, amely harcot és küzdelmet jelent 

u . 

esonal, ott, Szlovenszkóban, nyilegye- 
nesen, uj és uj katonák rekrutálásával 
galad a Holnapba, mely a dolgozo nép 

(ömegek szociális és gazdasági telszaba- 
dulását hozza. 
A kisebbségi sorsba került szlovenszkói 

magyar középosztály fiataljai már hosz- 
szu évekkel ezelőtt felismerték társadal- 
mi osztályuk szerencsétlen helyzetét és 
tiszolgáltatottságát. Kiutak után tapoga- 
lóztak s igy jutottak el ahhoz a megál- 
lapitáshoz (melyről azt hitték, hogy le- 
tetőségeket is nyit a menekülésre), hogy 
falu a felhasználatlan és romlatlan 
nagyar energiák raktára', honnan meg- 
ndulhat a magyar ujjászületés. A fiatal 
indulás' cimü folyóirat hosszu cikkben 
foglalkozik ezzel a kérdéssel s felvázol- 
ja a szlovenszkói magyar intellektuális 
fjuság lassu, de biztos szociális öntudat- 
ra ébredését. Hogy a magyar középosz- 
ály a falu által ujjászülethessen, meg 
tell teremteni ennek az ujjászületésnek 
lőfeltételeit, azaz: Le kel győzni a pa- 
asztság kulturálatlanságát. 
A munka meg is indult a regősmozga- 

lom keretei között. „Összebarátkoznak a 
egős mozgalom értelmiségi fiataljai a 
paraszt ifjusággal - irja az „Indulás' 
- mesedélutánokat rendeznek, fejfákat 
és kapubáloányokat rajzolnak, gyüjtik a 
népmüvészet kincseit. Romantikus hittel 
biznak munkájuk eredményességében és 
naibul hiszik, hogy a falu kulturális fel- 
melésével segiteni lehet a gazdasági és 
szociális bajokon is." 
A regős mozgalom azonban ebben a far- 

májában nem tartott sokáig. 
A falu menthetetlennek bizonyult nép- 

müvészeti gyüjtések és mesedélutánok ál- 
tal is. Szenvedett tovább a gazdasági es 
zociális elnyomásban. A regősök azon- 
ban mozgalmuk révén közvetlen érint- 
kezésbe kerültek a parasztsággal, meg- 
látták, hogy a falu egymagában nem le- 
het a gazdasági és szociális megujhódás 
ilapja. A regős-mozgalom igy átalakult 
komoly falutanulmányozássá. A mozga- 
lom fiataljai pedig egy lépést tettek elő- 
re az öntudatosodás terén a progresszió 
felé s ma a regős-járás helyett komoly 
szociografiával tanulmányozzák a falu 
helyzetét, gazdasági és szociális adottsá- 
gait s bizó harcosai lettek annak a társa- 
dalmi osztálynak, mely az elnyomatásból, 
a kizsarolásból egy emberibb társadalmi 
élet megvalósulása felé törekszik. 
Ennek a harcnak komplexumába állit 

be az uj lap egy másik égető kérdést: az 
iskolát. A szlovenszkói iljuság fejlődése 
folyamán már ehhez a problémához is el 
jutott s nem reformot akar a tanügy te- 
rén, mert azt hiábavalónak látja, hancm 
egészen ujat, egészen uj iskolát! 
A mostani középiskola - irják - „el- 

apult dolgok tömegét tanitja, lehetetlenül 
elapult módszerekkel s nem vesz tudo- 
mást arról, hogy az iskola falain tul élet 
pan, hogy a müvészetek és tudományok 
ejlődnek, hogy a tudományos élet főru- 
mait uj irányok hóditották meg, hogy a 
iuszadik században élünk és az ódon is- 
olafalak körül megváltozott a voilág." 
„Az iskolában eltöltött idő felesleges 
idópazarlása a mai diáknak. mert ax 
"kola még tanulni sem tanit meg, leg- 
feljebb magolni. 
"Az iskola oktatásának ez a mai rend- 

kzere - irja a lap - nagyon alkalmas 
a hogy a fizikai munkával dolgozó 
Omegek testéről levágja a kiválasztot- 
nenak azt a kis csapatát, amely majdan 
. elligencia lesz. 
ás gy egy másik idézet: „Nem ostoba- 
ant. kem indokolatlan maradiság az oka 
amie hogy iskolai rendszerünk olyan, 
u daven. Ennek az okát jól átgondolt, 
aatos koncepcióban találjuk meg. Az 
uá adalmi rendszer, amely a háboru 
uralkó a megingathatatlan biztonsággal 
csinál ott egész Európában, tudta, mit 
özén; amikor az előző koroktól örökölt 
amu kolai rendszert csaknem változat- 
Mert lagyta meg a maga ős formájában. 
ra, h ez a rendszer a legalkalmasabb ar 
iáaggy koncepciótlan bürokratákat es 

Az 6nézet néküli intelligenciát neveljen. 
pom ztályozásnak mostani módszere 
szamatlan bevált előkészitője a hivatali 
ped létrának, a magolásra tanitácesal 

5 Igen eredményesen lehet leszoktat- 
zanak Embereket arról, hogy gondolkoz- 

még egy idézetet: 

j emberiség megvalósulására s ez 

MARCONI AZ ELETTRA 
FEDÉLZETÉN 

A nagy feltaláló folytatja kisérleteit a mikro-hullámokkal 
Genoba, augusztus 12. 

A Santa Marguerita-öbölben, amelyet 
fél ivben pálmákkal és olajfákkal boritott 
hegyek határolnak, ismét megjelent Elett- 
ra, Marconi legendás hirü hajója. A hajó 
az öböl közepén vetett horgonyt és már 
ott van a fedélzetén Marconi a feleségével, 
Cristina marchesével és leányával. Elett- 
rabal együtt. ; 
Most egész Olaszország, sőt 
az egész tudományos világ lázas érdek. 
lődéssel figyeli az ujból megkezdődő 
nagyjelentőségü kisérleleket. 
Mint most kiderült, Genovában a Mar- 

coni-müvek 
hónapok óta a legnagyobb titokban el- 
készitették a Marconi által tervezett uj 
finom készülékeket 

és ezeket az apparátusokat pár héttel ez- 
előtt Genova egyik legfényesebb szállo- 
dájának virágos terraszán helyezték el. 
A hotelvendégeknek sejtelmük sem volt, 
hogy a modern technika legszenzá- 
ciósabb piományai bujnak meg a folyon- 
dár- és pirágfüggöny mögött. Az Elettra 

közben a speziai kikötőben horgonyzott 
és Marconi technikai személyzete szorgal- 
masan dolgozott a kisérletek előkészitésén. 
A kisérletek küszöbén az ujságirók kér- 

désekkel ostromolták Marconit, aki azon- 
ban elzárkózott a részletekbe menő nyi- 
latkozat elől és csupán ennyit mondott: 
- Ezek a kisérletek a kutatásnak azon 

a területén mozognak, amelyről London- 
ban decemberi előadásom során beszél- 
tem. Magukról a kisérletekről és a várha- 
tó eredményekről e pillanatban még ko- 
rai lenne nyilatkozni... 
A szükszavu nyilatkozat ellenére is 

kétségtelen, hogy 
Marconi tovább folytatja kisérleteit az 
ultra-rövid hullámokkal, az 

zett mikro-hullámokkal. 
A nagy feltaláló ezekkel 

a mikro-hullámokkal akarja a nagy tá- 
volságba való rádióátvitelt biztositani. 
A kisérletek igen nagy jelentőségüek és 

ugynebve- 

amennyiben sikerrel végződnek, a rádió- 
technika uj, nagyszerü korszaka nyilik 
meg az emberiség előtt. 

.......... 

A testkulturának és a ritmikus mozsásnak calóságos apoheozisa a fenti felvétel, 
amely három fiatal nőt ábrázol, amint a s 

lásba „ugranak". 

MOLTER KAROLY.: 

Nagyon szeretem a székely táncokat, 
láthatásukra elmegyek a hatodik határba 
is. Nyirő József „Julia szép leány' cunü 
darabja után áhitatosan gratuláltam a 
kadisfaloai legénynek, aki azt a pérlázitó 
toborzót ropta, mert megértettem belőle, 
hogy sováb nagyapám csak eféle verbunk- 
ra állhatott be negyvennyolcas honpéd- 
nek. Egyszer a Nyárádmentén is lelkesed- 
tem egy székelytánc méltóságos cifráján s 
amikor megkérdeztem a barátomat, hogy 
micsoda tánc ez, azt felelte, hogy .már- 
togatló". Én, persze, el nem tudnám járni, 
de sose hittem volna, hogy az irodalmi 
közéletben mégis szerencsém lesz hozzá, 
hogy az én káromra is eljárják majd és 
hogy a kisebbségi közélet lelki külváro- 
saiban egészen elfogadott ritus ez. 

Eredete ennek a közéleti mártogatlónak 
az, hogy a magyar is, mint minden nem- 
zet, nem egyforma pilágnézetü. Sem a ma- 
gyarországi, sem a kisebbségi nem az. 
Magyarországon a „Nyugat"-ban most 
folyt le egy tarlalmas pvilágnézeti voila, 
melyben Rédey Tioadar, Illyés Gyula és 
Schöpflin Aladár vettek részt. Rédey 
tiszlességes konzervatipizmusa eszembe se 
jultatlta a mártogatót, Illyés Gyula meg- 
állapitása pedig szipem szerint paló: a 

L 

* .. 
* * 

zürke hétköznapokból a szines nyara- 

ió 
magyar irodalom nemzeti hagyománya 
baloldali! Tisztelet a kevés kivételnek, a 
nemzeti lélek javatermése haladó, radi- 
kális és a hagyományokat csak annyira 
tisztelő, amennyire azokból jöbő sarjad- 
zik. A politikában II. Rákóczi Ferenc, 
Bocskai, Bethlen Gábor, Kossuth Lajos, 
Széchenyi Istoán élesen szembenáll a 
Habsburg-cselédség jórészt osztályérdek- 
ből piritó hagyománytiszteletépel. A köl- 
tészetben pedig, ugy-e, ne is kezdjük a 
nemzeti baloldal névsorát, hiszen 1848-ig 
szinte szégyen volt a jobboldalhoz tartoz- 
ni. Csathó Pált az irodalomból is kioer- 
ték a rejormerek, mert jobboldali meré- 
szelt lenni és Vörösmarthyt Petőfi támad. 
ta meg versben egyetlen jobboldali szava- 
zásáért. Schöpflin Aladár lefolytatja az- 
tán a jobb- és baloldali pitát napjainkig, 
mikor is a jobb- és baloldal együtt került 
a szociális támadás célpontjába s amikor 
sok szerep megoáltozott, mert a legszélső 
baloldalon is akad a népköltészetnek ta- 
gadója és a jobboldal legsötétebb celláiból 
némelyek tetszetősen a nép számára ir- 
nak. 

Magyarországon ez a pvita idővel böl- 
csen eldől az irodalom és élet finom erői- 

nek dialektikája folytán. De Erdélyben, a 

„Az iskola mai formája távol van min 
den valóságos élettől, - mondhatnók. in- 
máginárius életet komponált. A látszóla- 
gos egyenlőségnek groteszk társadalmát 
teremtette meg, egy olyan társadalmat, 
mely nem ismer gazdasági és szociális 
roblémákat s minden problémát a te- 

Eintély elvével old meg, amikor beszug- 
gerálja a diákokba, hogy minden rejtély- 
nek van megoldása, melyet tud a tanár, 
az igazgató, a tanfelügyelő, a minisz- 
ter." 
Küzdelem az iskola mai formája ellen, 

egvyütt azzal a küzdelemmel, mely egy 
jobb rendszer megvalósuására törekszik. 
Közdelem éppen a diákság részéről, ki 
bőrén érzi az iskola mai módszereinek 

bizonyságot 

haszontalanságait! , 
Jelek ezek, melyek arról tesznek tanu- 

hogy a szlovenszkói magyar- 
ság soraiban nem asszott ki az élet, nem 
állt meg a fejlődés. Gyors a haladás. 
Mert az öntudatot, a felismerést a cselek- 
vés követi. 
Az ottani magyar értelmiségi ifjuság 

biztos záloga a jövendőnek. sarlós- 
mozgalom köré csoportosult fiatalság tel- 
jesen felfejlődött korunk szociális harci- 
vonalára s ebben a küzdelemben meglta- 
lálta az utat kisebbségi problémájának 
megoldásához is. Most ezzel az uj folyó- 
irattal pedig bizonyságot tett Szlovenszkó 
arról, hogy özönlik a következő generá- 
ció és sorakozik a küzdelemfroutra- 
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FEJFÁJÁSOK 
idegzsába, influenza, rheumás fájdal- 

mak csakis a 

Dr.NINUMUSCEL.. 
ANTINEVRALGIC 

által gyógyithatók. Eredeti dobozban, 
mely két kapszulát (ostyában) tar- 
talmaz, fenti eredeti jelzéssel - Kap-. 
ható gyógyszertárakban és drogé.- 

riákban. 

kisebbségi területeken kevésbé szellemi 
fegyverekkel folyik, itten a székely fol- 
Moretól kérik kölcsön a pita eszközeit és 
ahol nem győzik okkal, ott a botot elő 
nem ovehetvén, eljárják illetékes helyeken 
a mártogatót. Egészen kiskaliberü tánco- 
sok, akik biznak a politikusot folkloze- 
tudatlanságába, odajárulnak a nemzet po- 
litikai zsürije elé, kikapnak a parkettre és 
ellejtik a mártogatót. Azután redig hoz. 
záleszik, hogy ez meg az a táncos ek 
más ritmikát ovall, nemzetietlen odahaza, 
sőt bolsepiki, mert nem ugy, vagy sehogy. 
se járja a mártogatót... 
Nem oéletlen persze, hogy a mai erdély 

mártogalósok kiovétel nélkül jobboldali 
ak. Ha Magyarországon baloldali kor- 
mányzat volna, lehetséges, hogy akkor 
akadna baloldali mártogató is. LElvégre, 
aki irótollal a kezében politikai: táncot 
l2/t, ugyse veszi komolyan a tollat, ha. 
nem a plasztikát, rosszabb esetber a ma- 
gakelletést, hogy ne mondjam a folknal 
kozást: ni, milyen szép prastitnált pa- 
ayok, ahogy parancsolják! Csak azt nem 
szeretném elhinni, hogy akik a magyar- 
országi közéleti szellem őrei előtt járják 
ezt a nemes táncot, hogy azok ugyan- 
azok, akik a román közpélemény felé jár- 
ják a mártogatót, csakhogy arrafeté „pis- 
kótázó'-nak hioják. Magyar oldalra be- 
márlogató. román oldalra bepiskótázó ? 
Magyar oldalra bolsevik, román oldalre 
irredenta az, aki nem szereti az ő tánctu- 
kat ? Irgalmatlanul bemártani, ovagy be.- 
piskótázni azt, aki másképp táncol, merl! 
lha ki is huzzák a bemnártottat, nagy a 
piskótát, valami folyadék mégis csak raj. 
ta marad a szellem emberén. . 
Hála Istennek, kevpés »an ilyen magyar 

és nem is hihető, hogn ugyanazok „dot. 
goznának' Pesten, meg Bukarestben. Nem 
is azért tesszük szópá, nem azért sálasz. 
tottuk e kényesen tisztátalan témához 
azt a szép székely táncot cimül. hogy 
fontosságot tulajdonitanánk nekik. El 
végre alig pan a mai erdélyi magyar köz. 
életnek palamireovaló politikai, vagy szel. 
lemi harcosa, akit a két főpárosban pala 
milyen lében, sőt piszoklében is meg ne 
mártottak pvolna. Hiszen ugyis az az elouk 
ezeknek a mártogató uraknak. amit a zsi- 
dó erkölcsből pisszájára forditottak: Le. 
ben und leben nicht lassen! Bent ketl 
hagyni. aki különb náluk, a lében, hadd 
evickéljen, mig megfullad, vagy kimá. 
szik és megszárad a szárnya. De szeret- 
nénk tárgyilagosan egyet-mást leszögez. 
ni, mintegy az erdélyi magyarság önné. 
delmének megerősilésére, a fiatalok 
szárnybontására és a méllatlanul megová- 
dolt jószándékuak lelki szabadságának a 
biztositására : 
Még nem láttunk a oilág közéletében és 

a földgolyó szellemtörténetében politikai 
és bilágnézeti spicliket magasra lendülni. 
Apró koncokat, katedrákat, cimeket, 
stallumokat, üzleteket igen, efélét juttat- 
nak a szolgálattepőknek, titoknokokká 
lehetnek, anyagi végrehajtók és polilikai 
rerndlszerek pribékjei, hogyne, de a münbük 
a munkájuk eredménye nemcsak az ultó-, 
- hanem a jelenkor előtt is nemcsak a 
semmivel egyenlő, hanem még a jótékony 
napvilágra se hozható. Ezek a denun- 
ciánsok és pronunciánsok rövidebb lejára 
tuak még a politikusoknál is és soha sen- 
kit a szellem ovalódi harcosai köziül el 
nem hallgattattak ! Mert elbiráló képes- 
ségeik csak a conduit listáig terjednek, 
nem is a nemzet ügyét szolgálják. hanem 
a magukét és irodalmi müködésük csak a 
levél. -ovagy titkoslepél megirására oaló. 
És ahogy a nemzet elfelejtette a hatalom 
szolgálatába állt Kuthy Lajosnak még a 
tehetségét is, épenolyan jelentéktelennek 
hallja a mai németség annak a hitlerista 
irónak a nevét, akit a essing 
(ma már állitólag lengyel szárma- 

vuác- 
MÁRKA! 

Egészsége 
erdekében 
óvakodjék 
sdlány 
utánzatoktó 



12. oldal 

Lyonel Barrymore uj szerepéhez szakállt 
növesztett. A hizes jiimszinész azt állitja, 
hogy ebben az uj szerepében adja legtő- 
kéletesebb alakit sát. 

zásu?1) neve helyére kennek a 
nemzetiszocialisták a köztereken „Ein 
gervisser Petőfi' kibirta a Bach-huszáro- 
kat, ahogy egy bizonyos Lessing kibirja 
a rohamosztagosok esztétikáját. 

Hogy ki a „nemzeti", annak megitélé- 
sét senki sem pvárja ma már a mártogatós 
uraktól. A harctéri tüzállóképesség sem 
mult a frontmögötti kitüntetettek, a pa- 
rancsnoksági hizelgők aljasságán. Aki 
palamilyen szellemi fronton áll, nem 
hánytorgatja zászlószineit és küzdelmé- 
nek jelszapait. Akik az erdélyi magyar 
toll becsületét szolgálják, nem járják 
egyebütt a mártogatót és a piskótatáncot, 
hanem itt verekednek cimek és náncélok 
nélkül és nem is gondolnak arra, hogy 
palahol egyebütt jutalmat nyernének érte 
mint saját lelkiismeretükben. Zászlószi- 
neik táncos elüvöllése helyett is inkább 
legközelebbi teendőikre fektetik a sulyt, 
életük és elveik megtartásán fáradnak és 
föbbre becsülik nyugodalmas álmukat a 
bármikori nemzeti „őrállók' oállnerege- 
tésénél. Azért polna egy inditványom: a 
mártogatót ezután csak itthon jelentsük 
ki érvényesnek ! Én teszem ezt az indit- 
pányt, aki a székely táncokat eljárni nem 
tudom, csak gyönyörködni tudok ben- 
nük. Nyilvánopaló, hogy ebben a fáncoper- 
senyben ugyis alulmaradok, mert csak a 
csárdást járom. meg a bosztont s a tlan- 
gót. Hogy mégis itthon, Erdélyben kiná- 
nom a nyiloános persenyt, annak egyszerü 
oka pvan: ki fog derülni, hogy nem azok 
a legények a csárdában, akik Desten, 
pagyy Bukarestben „mártogató'-znak és 
iskótáznak, hanem egészen más széke- 
ek és magyarok. Olyanok, akiknek ci- 
meik nincsenek, akik a mesterségükben 
akarnak csak hirt nyerni és akiknek jel- 
leme tápol áll a „mártogató' ordenáré fő- 
párosi utánzataitól. Olyanok, akik a ma- 
guk dallamára, vagy vérük, vagy zeneér- 
zékük parancsára az itteni magyarságot 
akarják gyönyörködtetni és nem kioán- 
ják azt, hogy a hatalom hüsölői bennük 
gyönyörködjenek, közepesen aluli botla- 
dozásaikban, táncképtelenségükben. 

Aki magyarnak s embernek egyformán 
pvalaki. nem a száján lógat ki szines 
pántlikákat, mint a gótikus templomszob 
rok, látható felirásokkal, hanem a tettei- 
ben és müvében hirdeti értékét. Legutóbb 
azt mondta nekem egy igen jónevü iró, 
hogy az erdélyi irásból hiányzik az epe. 
Főloilágositottam, hogy az erdélyi epe és 
rosszmájuság nem Erdélyben éli ki ma- 
gát, hanem az erdélyi irást ellenőrző po- 
litikai őrhelyeken. Odaömlik az erdélyi 
rosszmáj minden váladéka előttünk isme- 
retlen epehólyagokba. Aki pedig Erdély- 
ben ir, vagy szellemi közmunkát végez. 
annak - jó gyomra kell, hogy legyen... 

A középkori nyomoruságban sokan 

kapták meg a táncőrületet is. Nem hisz- 

szük, hogy a mártogatósok ilyen szenpe- 

délynek a rabjai. Ezek tánclépésre hajla- 

mosak, igy lejtenek a karrierek felé. De 

a kisebbségi sors a gyengébbeket meg- 

rontja, még gyengébbekké teszi. Szeren- 
csére szentül hisszük, hogy a magyar ki- 

sebbség mártogatós szektája elenyésző, 
nyomorult kisebbség az öntudatos, pihar- 
álló magyarság felekezetében. 

B. I. 
............................. 

ERDÉLYI AGNES (Naguvárad) 

ALDOTT VAGY, NYUGTALAN EMBER 
Oh, Ember, drága nyugtalan, 
örökké vágyó, kereső, 

mindig ujért lelkesedő 
csodálatos vagy! 

Hogy nem fáradsz belé 
az olthatatlan vágyba 
a sok hajnali csalódásba 
mindig az ujért lelkesedni, 
amely ma uj és holnap régi. 

Aldott vagy örök szomj 
az uj és jobb után, 

ádott elégedetlen Ember, 
Neked termeli gyöngyeit 
a titkos drága tenger, 
Te festetted meg Mona Lisál 
és gyurtál először szobrot, 
Te repültél Ikarus szárnyon 
és épitettél barmodnak aklot, 
Te lökted félre a faéket 
s csináltál helyette traktort. 

Aldott pvagy Ember, romboló 

s romokon ujra alkotó. 

sos NAÁNDOR SDORT-RIPOTJA: 

ELŐSZÖR SZEREPEL 
román klubcsapat Budapesten 
A Ferencváros meglátogatja Bukarestet - Mi ujság a Barátky- 
ügyben - Luchide lőtitkár Budapesten tárgyal - Senkinek sem 

tetszik a kétcsoportos bajnoki rendszer 

Bukarest, augusztus 11 
A FERENCVÁROS AUGUSZTUS 
26-27-ÉN BUKARESTBEN JÁT. 
SZIK 

Hosszasan vajudó tárgyalások után a buka- 
resti Juventusnak sikerült megegyeznie a fe- 
rencvárossal, hogy lejőjjön két mérkőzésre 
Bukarestbe. A Ferencváros vendégszereplése 
elé nagy akadályok tornyosultak ugy Buda- 
pesten, mint Bukarestben. Végül is a Hungá- 
ria közbelépése folytán megegyeztek abban, 
hogy az augusztus 27-én sorra kerülő „örök 
derbit", a Ferencváros-Hungária meccset el- 
tolják és erre a napra Bukarestbe jön a Fe- 
rencváros. 
A Ferencváros két meccset játszik a zomán 
fővárosban. Augusztus 26-án az ujból ma- 
gára éledt Juventus lesz az ellenfele, mig 
másnap, 27-én, az eddigi tárgyalások sze- 
rint, a Ripensia, mely erre a napra Buka- 
restbe jönne. 

A Ferencvárosnak ez lesz az első komolyabb 
meccse a magyar bajnoki évad megkezdése 
előtt, éppen ezért más mérkőzést e turájával 
kapcsolatban nem vállal. Nem akarja ugyan- 

is a csapatát anyagi okok miatt fölösleges fá- 
radalmaknak kitenni, aminek káros következ- 
ményei lehetnek a nehéz bajnokságban. 
A Ferencváros teljes első csapatával jön le 

Bukarestbe, nem fog tehát hiányozni senki 
sem nagynevü játékosai közül. Itt lesz Sáro- 
si, a legjobb magyar futballista, a világ leg- 
jobb centerhalfja, Lázár és Laky, a két vá- 
logatott szélsőfedezet, Korányi, a válogatott 
jobb-bekk, Háda, a hires magyar kapus, Tán- 
cos, a Temesvárról felkerült nagynevü jobb- 
szélső, Takács II, a magyar gólrekorder. 
Toldi, a válogatott norvég turáján legjobban 
szerepelt összekötő, stb., akiknek játéka 
egyénileg és külön-külön is nagy esemény 
lesz Bukarestben. Ugyancsak lejön a csapat- 
tal a legujabb szerzemény, Moóré, a center- 
half, akit 10 ezer pengőért vásárolt most meg 
a Ferencváros és aki vagy 17-szer szintén 
magyar válogatott volt. 
A Ferencváros tehát a következő felállitás- 

ban utazik Bukarestbe: Háda, - Korányi, 
Hunyadi, o. Papp, - Laky, Moóré, Lázár, 
- Táncos, Takács II.,, Sárosi, Toldi, Kemény. 
Tartalék: Székely. 

Luchide tárgyalásai Budapesten 
Luchide főtitkár augusztus 135-án Buda- 

pestre utazik, hogy megbeszélje a román- 
jugoszláv, svájci csoport világbajnoki elő- 
döntő rendszerét és időpontjait a másik két 
ország delegátusaival. Megemlitettük már, 
hogy ezzel az utjával kapcsolatban Luchide 
valószinüleg érintkezésbe lép a magyar szö- 
vetséggel is, hogy a B. L. által elsőnek ismer- 
tetett Keleteurópa Kupa terpét az MLSz-el 
megbeszélje. 

Luchide, azóta már érintkezésbe lépett a 
magyar szövetséggel, amely szivesen hajlandó 
résztvenni egy ilyen kupateroben és igy buda- 
pesti utját most már biztosan felhasználja en- 
nek letárgyalására. Ugyancsak megtárgyalja 
az MLSz-el a hátralevő magyar-román ama- 
tőr kupameccs időpontját is, amelyben még 
eddig nem történt megegyezés. Magyarország 
ugyanis szeptember 17-ét ajánlotta, mig Ro- 
mánia szeptember 24-e mellett van. Annál is 
sürgetőbb ezt az ügyet elintézni, mert a két 
országnak a kupabizottság szeptember 30-ig 
adott terminust a lejátszásra. 

Luchide egyébként budapesti utját egy má- 
sik érdekes eseménnyel kapcsolatban is fel- 
használhatja. Augusztus 13-án játszik ugyan. 
is a kolozsvári Universitatea csapata Buda- 
pesten, valószinüleg a Nemzeti ellen, ha a 
Hungária mégis Németországba utazik. Ez 
lesz az első eset, hogy román klubcsapat a 
magyar fővárosban bemutatkozhatik, ame- 
lyen tehát a román főtitkár is asszisztálhat. 

A BARÁTKY-UGY 

Habár Barátky ügye kényessége mellett 
nagyon komplikált is és igy a nagy nyilvá- 
nosság előtt meglehetős homályos, megkisérel- 
jük, hogy egy kis fényt vessünk - már csak 
az ügy érdekessége miatt is - a „sötétebb 
részletekre. 
Barátkyt annak idején a klubja szabálysze- 

rüen eladta a Hungáriának, egy elég csinos 
összegért, megszerezve a magyar állampolgár- 
ságot és igazolható lett a Magyar Labdarugó 
Szövetséghez. A román szövetség ugyan azt 
állitja, hogy a Hungária nem kérte ki őt sza- 
bályszerüen, de a tavaszi román-magyar be- 
ketárgyaláson, amikor Barátky ügye került 
sorra, a román delegátus, Luchide főtitkár, 
látva, hogy Barátky magyar állampolgár lett 
időközben, visszavonta óvását az ellen, hogy 
Barátkyt jogtalanul szerepeltették a magyar 
válogatottban. Ezzel az aktussal a román 
szövetség hivatalos nemzetközi fórum előtt 
elismerte, hogy Barátky magyar játékos lett. 

I Most, hogy Barátky visszakerült Nagyvá- 
radra, a román szövetség gondolkozás nélkül 
leigazolta, annak dacára, hogy a román sza- 
bályok értelmében külföldi állampolgárságu 
játékost nem igazolhatnak le. A román szö- 
vetség arra az álláspontra helyezkedett, hogy 
Barátky volt román állampolgár, aki már 
egyszer igazolt játékosa volt, - a magyar 
szövetségnek nem adta ki, tehát ennek az 
alapján most ujból igazolhatja. Persze ezek 
olyan álláspontok, melyekről végnélkül elvi- 
tatkozhatunk. A furcsa azonban ennél az 
esetnél az, hogy Barátky „carnetjén" a nem- 
zetiségi rovatot a szöpbetség kitöltetlenül hagy- 
ta, miután állampolgársági ügye még nincs 
elintézve, tehát a szövetség ellenkezésbe ju- 
tott saját szabályaival. Legalább is addig, 
amig Barátky 
rendezve nincsen. Ugyancsak ellentétbe jutott 
a román szövetség saját magával akkor, ami- 
kor azt állitva, hogy Barátkyt a magyarok- 
nak sohasem adta ki, tehát nem veheti fi- 
gyelembe, hogy jelenleg igazolt játékosa a 
Hungáriának, játékengedélyét részére mégis 
augusztus 15-től adott, amikor ugyanis lejár 
Barátky szerződése a Hungáriápval. A szöbet- 
ség tehát mégis respektálta a magyar igazo- 
lás időpontját. 
Az állampolgárság elintézése igen nehéz, 

mert aki egyszer már lemondott a román ál- 

állampolgársága véglegesen 

lampolgárságról, annak nem igen szokott Ro. 
mánia ujból állampolgárságot adni. Érdek. 
lődtünk egy kormányhoz közel álló politikus 
nál, hogy mi a véleménye Barátky állam 
polgárságáról. A politikus azt felelte, hogy 
tekintetbe péve Barátky nagy futballtudását, 
palószinünek tartja, hogy Románia kivételi 
tesz. Ez az ügy azonban nem kerül minisz- 
tertanács elé, mint ahogy a sajtó irta, ha- 
nem 
mind a hét miniszter aláirásával ellálott 
beleegyezés szükséges Barátky pisszafoga- 
dásához. 
Ha azonban a magyaar szövetség a FIFA 

elé viszi a Barátky-ügyet, ugy a magyarok 
ujból előnybe kerülnek, mert amint föntebb 
emlitettük, egy hivatalos nemzetközi fórum 
egyszer már elismerte Barátkyt, mint magyar 
játékost, tehát nehezen fogja magát dezavuál- 
ni azért, mert Barátky most a Crisanában 
akar játszani. : 
Ez tehát a Barátky-ügy. 

FELOSZLATJÁK A DIVIZIA 
NATIONALÁT 

A szövetség a bajnokság befejezése után 
négy csapattal felemelte a Divizia Nationala 
résztvevőinek számát. Ez a négy csapat a Ki- 
nizsi, a Muresul, a Juventus és a Dragos Vo- 
da. Ezekkel most már összesen 18 csapat küzd 
a nemzeti bajnokságért, két 9-es csoportba 
beosztva. 
Az egyletek, de a szövetség sincs teljesen 

megelégedve ezzel a kétcsoportos rendszerrel, 
melyet ismeretesen az olaszoktól vettek át, 
mert a bajnoki küzdelmek folyamán nem ke- 
rülhetnek össze az összes jó csapatok és igy 
a bajnokság sokat veszit érdekességéből. 
Éppen ezért majdnem bizonyosra vehető, 

hogy a legközelebbi épvadban már uj rend- 
szer alapján fognak küzdeni a csapatok a 
bajnoki cimért. Az eddigi tervek szerint egy 
nagy csoportba fogják beosztani az összes 
csapatokat. Ennek a csoportnak a számát 
egyelőre nem határozták meg, de valószinű 

leg csak 10-12 csapat fog belekerülni. Ebben 
az esetben tehát legközelebb legalább 6 csapat 
kiesik az ugynevezett első osztályból, melye 
a megmaradt 12 csapat alkot. Ez a rendszel 
minden tekintetben sokkal egészségesebb, 
áttekinthetőbb és igazságosabb, mint a mal 
kétcsoportos Dioizia Nationala. N 

Ss. N. 
m ! 

zünbőre vágyódik a nanután... 
... ...mert felépüléséhez, megifjodásához szük- 

sége van a D nap-vitaminra. Első izben 
sikerült a nap életsugarait befogni és egy 
szépitő szerben hatékonnyá tenni Csrán [ 

az uj IEOKRÉM tartalmazza a D vitamint 
a bőrt megfiatalitó tápanyagot, amelyet kü 
lönben csak a nap adhat nekünk. Tegyen 
kisérletet a IEOKRÉM-mel! Az Ön bőre uira 

feléled. Ha pedig naplürdőt vesz, IEOKRÉM- 
mel való bedörzsölés után gyorsabban 

egyenletesebben és sötétebbre barnul 

E szelvény beküldése ellenében Önnek a Chlorodont R-T. Brasov, Ciocrac 2, ingyen 
küld egy próbadoboz LEOKRÉM-et. 

..
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NENIKERES 
(POSTE-RESTANTE LEVÉL) 

Imádott néni! 
Nem azért szólitom igy, mintha tekin- 

etbe venném azt a 30-40, tudja mit, ne 
terteljünk, azt a 40 ép korkülönbséget, 
ami pillanatnyilag, hangsulyozom, pil- 

janatnyilag köztünk van. A, szó se róla 
Lehetetlen azonban, hogy igy, minden 

la nélkül, mondhatnám, ukmukjuk, 
Cilinek, pláne Cilimnek nepezzem! Majd 
mnakidején... Be kell vallanom, ha el- 
só látásra nem is, de röpid számadás 
után, beleszerettem magába. Mi az, hogy 
beleszerettem? Belebolondultan! Meg- 
őrültem!! Különben, figyelje levelemet, 
ha nem hiszi. Mielőtt még az eszemet el- 
pesztettem polna. párhuzamot oontlam 
ányagi helyzetünk között. Mit mondjak, 
meghalok, ha nem lesz az enyém. Meg 
bizony. Éhen. 

Hátulgombolós poltan még, amikor 
belső kényszer folytán elhatároztam, 
hogy szerelemből nősülök. Azóta remény 
jelenül szeretem a pénzt, a gondtalan jó- 
lélet, a luxusautót és a hasonló földi jó- 
kat. Magának mindez megpvan... Néni, 
mit tagadnám, megrögzött idealista pa- 
gyok, lépjen hát érdekházasságra pelem. 
abszolgája leszek! Nem bánom, vperjen 
béklyóba, tegye rám azokat a brilliáns 
karpereceket, amiket viselni szokott, az- 
után rugjon ki, hagy ugy tetszik... 

Blauné ugyan figyelmeztetett, hogy a 
néni három koszorut rendelt rövid egy- 
másutánban „Megtört hitvesed" 
sal, engem azonban ilyen kicsiség nem 
iaszt vissza. Hiába mesélik nekem azt is, 
hogy perni tetszett a megboldogultakat... 
Utóvpégre vasuti katasztrófa, vagy autó- 

lack Medica, 19 éves amerikai fiatalem- 
er, Árne Borg 1000 uardos uszórekordját 

(11 perc 37.4 másodperc) 18 másodperccel 
javilotta meg. A figyelemreméltó feljesit- 
mény sportkörökben általános feltünést 

keltett. 
.................. 

baleset is érhette polna őket. Nem igaz? 
ülönben egyet sem exhumáltak és igy 

könnyen lehetséges, hogy halálukat nem 
ütlegelés, hanem fojtogatás következté- 
ben beállott fulladás okozta. 
Amint emlitettem, ezek a brutalitások 

nem tántoritanak el, sőt talán imponál- 
nak is... Jó, ha pan egy fénfi a háználl 
2zel szemben örvendenék, ha nem kel- 
ene borotválkoznia! Bár mégsem kiván- 
atlom jövendőbeli feleségemtől, hogy 

mellétverő fehér szakálla miatt csodarab- 
inak nézzék... ! 
Imádott nénil Végtelenül bántana, ha 

netalán azi hinné, hogy anyagi érdekből 
pallok szerelmet magának. Megelégszem, 
a csak annyi gondot fordit rám, mint 
Jjat nyert kutyuskáira... Nekem is jó 
az a csirkemellből készült vagdalthus és 
énként az a kis tejbegriz.... Áz ellen 
k tiltakozom, hogy délelőítönként, a 
utyuskák közé pvegyülve, a fiatal fran- 
la guvernanital sétálni küldjön. Meghu- 

z . i [ " tédhatom én is a sezlonon lévő selyem- 
rnák között. Nem, százszor is nem kt- 

kezok jobb bánásmódot, mint az ölebecs- 

Ami pedis az emlitett 40 ép korkülönb- 
hi, leti, koránt sem kell aggódnia, 
messze még az agónia. Összeöreg- 
is ink, Amikor a néni í20 körül jár, én 
a 80-ik életépemet taposom. Különben 
balie lebbenisük fel a jöpő fátyolát. Ha 
ge nelyikünket a sors előbb elszólitaná, 

is b. hogy megsiratom magát. De mit 
lát eszélünk a korról? A néni ma sem 
H zik sokkal öregebbnek, mint amennyi. 

nel néha pégelgyengélkedik? Oda se 
ton Mosi pveszem csak észre hogy fol - 

nénizem. Ne haragudj tehát, ha 

felirás- 

N. I. 

Látogassa meg ezen a nyáron a festöi Romániál 
Jelentékeny haladás minden nyaralóhe- 
lyen - a román államvasutak a nyara- 
lóknak kellemes utazást biztosltanak. 

KITUNÓ T 
összeköllelésben 

Az idei nyár minden eddigi- 
nél kitönőbb alkalmat nyujt 
Onnek, hogy megismerhesse 
az országot, hogy gyönyör- 
ködhessönk a természet szép- 
ségeiben, amellyel oly nagy 
mértékben van megáldva Ro- 
mánia. A krizis dacára a nya- 
ralóhelyek egymást mulják fe- 
löl, számos ujitást vezettek be, 
szebbek, kényelmesebbek let- 
tek. Herkulesfürdő, Sinaia, Ca- 
limanesti, Vatra Dornei, Szo- 

ELEFONSZOLGÁLAT 
lehelővé leszi, hogy allandó 

álljon irodájával vagy lakásával 
váta a nyugati fürdőhelyek 
kényelmét és lehetőségeit 
nyujtják. Balcic és Eforia ve- 
tekszik a Földközi tenger leg- 
hiresebb fördőivel. 
Az a hazofiatlan nézet, hogy 
minden jó és olcsó nyaralóhely 
az ország határain tul fekszik, 
sohasem volt annyira jogosu- 
latlan, mint ma. Egy pillantás 
a különböző nyaralóhelyek 
orospektusaiba meggyőzi Ont, 
milyen olcsók ott az árak. 

Jól szervezett telefonszolgálat 

állandóan rendelkezésére áll és lehetőve teszi Önnek, 
hogy mindenkor tájékozódhasson távollétében is üz- 

letei állásáról. 

A Societatea Anonimá Romá- 
ná de Telefoane különös gon- 
dot forditott a nyaralóhelyek 
telefonszolgálatának a megol- 
dására. Számos különben kis- 
forgalmu állomás válik fon- 
tossá a nyári idényben és oda 
a legkitönőbb telefonistákat 

köldték. Azonkivül vi vonala- 
kat is épitettek, mig számos 
régi vonalat megjavitottak. La- 
kóhelyétől sok száz kilóméter 
távolra lehet és mégis a leg- 
gyorsabban nyerhet felvilágo- 
sitást az eseményekről, tór- 
gyalhat, adhat utasitásokat. 

SOCIETATEA ANONIMA89 

A TELEFONHIVA- 
TAL FELVILÁGO- 
SITASTADAZIDO.- 
JARASROL 

Tudni akarja milyen 
az idő Sinaiaban, 
Balcicban vagy 
Dorna Vatrein? Semmi sem 
könnyebb. Kérje az illető hely- 
ség telefonhivatalát és a te- 
lefonista azonnal megadja a 
kivánt felvilágositást. A dij az 
egyszerü telefonbeszélgetés 

ija. 

Néhány fürdöő és üdülöhely 
telefondíijszabása 

3 perc 8-21 ére között 

Sinaia-Bukorest .... A0 lei 
Calimanesti-Bukarest . ó0 
Herkulesfőördő-Buk. .. óé0 
Szováta-Bukarest ... ó0 
Dorna Vatra-Bukarest. ól 
Tusnád-Bukarest .... 
Vizakna-Bukarest .... 
Constantza-Bukarest . 
Balcic-Bukorest 

" 

40 
ó0 
ó0 
ó0 ........ 

szemet kapok és fegezni kezdelek, Cili, 
sőt Cilikém! Azt se 
gemet bácsinak nepezel 2 Amint látha- 

águnk érdekében 
ad, beldogsié í mosogatok. Én már ilyen bazyók 

Ezek után szinte biztosra peszem, hogy 
meghallgatsz. Szeretném, ha mielőbb ta- 
lálkozhatnánk, hogy láthassad kötöznioa- 
ló kis bolondodat. Ird meg, hogy melyik 
bérházad előtt várakozzam rád! Különös 
ismertetőjeleim: idült 
itt-ott egy kis ruhával takarova. Esetles 
egy vörös szegfüt is a gomblyukamba tüz 
hetek. 

Szeretlek, mind a vérpadig! (Ugyis tu- 
dom, hogy az lesz a végel) Csak egy tál 
ételt költhessek el veled meghitt együtt- 
létben, aztán jöjjön, aminek jönni kell, 
a nagyszerü halál... Azt azonban kikö- 
töm, hogy ne fojts meg, mert csiklandós 
vagyok. 

Imádlak! Béke poraimra! Ámen. 

kész pagyok. 
Édes hugom, Cili! Azt hiszem, hogy bol 

dogok leszünk! 
génykoromra 

meghitt családi 
majd megcsináltatom megboldoguli fér- 
jeid gsoportképét, 
járjak. 

jed, hermelinből 
nadrágot és pelencei csipkéből átmeneti 
kabátot ... Azért szerény leszek. Ah, Ci- 
like! Ugy hányom a fitívet, mint más a 
cigánykereket. 

romra emlékeztető 
stoppolod, kezemben eg 
végigdülök a süppedő í 
nyen és olvasgatok. Nincs szebb, mint a 

iszonzásképpen holmi vacak kis 
csekkel is megelégszem. Egész kis szám- 
jegyek lehetnek rajta. Egy egyes, meg sok 
apró nulla. Általában csökkentem az igé- 
nyeimet. Tudom pedig, hogy mint fér- 

ánom, ha viszont en 

mindenre 

Esténként, miközben le- 
zoknijaima? 

betétkönyvbvel, 
ertheim-szekré- 

élet! Születésnapodra 

hogy a kedovedben 

csináltathatnék sport- 

Nem akarok fogadkozni, de meglátod, 
hogy milyen mintaférj leszek. 
majd enyelegve vánszorogsz felém, gyor- 
san padlósikáláshoz látok, vag 

/ 

Amikor 

ránvért 

gyomorszükülés, 

Oxford bump- 
regaittája 

Az oxfordi egyetemi év kimagasló ese- 
ménye nem a vizsga, hanem az ugyneve. 
zett nyolcas hét, amelyen az egyes diák- 
csoportok csónakversenyekben mérik ösz. 
sze erejüket. Nagy látványasság ez, amely 
re az ország minden részéből érkeznek né- 
zők. A versenyek egészen eredetiek. A 
csónakokat egymás mögött egyenlő távol- 
ságokban inditják s mindegyik az előző 
csónakot „bumpolni" igyekezik, azaz az 
orrával amannak a végét érinteni. Ha ez 
sikerül akkor az ilyen csónak másnap 
egy hellyel magasabban indul. A másik 
hátrább kerül. A győztes az a csónak, 
amely mindvégig élen marad. 
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14. oldal 

Kozmelika 

Rovatvezető: 

Dr. med. HERSKOVITS ERZSI 

A körmök kozmetikája 

A női szépségápolás egyik elemi felté- 
tele és követelménye a szépen gondozott 
köröm ugyannyira, hogy manapság még 
a legdurvább kézimunkával foglalkozó nő 
kezén is manikürözött körmöket találunk. 
Akár hozzáértő mesteremberrel végeztet 

jük el körmeink ápolását, akár magunk 

manikürözzük ki körmeinket, mindkét 

esetben ajánlatos arra vigyázni, hogyv en- 

nél az eljárásnál lehetőleg kikerüljük a 
fertőzés lehetőségét. Különösen azért aján 
latos ez, mert sem a manikürös, sem pedig 
sajátmagunk nem szoktuk a manikürözés- 
nél felhasznált eszközöket kifőzni és ez- 
rel fertőtleniteni s minden ilyen esetben 
ki vagyunk téve az infekció veszélyének. 
Kiváltképpen vigyáznunk kell a körom- 
ágynál található gyorsnövésü, felesleges 
bőr eltávolitásánál, valamint a köröm 
szögleteinek kivágásánál mert ez a bőr né 
melyeknél rendkivül érzékeny s már a leg 
kisebb bemetszésnél vérzik, ez pedig rend- 
szerint a fertőzés veszélyét rejti magá- 
ban. " 

Egyebekben a normális köröm ápolása 
vem kiván nagyobb elővigyázatot. Komo- 
lvabb jelentőségüek azután a körömnek 
különböző megbetegdései, amelyek termé- 
szetesen mind a kézen, mind pedig a lá- 
bon előfordulhatnak. 
Ilyenek mindenekelőtt a köröm megvas- 

lagodása megvékonyodása, és a köröm- 
unyag töredezése. Ezeknek különböző. 
kai lehetnek, de előidézésükben gyakori 
és jelentős szerepet játszanak a belső szek 
éciós mirigyek megbetegedései is. 
A körmök elváltozásait ezenkivül elő- 

dézhetik a bőr különböző megbetegedései. 
Ilyenek a psoriasis, bőrgombák, ekcémák, 
utb. Ilyen esetekben természetesen minde- 
nekelőtt magának a betegségnek kezelése 
1 fontos, de természetesen nem szabad fi- 

ryelmen kivül hagynunk a köröm kezelé- 

ét sem. 
A körömekcémánál, amely igen hosszas 

És nehezen gyógyuló bántalom, igen jó 
szolgálatokat tesznek a röntgen-besugár- 
rások, fél Erythem-dózis, forró kátrányos 
kézfürdők és saliciles tricoplast. 
Rendszerint a szük cipő és a magas sa- 

rok viselése okozza a lábkörmöknél oly 
ryakori benőtt körmöt ami elhanyagolás 
ssetén mütéti beavatkozást is igényelhet, 
sőt az okozott lábdeformitások következté 
ben a orthopéd-sebésznek is munkát ad- 
hatnak. - 
Könnyebb esetekben a benőtt körmőöt 

házilag is kezelhetjük - és pedig azon 
esetekben amikor a körömágy még nem 

gennyes - a puha bőr visszatolásával 

esetleg annak ollóval való eltávolitásával 

és nagyon sok esetben egy vatadarabnak 
a benőtt rész alá való helyezésével. 

KOZMETIKAI UÜZENETEK: 
„Nyaraló." Kérdéseire részletesen csak 

levélben válaszolhatok. Kérem, küldjön 
válaszbélyeget. 
„Fehér cica." Hajhullását hosszas és ki- 

tartó kezeléssel csak szakorvos gyógyithat 

ja meg. 
„Torda." Szőrszálait szakorvosi kezelés- 

sel nyomtalanul el lehet tüntetni. 
„Falu", „Öregasszony!" „Eső." Cimük- 

re levél ment. 
A többi levélre a jövő számban vála- 

szolok. 

...... - 

IB. H. 

P 

SZELLEMI TORNA 
Keresztrejtvény 

Pap Nusika (Énlaka) munkája. 

i 10 11 12 13 14 19 16 17 18 19 
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sorsu fejedelme (1675-1733.), 20. Főnr 

(idegen szó), 21. Az életben ezt is mez 

kell tanulni, 22.Többen, 23. Személynév- 

nás (többesszám), 25. 1848-as tábornok, 

26. Magyar zeneszerző (o=ze), 27. Jel 

(közism. idegen szó), 29. Két szó: 1. török 

tiszt, 2. törökök viselik, 33. Lant (görög 

szó). 34. Mv. .. d (angol főur), 35. fej- 

termék (első betüje hiányzik), 37. Erős, 

mint az... „38. Hur, 40. Vissza: Sóhaj- 

tás, 41. Y. R., 42. Északon született hires 

filmsztár, 43. Ilyen királyok is votak, 44. 

Német festőmüvész, 45. Vissza: Dumas 

regénybeli vár, 46. Középső betü kettőz- 

ve, filmszinésznő neve, 48. Figyelmeztet, 

40. A Balaton télen ... ,31. Kleptomá- 

niás teszi, 52. Vissza: házikó, 353. R. Z. 

L A 55. Léteznek ilyen szerelmesek 1s, 
57. Fogyó ... 58. Petőfi-verscim, 60. 
Tamás, idegen nyelven, 61. Vonat utja, 
03. Francia karosszék (fon.) , 64. Közben 
egy betüvel: erdő hangja ez. 65. Visszafe- 

lé: két szó: 1. Állóviz, 2. Harag. holt nyel- 

ven, 67. Ilyen papir is van, 69. Szines, 

71. Vissza: ember, idegen nyelven, 73. 
llosszas betegség és mindenki átesik raj- 

ta, 753. Férfinév, 78. Z. N., 79. Cipész-szer 

szám (ék. hiány), 80. Kutyavonitás, 81. 

A. C. R. Z. K., S4. Vissza: kis sziget, a 

„Száz nap' cimü szindarab hőse itt volt 
egy évig, 86. Kötőszó, 88. A jószivü igéje, 
90. Ruhatiszttó (ék. fölös.), 91. Pénz, 92. 
Kérdőszó, 94. „Sápadt' jelzőjü égites:, 
97. A tészta igéje. 99. Nagyanyó teszi, 
100. Német személynévmás, 101. A 85. 
függőlegessel, a vizsz. hires primásnőjé- 
nek teljes neve, 102. Helyhatározórag, 
103. Kövérekre is mondják, hogy „olyan, 
mint egy..... *, 104. Világhirü magyar 
zeneszerző monogrammja, 103. Szólit 

Ha butorait tőlünk vásárolja, 
Jel őnye van: 1. Minőségben elsőrendüt kap ! 

2. OTTHONA IZLÉSES lesz ! 
3. Készpénzért nagyon olcsón és 
hitelben is nagyon kedvező lel- 
lételek mellett vásárolhat! 

SZÉKELY es RÉTI e 
MAROSVÁSÁRHELY * BRASSÓ BUKAREST 

Vizszintes sorok: 1. Erdély szomoru 

58 62 a 

64 y7 o8 7 
7 

75 83 

01 

100 ű 10 

105 

uz] 1i5 6 

117 20 i21 22 

123 
27 

128 

(utolsó betü fölösleges), 107. Tok ana- 

grammája, 108. Legszebb földi jó az 

.. i110. Bánky V. férje keresztnevé- 

nek betüi keverve, 111. S-sel a végén, a 

plátói szerelem megszemélyesitője a gör. 

mythoszban, 112. Ü-val a végén, svájci 

kanton fővárosa. 114. Legszebb görög fér- 

fi, 116. Ékezettel: nem kell több, 117. Bu- 

dapest 1925-beli főpolgármestere nevének 

anagrammája, 119. Keresk. rövidités, 

120. Háziállat himje, 122. A madár, 123. 

Az élet iskolájának nagy alakja. Ameri- 

kai természettudós, államférfi vezetékne- 

ve és keresztnevének első betüje. 126. 

Megfélemlit (idegen szóval), 128. Két név: 

1. Rég elhunyt angol költő, 2. Hires mult- 

századbeli magyar festőmüvész. 

Függőleges sorok:1. Egyik legszebb 

operánk: komponistájának vezetékneve 

s keresztnevének kezdőbetüje (utolsó be- 

tü fölösleges), 2. Ilyen ország is van, 2. 

A kitartást..... koronázza! (?), 4. 1- 

vel tánc anagrammája, 53. Ékezettel, észa- 

aki nép, 6 Nemzet, 7. K. C. Ő, 8. Bukás 

(idegen szó) anagr., 9. Két magánhangzó, 

10. FÉnélkül nincs okozat (hibás ékezet), 

11. Irónő vezetékneve, 12. H-val, kézi- 

munkázik, 13. Az arany is ez, csakhogy 

nemes. . 14. Vissza: kötőszó, 135. Spa- 
nyol folyó, 16. Angol méltóság, 17. N. Z. 
K.I. J., 18. Vissza: magyar iró (ékezet fe 
lesleges), 19. Magyar iró neve s egyik leg- 
ismertebb regényének cime, 24. Dorothv 
..... filmsztár (harmadik betü ket- 
tőzvel, 28. A tiszta erkölcs a legszebb 
.... , 30, Visszafelé: fán van (ékezet- 
hiány), 31. Levéllel teszi (ék. felesleges), 
32. Szőnyeget..... , 35. Van ilyen ka- 
szinó is, 36. Helyhatározó szó (ék. fölös.) 
38. Lenge ruhaanyag, 39. Ma csak a jó az, 
ami meg.. , 47.... a berek, 49. Düle- 
dező vár, 50. Kérdőszó, 52. Viz van ben- 
ne, 54 =a 29. vizsz. egyik szava, 55. Ma- 
gvar vitéz (bárdjával Konstantinápoly 
kapuját bevágta) (fölös ékezet), 56 tegy 
és tartomány. A zsidók ide menekültek 
az „Isten itélet" elől. 57. Vissza: számnév, 
59. K-val, ázsiai félsziget, 60. Pohárkö- 
szöntő. t-vel a végén, 62. S-sel, a föld má- 
sodik legnagyobb folyója, 63. Hir (idegen 
szó), 066. Francia névmás, 67. Leány be- 
cenév, 68. Üt, 70. Igekötő. 72 Kinai mun- 
kás, 74. Nemzet - többesszám, 76. Két 
szó: 1. Európai félsziget. (v =Ei), 2. Sir, 77. 
Vissza is igekötő, 82. Vissza: kicsinyitő 

képző, 83. Vissza: A 42. vizsz. hazájában 
élő Nobeldijas irónő vezetlékneve és ke- 
resztnevének kezdőbetüje, SZ. Idegen he- 
lyeslés (indulatszó), 88. Vissza: idegen 
helyeslés, 89. Erdélyi irónő vezetékneve, 
92. A sakkozó adja (utolsó betü kettőz- 
ve), 93. „Dusan ad' anagrammája, 95. 
Iván Petrovics egyik legszebb filmje, 96. 
A-val, szindarabcim. 97. Betegség. 958. 
Old betüi keverve, 106. Nem ir rendesen, 

. jutáns ísegédtiszt!. 1090. A B. L. 1ne 

Brassó. 

1933 augusztus 13. 

anai 
FRIKCIÓ 

A. 

egyik munkatársa (c=s), 111. Női név, 
1153. „Szegő" anagr. (ékezettei), 114. Nem 
élvezte (vissza), 115. Van jó és bal.... 
118. Régi ürmérték, 119. Verskellék. iát 
S. R. Y. 122.... adne fonala, 124. L.N. 
123. Két mássalhangzó, 126. Vissza: Ige. 
kötő, 127. . . nibusz. 

Megfejtésül elegendő a vizszintes 1, 20, 
21, 42. 44, 03, 73, 101, 114., 123, 126, 127 
és a függőleges 1, 2, 18, 19, 55, 56, 76, §3 
és 89 sorok beküldése. 
A Vasárnapi Lapok 1933 julius 30-án 

megjelent számában közölt keresztrejt 
vény megfejtése: í 

Vizszintes sorok: 5. Epos, 9. San Salva- 
dor. 21. Karbid, 44. Ricinus. 

Függőleges sorok: 2. Indokina, 6. Pa- 
rodia. 10. Ragu, 22. Biber, 27. Anakreon. 

Helyes megfejtést küldtek be: 
Márton Emilia, Csiksomlyó, Sehlett 

Piroska, Zilah. Wagner Irénke. Brassó. 
Tób Tibor, Nyárádremete. Ugron Árpátd, 
Kovászna. Hermann Erzsébet, Sepsiszeni 

györgy. Kegyes Katalin, Kolozsvár Bra- 

jer Pálné, Zernest. Sándor Gyula, Zernest 

Balló Zoltán, Brassó. Balló Béla. Brassó. 
Szigethy Zoltán és Margit. Brassó, Tób 
Zsigmond, Nyárádremete. Varga László: 

né, Ploesti. Varga Endre, Ploesti. Grün 

stein Béla, Csikmadaras. Lengyel Piros- 

ka, Medgyes. Demeter Irén, Brassó. Grün 
stein Lilike, Nagynyulas. Iszlai Esztike, 

Nagynyulas. Nagy Ilona, Csikszentmik 
lós. Kósa Rozália, Sepsiszentgyörgy. Tu 
zson László, Brassó. Dr. Kanabéné Séra 
Magda, Kézdivásárhely. Stökr Sándon 

Nasch Miklós, Szamosujvál. 

Stern Arnoldné, Nagykároly. Morv4) 

Ági, Kovászna. Büchsenspanner Emil 
Ratosnya. Győrbiró Jenő, Kézdivásá! 
hely. Kern Rezső, Sepsiszentgyörgy. Ii 
Morvay Endre, Kézdivásárhely. Bozsejo 

szky Margit, Maroshéviz. Coldstein jen, 

Marosludas. Klein Zoltán, Medgyes. KoP- 
pán Jenőné, Bukarest. Frőlich Cicuka 

Éva, Gyulafehérvár. Foith Rudi. Bras60 

Sándor Károly, Torja. Kolcser Erzsébet 
Apácza. Csutak Lajosné, Kovászna. 
kete Árpádné, Kézdivásárhely. Petke 1 

ma, Sepsiszentgyörgy. 
A három jutalomkönyvet sorshuzás 0 

ján a következők nyerték: 
1. Balló Zoltán, Brassó. 
2. Stern Arnoldné, Nagykároly. 
3. Petke Irma, Sepsiszentgyörgy. 

jól vásárolhat, ha 
a Brassói Lapok a ; 

téseit mindennap ponfo54 
olvassa. . 

é próli"1 



1933. augusztus 13. 

Az első ejlőernyős ugrás rab- 
tógvilkos életét menlette meg 

1107-et irtak. Dumier Jan ott ült a Bas- 

ille siralomházban. Pár hét eiőtt Dél- 
(ranciaországban elkövetett rablógyilkos- 

ság miatt halálra itélték. Másnapra van a 

kivégzés kitüzve. Egyszerre belép valaki, 

aki Defontage tanárnak mondja magát. 
Ajánlatot tesz az elitéltnek: ha az általa 

szerkesztett ejtőköpennyel, mely az alája 

; 

szoruló levegőtől szétnyilik, leveti magát 
az arzenál legmagasabb pontjáról, siker 
esetén megváltja életét és szabadságát. 
A halálraitélt beleegyezik. Ezernyi pnép 
leste. amikor a fegyvertár legfelső pont- 
járól a mentőköpennyel levetette magát 
Eleinte, amikor a szél behatolt a köpeny- 
be, jól ment minden, aztán hirtelen felbo- 

rult és zuhant lefelé. Már-már elveszett- 
nek hitték, amikor a szél fordultával 
visszanyerte egyensulyát, földet ért. De- 
fontage tanár kezében, amikor fölsegitet. 
te, aranyakkal telt zacskó volt. 

D. 
- 

IÓ-ÉLET 

sabbak a privát háznál! 

A hés rádió-mniisere 
Az égher szime-jeewven 

SZIMEONIKUS HANGVERSENYEK 
Brünn, vasárnap, 9.30: Orgona hgv. 
Sottens, vasárnap, 12: Strausz hgv. 
Langenberg, vasárnap, 12: Schumann 

hjze, vasárnap, 12: Zenekari hgv. 
Varsó, vasárnap, 21: Zenekari hgv. 
Brüsszel, vasárnap, 22: Zenekari hgv. 
Prága, hétfő, 20.55: Reger-hgv. 

0 P E RA 
Belgrád, vasárnap, 13.30: A kis Hlo- 

tamy. ; 
Sottens, vasárnap, 16.30: Tannhaáuser. 
Bozen, vasárnap, 21: Rigoletto. 
Varsó, hétfő, 21: Napoleon és Therézia. 

Heileberg, hétfő, 21.05: Klasszikus zene. 
Langenberg, hétfő, 22: Mestermüvek. 
Toulouse, hétfő, 23: Aida-hangv. 
Bécs, kedd, 9.46: Bruckner D-moll mise. 
Toulouse, kedd, 13.05: Operettrészletek. 
Bécs, kedd, 20: Katonazene. 
Varsó, szerda, 21: Vokál-hgv. 
Toulouse, szerda, 21.45: Nagy hgv. 

KÉs OP ER 
Bécs, hétfő, 21.30: A mikádó. 
Róma, hétfő, 21.45: Don Juan. a 
Róma, kedd, 22: Trubadur. 
Breslau, csütörtök, 21: Undine. 
Milano, csütörtök, 21.20: Don Juan. 

Bécs, csütörtök 20: Beethoven-hgv. 
Varsó, csütörtök, 21: Zenekari hgv. 
Páris, péntek, 21.30: Szimfónikus hgy. 
Prága, péntek, 21.55: Szláv hgv. 
oulouse, péntek, 22.45: Zenekari hgv. 

Sottens, szombat, 21: Verdi-hgv. 
Breelau, szombat, 22.10: Nagy hgv. 
Touiouse, szombat, 24.30: Zenekari hgv. 

ETTEK 
Bécs, péntek, 20.15: Cosi fan tutte. 
Bukarest, péntek, 20.40: Manon. 
Róma, péntek, 22.45: Operett. 

Budapest, szombat, 18.30: A szép mol- 
nárnő. 

Vensáradiáé-vasdánrneaygsig 
Vasárnap, augusztus 13 

BUKAREST. 11: Zenekari hgv. 12: Né- 
pies hgv. 13: Gramofon. 13.45: hirek. 14: 
Könnyü zene. 18: Román zene. 20: Felol- 
vasás. 20.20: Könnyü zene, gramofonon. 
2040: Rádió szabadegyetem. 21: Operett- 
lágerek. 21.20: A studió zenekarának a 
hgv. 22: Csevegés. 22.15: Klasszikus zene. 
22.45: Hirek. - BUDAPEST. 10.,15: Hi- 
rek. 10.40: Hirek a jamboreeről. 11: Re- 
formátus istentisztelet. 12: Kath. istentisz 
telet. 15.10: Bura és cigányzenekara. 14 45 
Gramofon. 16: Mezőgazdasági alőadás. 

ey n 7 

16.45: Hirek a jamboreeról. 19: A szé- 
esfővárosi zenekar hgv. 20.15: Vidám cse 

vegés. 20.45: Csóka Béla magyar dalest- 
e. 22: Három egyfelvonásos. 23.30: ili- 

rek, majd a Bachmann dzsez. 24.30: Ii- 
rek a jamboreeról. BÉCS. 9.30: Gramo- 
jen. 12: Hgv. 13,40: Szimfónikus hgv. 
6.10. Kamarazene. 19,30: Hires müvészek 
mnelemezei. 21: Szinmü. 22.55: Könnyü 

Hétfő, augusztus 14. 

K AREST. 13: Gramofon. 13.43: Hi- 
1545. 44 Zenekari hgv. 19: Rádió-zsurnál. 
Vokál Rádió-hgv. 20: Felolvasás. 20.20. 
21. k hgv. 20.40. Rádió-szabadegyetem. 
adás marazene gramofonon. 21.30: Elő- 
Fe 21.45: Nina Áurélina hgv. 22.15. Esti 
áy. 22.45: Rádió-zsurná. BUDABESI. 
No, 1 orna, gramofon. 10.45. Hirek. 11: 
teepól a. 13.05: Helyszini közv. a jambo- 
18. Tietá: Hgv. 16: Hirek a jamboreeról. 
adá, lóadás. 18.30: Zongora hgv. 19: Elő- 
Hek 9.30: Hgv. 20.20: Novella 20.50: 
zene zidi dalestje. 21.45: Az Operaház 
Emő dnak a hgv. Vezényel: Dohnányi 
2e lirek, majd Kis Lajos és cigány 

24.15: A Heidelberg-Buday- 
szek trió hgy. BECS. 12.50.: Hires müvé- 
1830,anglemezei. 15: Hirek. 14.10: Hgy. 
Giba gy. 20: Zenei tájképek. 21.50. 
be „A mikádó" c. operettje. 25.45: 

ezene, 

BUk Anuedd, augusztus 15. 

21.30: Előadás. 

taían zenészek hangv. Könne T. 13: Hirek, gramofon. 14: 
nyü zene, gramofon. 18: A Motzoiu 

zenekar hgv. 19: Hirek. 20: Felolvasás. 
20:20: Hgv. 20.40: Rádió-szabadegyetem. 
21: Dalhgv. 21.20: Zenekari hgv. 22.: Cse- 
vegés. 22.15: Hgv. 22.45: Hirek BUDA- 
PIST. 10.15: Iirek. 10.40: Hirek a jam- 
boreeról. 11: Egyházai zene és szentbeszéd 
a belvárosi templomból. 12.15: Gör. kath. 
istentisztelet. 13.25: A székesfővárosi ze- 
nekar hgv. 15: Cramofon. 16: Üdvözletek 
a jamboreeról. 17.15: Gyermekmese. 17.50: 
Bodán Margit magyar dalokat énekel. 19. 
Előadás. 19.30: Helyszini közv. az euró- 
ai vizipóllóbajnokságról. 20.10: Bertha 
stván és szalonzenekara. 21: Helyszini 
közv. a jamboreeról. 22.50: Szalonzene- 
kar. 23.50: loll Árpád és cigányzenekara. 
24.30: Üdvözletek a jamboreeról. BÉCS. 
940: Bruckner D-moll mise. 11.30: Hgv. 
13.40. Könnyü zene. 16.35: Dalok. iS8: 
Hgv. 20.45: Katonazene. 23.45: Könnyü 
zene. 

Szerda, augusztus 16. 

BUKAREST. 13: Könnyü zene. Hirek. e aa 
olcsó 

. 

14: Könnyü zene. 18: A studió zenekará- 
nak a hgv. 19: Hirek. 19.15: Zenekari hgv. 
20: FElőadás. 20.20: Román zene. 20.40.: 
Rádió-szabadegyetem. 21: Hegedühgv. 

21.45: Lack Cecilia zon- 
gora hangy. 22.15: Cselló-hgv. 22.45: Hi- 
rek. BUDAPEST. 7.45: Torna, gramofon. 
10.45: Hirek. 11: Előadás. 13.05: Helyszini 
közv. a cserkészek bucsuvételéről. (Nyu- 
gati pályaudvar). 13.40: Rádió hgv. 14.530. 
Pepita Gyula és cigányzenekara. 16.30: 
Diákelőadás. 18: Szalonzenekari hgyv. 
19.15: Előadás. 19.43: Zongorahgv. 20.20. 
Dialóg. 21.10: Hirek. 23.10: Hirek, majd 
cigányzene. 24.30: Rádióhgv. BÉCS. 12.30. 
Hires müvészek hanglemezei. 13: Hgv. 
16.30: Indulók. 18.25: Hgv. 20.10: A világ 
táncai . (Hgv.) 22.45: Esti hgv. 

Csütörtök, augusztus 17. 

BUKAREST. 13: Hirek, gramofon. 14: 
Könnyü zene. 18: Dzsez. 19: Hirek. 20.20: 
Könnyü zene. 20.40: Rádiószabadegyetem. 
21: Lengyel est. 22.45: Hirek. BUDA- 
PEST. 7.45: lorna, gramofon. 10.45: Hi- 
rek. 11: Novella. 17: Novella, 18, Az állás- 

19.10: Novella. 
19.40:Hgv. 20.10: Vidám párbeszéd. 21.10. 

Veres Lajos és cigányzenekara, Kalmár 
Pál (ének) közremüködésével. 22.30. Hi- 
rek, gramofon. 24.30: Dzsez. BÉCS. 12.530. 
Népies zene, gramofon. 13: Hgv. 16.55. 
Operarészletek. 18.25: Hgv. 20: Beetho- 
ven-hgy. 22.15: Hires müvészek hangle- 
mezei. 23.45: Hgv. 

Péntek, augusztus 18. 

BUKAREST. 13: Hirek, gramofon. 14: 
IHgvy. 18: A Sibiceanu zenekar hgv. 19.: 
Hirek. 19.15: Hgv. 20: Felolvasás. 20.20. 
Rádió-szabadegyetem. 20.40: „Manon". 
(Opera, gramofonon), utána hirek, majd 
dzsez. BUDAPEST. 7.45: Torna, gramo- 
fon. 10.45: Hirek. 11: Aktuális óra. 13.05: 
A Szervánszky szalonzenekar hgv. 14.30. 
A Haris vokálkvartett. 17: Toll Árpád és 
cigányzenekara. 18.30: Zongora hgv. 19.: 
Előadás. 19.30: Hgv. 20.053: Külpolitikai 
szemle. 20.20: Előadás, gramofonnal. 
21.40: Katonazene. 23.15: Bura Sándor és 

cigányzenekara. 24: Szent István ünnep. 
(Kondela Géza előadása.) BÉCS. 12.50.: 
Hires müvészek hanglemezei. 13: Hgv. 
16.45: Hangosfilmelágerek gramofonon. 

20.15: Mozart „Cossi fan tutte" c. operája. 
23.20: Esti hangv. 

Szombat, augusztus 19. 

BUKAREST. 13: Hirek, gramofon. 14. 
Könnyü zene. 18: Katonazene. 19: Flirek. 
19.15: Katonazene. 20: Felolvasás. 20.20: 
Hgv. 20.40: Rádió-szabadegyetem. 21. 
Hgv. 21.30: Csevegés. 22.15: Népies zene. 
22.45: Hirek. BUDAPEST. 7.45: Torna, 
gramofon. 10.45: Hirek. 11: Novella. 13.05. 
Hgv 14.30: A postás-zenckar hangv. 17.: 
Gyermekmese-óra. 18: Előadás. 18.50.: 
Schubert-dalok. 19.10: Mit üzen a rádió: 
19.50: Gramofon. 21: Szinmüelőadás a stu 
dióból. 23: Hirek, majd Farkas Sándor és 
cigányzenekara. BÉCS. 12.30: Alpesi da- 
lok, gramofon. 13: Déli hgv. 17: Citera- 
hangv. 21.20: Szinmü. 23.15: Könnyü 
zene. 

15 oldal. 

ALAPITVA 1929. ! ALAPITVA 1929. ] 

NagyváradiZsidó Fininternátus ujonnan átalakitva 
ORADEA, STRADA DELAVRANCEA (Ritook Zs.-utca) 17. 

Iuazgató: SZILÁGYI ADOIF, liceumi tanár 
.aa........... 

Felvesz kereskedelmi iskolába, iceumba es áimnáziumba járó növendékeket. Arai nem maga- 
kért dijná. A növendekek szaktanárok által nyernek előkészítést 
Komoly érdeklődőknek prospektust küld 

Gand65i, aki vissza- 
pvonult 

Gandhi teljesen visszavonult az iudia! 
nemzeti mozgalom éléről és bucsut mond 
minden politikai tevékenységnek. Bár 
azon a térbeli és szellembeli távolságon 
át, amely bennünket India embereitől és 
mozgalmaitól elválaszt, Gandhi tevékeny- 
ségének külső formái gyakran humoros 
szinben tüntek fel előttünk. E bejelentett 
visszavonuláskor mégis valamiféle tragi- 
kum és sajnálatraméltóság veszi körül 
annyiszor kikarikirozott figuráját. Tra- 
gikus és sajnálatraméltó palaki. aki egy 
kitüzött nagy cél szolgálatában kénytelen 
lemondani és pisszaponulni, mielőtt az 
idea diadalra jutna, sőt mielőtt az eszme 
végleg megbukna. Messze Nyugaton hason 
ló vagy rokonideák zászlóvivői, Kemál- 
tól Mussolinin át Hitleriz nemcsak győ- 
zelemre vitték a maguk programmját, de 
elérték az idea énvényesülésének leginaga. 
sabb pontját: a hatalmat is. Pedig kétség. 
telen, hogy Gandhi sem volt közönséges 
és mindennapi jelenség, nemcsak furcsa 

i megjelenésében, fölöttébb gyér öltözködé 
sében, éhségsztrájkjaiban. - de organizi 
tori erejében sem. 

LIPCSEI MiNTAVÁS
Á 

M Aueuszrus 
27.én M 

KEZDŐDIK 

Az összes felvilágositásokat a 

lIPCSEI MINTAVÁSÁROK VÁSÁRI 
HIVATALA, LIPCSE, 

vagy az erdélyi tb. képviselet: 

Erdélyi Német Kereskedelmi Grémiumok 
Szövetsége, Brassó, Aisó Villa-utca 1. 

és a fiókképviselő 
Prall Gusztáv bankigazgató, Kolczsvár, 

Calea Victoriei 3. adja meg 

í En 

Ez az a könyv, amely 18 kultur- 
; nyelvre lelorditva a legszenzá- í 

ciósabb sikert érte el. 

Tanulkmányok a nő testéről, 
lelkéről, nemi életérőléseroe- 

tikájáról 2 kötetben. 
Dr BAUER A BERNHARDT 

orvostanár 

Az egyes kötetek 450-450 oldal terje- 
delemben jelentek meg. nagy Lexikon 
alakban ára az egész münek 400 lej. 

Brassói lapok Könyvesztálya. 1 

Irta : 

alanti olcsó árban árusituna: 
Uszónadrág- - -- 24 lej - 

A cérna - 59 lej 

lle 
Guapiu fürdőruha idel 169 lej 

, 

divat - 

HARISNYAHÁZ, BRaSsó, Kapu-u. 32 
.. ... 



16. oldal 

Az a több mint 10 millió négyzetméter la- 
lazat, amely az egész világon elterjedt S ő A 

anyagokkal szigeteltetett FALNEDVESSÉG és vizbeszivárgás ellen 
bizonyitja ezen készitmények elsőrendűségét. 

Kérjen prospektust és aján- 

latot más épitő-anyagokrais 
a romániai főképviselet és főlerakattól: 

II C. WVE8ER, Bukarest, Bul. Maria 44. Tel. 3.-32177 i 

* ' 

* 

1 E : 

Allá-tkeresőknek, vagyu ugyan- 
A hirdetési dijak előre fizeten- 

a
 

t
o
 

Egu szó 4 lel. vastag betükből 8 lel. Legkisebb hirdetés 10 szó. 

azon szövegü hirdetés négyszeri feladásánál 250/0 engedmény 
dők. Támpéeldányut nem adunk. 

.
.
.
.
 

E 

g7 PARTUMOT! 
eladás taa 

vételeladas Mein Hansíreuni A COTY-gyár rövid ideig minden dobor puderjéhez, 

.
.
.
.
.
.
.
.
.
 

KERTIPADOK, kertitöm- 

lők, vizmentes ponyvák és 

ponyvavászon. Jul. Teutsch 

müszaki áruraktár, Brassó, 

Str. Regele Carol 57. 

Megvételre keresek használt, 

de jókarban levő Jókai összes 

müveit. Ajánlatokat és árat 

a Bukaresti Lapok kiadóhiva- 

talába, Bukarest, Str. Sft. Mi- 

na No. 9., „Jókai" jeligére ké- 

rek. 

gyy 
Az On 
egészségét 

óvja meg, ha lakásá- 
nak és irodájának pad 
lóját a bigienikus 

LINOLEUM- 
burkolattal látja el. 

Linoleum-ot nagy vá- 
lasztékban talál 

e 
TELLMANN 4 UDIET 

cégnél, 

BRASsSÓ, BUZASOR 3. 

Iparvasuti sinek, gőzmoz- 

dony, gőzgép, hidmérleg, va- 

gonettek, transmissziók, stb. 

eladó. Grossmann Testvérek. 

Hateg. 12431 

zesmemm ecammn 

Mindenféle nyári ruhakel- 
méjét a legolcsóbban 

J. SANDER 
dusan felszerelt üzletében 

szerezheti be. 

BRASSÓ, 
Kolostor-utca 13. (Az ud- 

varban balra.) 
Olcsó árakl! Jó minőség! 

Nagy választeék! 

Kérem, látogasson meg vé- 
telkötelezettség nélkül. 
..... 

BÉRBEVENNÉK nagyobb 
városban FÉNYKÉPÉSZETI 
MÜTERMET, berendezés nél- 
kül. Ajánlatok özv. Bogdánné, 
fotószalon cimre küldendők, 
Dicsőszentmárton. 

Karl Fröhlich 
éÉs Isa 
vaskereskedés 

Brassó, Hosszu-utca30 
Telefon 221 

ÁMandóan uusan felszetelt 
raktár minden 

kovács, lakatos. bádogos 
ács, asztalos. épitész, me- 

zőgazdasági 

szükségleti cikkből, a legol- 
csóbb napni árakon. 

Nagy főzőkemence és 
főzőedény-raktár. 

12434 

das Snartuci der klagen Hansíran 
in deutscher (erscheint dem- 
náchst einzeln auch in rumáni- 
scher, ungarischer u. russisscher) 
Sprache mit cca. 

700 
wertvollen von 

Auslandsautoritüten 
begutachteten Kezepten für iedes 
im Leben sich ergebende Vor- 

kömmnis, insbesondere für 
Körper, Schönheits- und 
Gesundheitspílege, Haushalt 
etc etc. soll in keinem Hause 
tehlen. Erstranőiger Verkaufs- 

Scbhlager für: 

Buch-Papier-Handel, 
Apotheken, Droguerien, 
Trafiken, Greislerein etc. 

Preis 40 lei franco 
(fauch in Bmelmarken) mmmen 
x Hándier hohen Rabatt. 

„KARA, General- 
Vertrieb 

das Haus der 1000 Neuheiten, 

Cernauti, Str. Flondor 13. 

Házat vennék „Albina"-be- 

tétkönyvvel. Ajánlatokat 300- 
400.000 lej jeligére a brassói 
kiadóba. 12423 

1000 négyzetméter telek ház- 
zal, 400.000 lejért eladó. Cim 
12424. szám alatt a brassói ki- 
adóban. 

Kitünő állapotban levő, 30 
collos Pinikay gatter és egy 
80 lóerős viziturbina eladó. 
Cim a kiadóban. 12426 

Állás! keres 
Egészséges, fiatal szoptatós 

dajka azonnalra helyet keres. 
Brassó, Str. Transilvania 7. 

12410 
Elvállalnék fogorvosi, vagy 

technikusi üzlet vezetését 
Tóth Dentist, Tg. Sácuecsc. 

12402 

hérnemük, st 
az áru jó minőségéről 

DEPNER . ROT 
A Központi Hiteliroda és a „B. Z." tagja. 

IPARVALLALAT, az or- 
szág három nyelvét jól be 
szélő, 235-35 év körüli, jó 
megjelenésü HÖLGYET ke- 
res, márkacikkeinek propagá- 

lására. Ajánlatokat „Szorgal- 
mas' jeligére e lap kiadóhi- 
vatalába. 12358 

Keresek azonnalra GYAP- 
JUFONÁSHOZ ÉRTŐ mun- 
kást. Pfeiffer posztógyár, Rozs. 
nyó. 12432 

Lakás 

Két szobás, konyhás lakás 
kerestetik október 1-re. Cime- 
ket a kiadóba kérek. 

2 egymásbanyiló, szépen 
butorozott szoba kiadó. Cin 
12415. szám alatt a kiadóhi- 
vatalban. 

Modern lakosztályok, na- 
gyobbak és kisebbek, kiadók 
Brassó, Juliu Maniu (Vasut- 
utca) 61. 12401 

A Lövölde-rét és Mária ki- 
rályné sétányra nyiló, balko- 
nos és minden komforttal el- 
látott kétszobás modern laká- 
sok október 1-re kiadók. Felvi- 
lágositás Guth György okl. 
mérnöknél, Fekete-utca 46. 
kapbható. 12429 

Levelezés 

VEGETÁRIÁNUS IISZI- 
VISELŐ, 37 éves, keresztény, 
keresi eszmetársnő komoly is- 
meretségét. Leveleket „Buka- 
rest' jeligére a bukaresti ki- 
adóhivatal, Str. Sft. Mina 9. 
továbbit. 

zasazenatontosatatanaa tazösneaa a aczaonos en 

Értesités ! A mat naptól kezdődőleg eladásra kerül 
zemmmzaszos körülbelül 10000 méter 1-a WATER-OX- 
FORD és PANAMA-MATYUR 78-80 cm szélességben 
22 lejes méterenkénti árban. Az anyag nagyon al- 
kalmas snartingek, nappali ingek, gyermek-fe.- 

. készitésére. - Kérjük győződjön meg 

BIRI NÉNI szakácskönyve 

egyetlen háztartásban sem 

nélkülözhető. Ara -kötve 100 

LEJ. Megrendelhetőű a Bras- 

sói Lapok Könyvosztályától. 

Kiváló tisztelettel 

Brassó, 

Kapu-utca 

Ökrös fogat vagy antomobil? 
Melyikkel célszerübb az utazás ? 

Erre épp oly könnyü a felelet, mintha 
azt kellene eldöntenie, hogy milyen utor. 
fogja közölni a közönség legszélesebb 
rétegeivel, hogy valami eladni 
van, hogy valamit venni akar, hogy ál- 

pvalója 

lást, pvagy alkalmazottat keres, házasod- 
ni akar, stb. 
Ne nézzen arra a néhány lejre, ne ki- 

sérletezzék hiábavalóan, ne hagyja ma- 
gát befolyásolni senki által, csak a be- 
pált, 100 százalékosan biztos módszer 
hoz eredményt: a B. L. apróhirdetési 
ropbata. 

melyet továbbra is 110 lejért árusittat, egy eredeti 
üvegecske 

parfümöt ad hozzá ingyen, hogy ezx uj gyártmányát bevezesse. 

/eRe ATION 1033/ 

Ugyancsak forgalomba került a különleges 

" KöÖLNIvIZ 

Konyhában takarékosan conTINENTA 
i irógépek. szá- 

" mológépek erdé- 

fenyőhulladékkal zérképviselősége 

tüzelhet. lavitórülely ésére) 
ees részek. 

Szállítja : . 1 Erassó, Weiss MI- 

kocsis AnDRÁS És FIAl 
l faáru- és parkettagyára - Telefon 187. 

AKAR TÉLEN FRISS GYÜMÖLCSÖT, 
FŐZELÉKET ENNI ? 

Használjon salucilmentes 

főzelék- és gyümölcskonzerváló 
port. mellyel hideg uton évekre 
konzerválhat. 

Salucil, cukor, ecet, dunstolás szükségfelen 
Kaphatómindenfüszerüzletben, drogériában 
Brassói főlerakat Alfred Vartler, segesvári fő- 
lerakat 1. 1. a A. Hesshammer segesvári fiók 

BARANYAIGYÖRGY 
alsótömösi cserépkályhagyár 
lerakat 

Erassó, Vasut-utca 26 szám. 
tTeutsch-gépgyárral szemben) 

Vállal javitásokat és 
Fizetésül átrakásokat is. zgem 

Brassó és Nagyuszebeni Altalános 
Takarékpénztári betétkönyvet is! 

Bécsi Mintavásár 
11938 szepfember 3-tól -10-ig. (Jubileumi Mintavásár 

KÜLÖNLEGES BEMUTATÁSOKk. L 
Butormintavásár / „Villamossá háztartásban" / Legujabb gázedények, ipari kol eküv kiállitások / Rádtoktálán, az Oste Rátap gázadények ineavag ) 

kiállitis;,;:,s 
Bécsi kötöttárudivat / ezörmedivat szalon / Népszerü ipar Épitészeti és utéi tészeti mintavásár / A „növekvő ház? / Telepitészet, Feltalálók mintavásárja / é 

Usport kiállitás / „Az ingatlan közvetitő és kezelő / 250. év bécsi kávéház/ 
Élelmiszer kiállitás, mező és erdőgazdasági mintakállitás / Vizummentesség / em 
utlevéllel és vásárigazolvánnya osztrá itár átlépése biztositva 11 
kell csehszíovák átutazási anyal 7e asztsálb hatás ezabad átlénése biztasioazolvát) 
felmutatásakor a határon állitják ki / Jelentékeny utazási kedvezmények a i mán, Jugoszláv, Csehszlovák, Magyar és Osztrák vasutvonalakon, a Dunán, 4 
ketetengeren, valamint a légiforgalmi eszközökön. Mindennemü felvilágosita 

megad és vásárigazolványt kial: 
WIENER MESSE A. G. WIEN VI 
és tiszteletbeii képviseletei Brassóban:: 

EURÓPA nemzetközi, utazási és idegenforgalmi iroda, Korona szálló épületébe" 
ALFRED GEBAUER. Buzasor No. 2.:.. 

WAGONS-LITS/Cook S. A., Str. Regele Carol No. 61. 

Felelősszerkesztő: Kocsis Béla Kiadó, lss- és nyomdatulajdonos: Lap- és Könyokiadó R-t. 


